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odgovornima i onima
koji mogu pomo}i

U Srbiji `ivi 12 000 slepih i slabovidih. 

Da li ih vidimo?

Ustav i zakoni predvi|aju ravnopravnost
slepih i slabovidih. Da li je u praksi tako?

U Srbiji jo{ uvek nije usvojen zakon
o samostalnom kretanju slepih uz pomo} pasa

vodi~a. Ne postoji ni zakon koji bi slepima
omogu}avao pravo na potpis faksimilom. 

@ivotno okru`enje naj~e{}e nije prilago|eno
potrebama slepih. Premalo je semafora sa

zvu~nom signalizacijom.

Komplikovana procedura
u sistemu zdravstvenog osiguranja

umnogome ote`ava ostvarivanje prava slepih
na pomagala. 

U Srbiji postoji bioskop za slepe ali i 

samo jedan dom za slepa lica. 

U Srbiji samo osam odsto slepih zna da ~ita
Brajevo pismo. Samo neznatan broj ima

mogu}nost da se slu`i Internetom.

Od nas mnogo toga zavisi, budimo odgovorni
i solidarni.

Ovaj projekat Danasa i Saveza slepih Srbije podr`ali su
Srbijagas i Ministarstvo rada i socijalne politike
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Tomas D`eferson, jedan od
osniva~a Amerike i tre}i
predsednik Sjedinjenih
Ameri~kih Dr`ava, jednom je
zapisao: „Da je na meni bilo da
donesem odluku o tome da li
nam treba vlada bez {tampe ili
zemlja sa {tampom bez vlade, ni
za trenutak ne bih oklevao ve}
bih se odlu~io za ovo drugo“. 

D`eferson nije napisao ove
re~i da bi umanjio zna~aj uloge
vlade, ve} da bi naglasio
va`nost slobode {tampe kao
garanta ljudskih sloboda.
Prilikom dono{enja klju~nih
odluka, dru{tvo treba da uzme u
obzir mno{tvo razli~itih
mi{ljenja kao i {irok spektar
razli~itih ideja. Korupcija i
autokratija se mogu izbe}i samo
ako gra|ani imaju slobodu da
preispituju rad zvani~nika.
Ukoliko mediji `ele da unesu
`ivost u svakodnevne prilike u
dru{tvu, potrebna im je
nezavisnost i to ne samo u
izve{tavanju o zbivanjima koja
oblikuju svet u kojem `ivimo,
ve} nezavisnost u zahtevima da
se postoje}e stanje menja,
nezavisnost u promovisanju
javnih debata, nezavisnost u
razotkrivanju primera
zloupotrebe, te nezavisnost u
pozivanju ~lanova vlade na
odgovornost. 

Sre}om, ve}ina evropskih
vlada vi{e otvoreno ne
cenzuri{e medije i ne zabranjuje
nezavisno novinarstvo. Ipak, u
mnogim zemljama novinari i
dalje trpe pritisak, koji iako je
danas manje prisutan,
podjednako potkopava rad
pojedinaca i dru{tva. Telefonski
poziv ili skoro neprimetna javna
poruka upu}ena od strane
zvani~nika vlade ili drugih
interesnih grupa, ~esto gu{i
slobodu govora ohrabruju}i
cenzuru koju sprovode
pojedinci. Medijske ku}e su
isuvi{e ~esto primorane da
biraju izme|u opstanka i
obaveze da svojim ~itaocima
pru`e ta~ne i nezavisne
informacije i analize o
doga|ajima. [to je jo{ gore,
novinari povremeno do`ivljavaju
pretnje i napade, a mogu ~ak
izgubiti i `ivot ukoliko
izve{tavaju o osetljivim temama.

U svojoj nedavnoj izjavi,
predsednik Barak Obama je sa
velikom zabrinuto{}u primetio
da u devet od deset slu~ajeva u
celom svetu, ubice novinara
nisu otkrivene ili da na razne
na~ine uspevaju da izbegnu
preuzimanje odgovornosti za
svoje zlo~ine.  Du`nost
demokratske vlasti jeste da
obezbedi sigurnu i otvorenu

klimu koja pogoduje slobodi
medija, da za{titi one koji
upra`njavaju jedno od osnovnih
ljudskih prava i da izvede pred
lice pravde sve one koji prete
novinarima i ograni~avaju
njihovo pravo na slobodu
govora. 

Imala sam priliku da 4. maja
u~estvujem u sve~anosti koja je
odr`ana povodom pete
godi{njice dodele nagrada u
oblasti istra`iva~kog novinarstva
koju Ameri~ka ambasada
organizuje zajedno sa
Nezavisnim udru`enjem
novinara Srbije (NUNS).
Duboko su me dirnuli hrabrost i
profesionalizam svih novinara
koji se bave ista`iva~kim
novinarstvom, kako onih koji su
primili nagrade, tako i onih koji
su bili nominovani.  Od izuzetne
je va`nosti za slobodu,
prosperitet i demokratsku
budu}nost Srbije da novinarima
koji se bave istra`iva~kim
novinarstvom, kao i njihovim
kolegama, bude dozvoljeno da
ovaj va`an posao obavljaju
neometano i da sloboda i
nezavisnost medija budu i dalje
priznate i po{tovane kao
temeljne vrednosti srpskog
dru{tva.  

AAuuttoorrkkaa  jjee  aammbbaassaaddoorr  SSAADD  uu  BBeeooggrraadduu
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Pi{e:
MERI BURS VORLIK

Da je na meni bilo da donesem odluku 
o tome da li nam treba vlada 
bez {tampe ili zemlja sa {tampom 
bez vlade, ni za trenutak ne bih oklevao
ve} bih se odlu~io za ovo drugo.

„

Tako je govorio D`eferson

Herman van Rompej, predsednik Evropske unije, za Danas

Pesma sa naslovne strane
Put do predsednika Evropskog saveta Hermana van Rompeja bio

je lak i prijatan: u komunikaciji su efikasno pomagali njegov portpa-
rol De Baker, De Bakerova saradnica Karla Valtorta, te predsedni-
kov li~ni sekretar Kaenas O’Konor. Nije trebalo ni dve nedelje da
predsednik Van Rompej odobri i po{alje Danasu deset svojih haiku
pesama, da budu objavljene u ovom sve~anom broju (na naslovnoj
su strani ovoga dodatka). Deset a ne trinaest, kako smo tra`ili! Ni{ta
nije promenilo na{e zadovoljstvo, ~ak ni pitanje o tome da li je pred-
sednik zazirao od broja trinaest; naprotiv, ono ga je samo uve}alo.

U aprilu, u Briselu, predsednik Evropskog saveta promovisao
je knjigu svojih haiku pesama od 128 stranica. Otkrilo se da ih pi-
{e od 2004, kada se sreo sa jednim belgijskim sve{tenikom maj-
storom haikua, i otada nije prestajao da pi{e. „Nisam prestajao
otada“, rekao je, „ali ne vo|en opsesijom ili stra{}u, nego pre en-
tuzijazmom“. 

U ovoj originalno japanskoj pesni~koj formi privukao ga je smi-
sao za ravnote`u, `elja za jednostavno{}u i harmonijom, ose}anje
pripadanja celini. „Haiku pesnik, u politici, ne mo`e biti ekstrava-
gant, niti nadmen, ni ekstremist“, govori na{ autor. Privukao je fano-
ve ~ak i u Japanu. Knjigu je {tampao u dve i po hiljade primeraka.

Sad, ka`e, ne pi{e, jer je okupiran poslovima koje vodi u Evrop-
skoj uniji kao predsednik. Ranije, stvarao je stihove ~esto dok je {e-
tao me{anca Luisa krajolicima Belgije, ili kod ku}e za nedeljnim ru~-
kom. Premda, haiku nije laka forma: tri stiha, sa ukupno sedamna-
est silabi~kih celina, od toga pet u prvoj liniji, sedam u drugoj, i opet
pet u tre}oj. Priroda, `ivi svet u njoj, godi{nja doba - to su klasi~ne
teme haikua. Predsednik van Rompej smatra da je haiku zapravo po-
ezija modernog ~oveka: ispunjena lucidno{}u, zabavna i kratka.

Za ovaj broj Danasa stihove je na srpski preveo Jovan ]irilov. Ko-
liko znamo, to su prvi prevodi. ]irilov nije krio zadovoljstvo. Trudio
se, kako nam je rekao, da sledi melodiju materinjeg Van Rompeje-
vog flamanskog (mada su nam dostavljeni i prevodi na nema~ki,
engleski, francuski i latinski, ovaj poslednji je predsednik ina~e stu-
dirao). Kao ]irilov, i neki zapadni kriti~ari pozitivno su se izrazili o
vrednosti radova „Haiku Hermana“, kako je predsednika Evropske
unije nazvao britanski Gardijan. Isticali su „ekstazu kao bitan as-
pekt njegove poezije“. On sam ne smatra sebe profesionalnim knji-
`evnikom. U svakom slu~aju, nema ambiciju svoga belgijskog pret-
hodnika, premijera Hejskensa, koji je tako|e pisao. Jo{ manje biv-
{eg francuskog prvog ministra De Vilpena. Audio, Van Rompej ~ita svoje stihove, www.danas.rs

http://www.danas.rs/code/navigate.asp?Id=974


B
i}e tome skoro godinu dana kako
je neuni{tiva Helen Tomas (akre-
ditovana kao izve{ta~ iz Bele ku}e
ve} gotovo pola veka, jo{ iz perio-
da Kenedijeve administracije) jav-

no prozvala Obaminog spouksmena Gibsa da se
prestane sa novouspostavljenom praksom selek-
tivnog izbora novinara kojima se unapred signa-
liziraju ne samo „zadate teme“ - ve} i konkretna
pitanja koja se od njih o~ekuju na predsedniko-
vim konferencijama za {tampu. 

Pitanje je koliko je taj protest Tomasove
predstavljao onu kap koja je prelila ~a{u. Odno-
sno, ~ega je tu sve jo{ bilo i iza scene, pogotovu
van doma{aja kamera. Bilo kako bilo, posle te
polemike (ne)ugodne sa Gibsom spu{tena je
rampa na dotada{nju Obaminu praksu velike
transparentnosti u komuniciranju sa javno{}u
preko izve{ta~a iz Bele ku}e. Konkretno: pred-
sednik je pro{log leta potpuno obustavio konfe-
rencije za {tampu i prebacio se na mnogo sigur-
niji kolosek individualnih intervjua (po pravilu,
sa popularnim voditeljima nacionalnih TV
mre`a). Dopunjavaju}i to, povremeno, jo{ bez-
bednijom varijantom snimljenih poruka naciji
iz Ovalnog kabineta - uz odgovaraju}u intona-
ciju i scenografiju. 

Aprilska ekolo{ka katastrofa nadomak obale
Luizijane - sa nesagledivim posledicama po ceo
taj region Meksi~kog zaliva, a i {ire - naterala je,
me|utim, Baraka Obamu da obustavi taj svoj
medijski post i pojavi se pro{le nedelje pred par
stotina novinara. A, ovi su do{li na taj razgovor,
koji je potrajao du`e od uobi~ajenog jednog sata,
sa o~iglednom ̀ eljom da se koliko-toliko nadok-
nadi sve ono {to im je na tom terenu bivalo us-
kra}ivano mesecima unazad. 

Avganistan i Irak, zao{travanje prema ilegal-
noj emigraciji, rastu}a nezaposlenost i prate}e
opadanje rejtinga {efa dr`ave - nijedna aktuelna
tema nije bila propu{tena u ovom propitivanju
bez rukavica. Pri ~emu je sve to bio  samo uvod u
kanonadu pod kojom se prozivani povijao i pred-
stavio se u druga~ijem svetlu od onog na koje nas
je navikao tokom onih par godina predizborne

kampanje, a pogotovu od januara 2009, kad je
do{ao na ~elo najmo}nije sile sveta.

„Ako je neka banka isuvi{e velika da bi se do-
zvolilo da propadne, prevelika je i da uop{te po-
stoji. Ako je neki naftni izvor isuvu{e duboko pod
vodom da bi mogao da se za~epi ako ne{to krene
lo{e, bio je preduboko i da se otvori ta bu{otina.
Kad }emo prestati sa na{im glupavim pona{a-
njem? U me|uvremenu, skoro smo uni{tili eko-
nomiju i do grla smo u dugovima. A, da se i ne
pominje uzaludni  rat koji ve} skoro ~itavu dece-
niju vodimo u Avganistanu... Za naciju koja se
neprestance busa u grudi koliko je velika i naj-
mo}nija u svetu, prosto je {okantno koliko smo
postali bespomo}ni u suo~avanju sa brojnim iza-
zovima. Na{ duh, koji nas je svojevremeno odveo
i na Mesec - izgleda da je tamo i ostao. Danas ni-
smo u stanju da porazimo talibane, da dovede-
mo u red velike banke ili da zaustavimo kuljanje
nafte iz bu{otine koja je eksplodirala pre vi{e od
mesec i po dana“, ogor~eno je ovih dana konsta-
tovao Njujork tajms, ina~e veoma naklonjen
Obami svih ovih godina. 

Vode}i ameri~ki list (a nije jedini) posebno se
zgra`ava zbog teku}e enormne naftne bruke. A,
pogotovu zbog iritiraju}ih poruka predsedniko-
vih saradnika, koji lansiraju uveravanja u stilu
„situacija je, o~igledno, veoma te{ka, ali za Ame-
rikance je najva`nije {to mogu da budu sasvim
sigurni da vlada, od prvog dana, sve ovo apsolut-
no dr`i u svojim rukama“.

[to se toga ti~e, dara je kona~no prevr{ila me-
ru na pomenutoj prvoj ovogodi{njoj i, zasad, je-
dinoj konferenciji za {tampu u Beloj ku}i. Oba-

ma je, standardnom retorikom, u po~etku uglav-
nom uspe{no izlazio na kraj sa grupom probra-
nih izve{ta~a tokom „zagrevanja“ na ostalim ak-
tuelnim temama (dva rata, ekonomski potresi
kod ku}e i u svetu, zabrinjavaju}a nezaposlenost,
izraelska trakalica sa Palestincima, i t. sl.), ali su
ovda{nje kolege postale u fini{u veoma hostilne
u re{etanju kakvo dosad nije bilo vi|eno u su~e-
ljavanjima sa novim predsednikom.

„[ta ka`ete na u~estale prigovore da Va{e do-
sada{nje anga`ovanje oko krize u Zalivu nije bi-
lo dovoljno, ni javno niti iza scene?“ (AP). „Vi
tvrdite da je u ovom slu~aju ura|eno sve {to je
moglo da se uradi. Ali, tamo dole, u regionu Za-
liva, stru~njaci iz naftne industrije ka`u da to
jednostavno nije ta~no?“ (ABC). „Da li ste od pr-
vog dana bili spremni za najgori mogu}i scena-
rio ove krize. Ne bi se reklo da je to ba{ bio slu-
~aj?“ (Makla~i Servis). „Mo`ete li da odgovorite
na pore|enja, koja se sve ~e{}e ~uju, da ovo sa iz-
livanjem nafte ide isto onako kako je Va{ pret-
hodnik re{avao problem sa uraganom Katrina?“
(NBC). Itd., i t. sl. 

Sve kad se sabere, to uop{te nije li~ilo na ono
na {ta su novinari navikli Obamu svih ovih godi-
na. Od 2006, kad je zapo~eo predizbornu kampa-
nju, a pogotovu ne posle januara 2009, kad je us-
toli~en u Va{ingtonu. Za njega je, me|utim, to
bio pravi trenutak da se suo~i sa „novim realno-
stima“ svoje funkcije. Sa nepredvidivim i nemi-
losrdnim, u`ivo preno{enim konferencijama za
{tampu, umesto prakse (ukorenjene ve} u njego-
vom okru`enju) da se u interakcijama sa javno-
{}u preusmeri na liferovanje spinovanih kabinet-

skih saop{tenja, na video snimanje ekskluzivnih
intervjua sa favorizovanim predstavnicima elit-
nih medija, na kratke protokolarne izjave posle
susreta sa gostima iz belog sveta, kao i kori{}enje
nekih novih zaobilaznica u eskiviranju direktne
komunikacije sa {tampom (blogovi, tviter).

„Izve{ta~ima iz Bele ku}e neophodno je da po-
vremeno imaju kontakt sa predsednikom i da
mu postavljaju pitanja. Ako to nije slu~aj, dolazi
do frustracija, posebno kod njihovih {efova, a to
ni za koga nije dobro. U ovom slu~aju to je jo{ iz-
ra`enije, imaju}i u vidu Obamin start i gromo-
glasne najave o „maksimalnoj transparentnosti“
kao karakteristici njegovog predsednikovanja.
Posledice toga su neminovne: novinari su neza-
dovoljni tretmanom, protestuju zbog neuzvra}e-
nih poziva ili izbegavanja odgovora na postavlje-
na pitanja. A, posebno na praksu da se pojedinim
privilegovanim medijima doturaju informacije
koje bi trebalo da su svima dostupne“, upozorio
je ovda{nji ekspert za komunikacije Toni Frato
(u biv{oj administraciji, zamenik Bu{ovog pred-
stavnika za {tampu).

„Nisam bio u pravu oko nekih stvari. U~ini}u
sve {to je potrebno da se zaustavi odliv nafte i o~i-
sti Meksi~ki zaliv“, rekao je Obama na otvaranju
pomenute pro{lonedeljne konferenciju za {tam-
pu. Sat kasnije - kad je odslu{ao sve ono {to je
druga strana imala da mu ka`e - postao je i samo-
kriti~an: „Preuzimam odgovornost za sve {to se
dogodilo, kao i za sve {to }e se dalje doga|ati. Moj
posao je da osiguram da }e se u~initi sve {to je po-
trebno. To ne}e biti lako, ne}e se uraditi odmah i
ne zna~i da ne}e biti novih gre{aka. Ali, dileme
nema - na meni je kona~na odgovornost.“ Haug.
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Kad smo ve} kod slobode {tampe. 
Predsedni~e Obama. 

Samo vi pitajte... 
Uzrok se mo`e naga|ati, ali ~injenica je da

Barak Obama po~inje ve} da manifestuje i od-
bojnost prema novinarima. U~inio je to posled-
nji put sasvim javno, 18. maja, prilikom potpi-
sivanja u Ovalnom kabinetu „Denijel Perl zako-
na o slobodi {tampe“ - uz TV prenos, uobi~ajen
za manifestacije te vrste.

„Kad smo ve} kod slobode {tampe, mo`ete
li da nam odgovorite na par pitanja oko izliva-
nja nafte u Zalivu?“, zapitao je predsednika ̂ ip
Rid iz CBS-a.

„Naravno, slobodni ste da pitate“, uzvratio
je predsednik.

„Ali, ho}ete li i da nam odgovorite... Reci-
mo, i na pitanje o Iranu“, nije se dao Rid.

„Ne}e biti odgovora“, pojasnio je Obama.
„Danas ne dr`im konferenciju za {tampu. A, mi
}emo se jo{ videti tokom ove nedelje. OK?“ 

Predsednik je odr`ao re~ {to se ti~e tog na-
javljenog ponovnog susreta sa novinarima. Bi-
lo je to par dana kasnije, prilikom posete Beloj
ku}i meksi~kog predsednika Kalderona. Posle
uobi~ajenih protokolarnih izjava doma}ina i
gosta, Obama je presko~io doma}e novinare i
pozvao samo dvojicu kolega sa {panskog go-
vornog podru~ja da postave pitanja. 
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Konstantinovi} Jela{i} ]irilov

Prijatelji Danasa 2010.

Na{a palanka nije na periferiji. 
U centru je. Dve decenije unutra{njeg
egzila Radomira Konstantinovi}a.

Obimno delo Radomira Konstantinovi}a, njegovi rani
romani, njegova novija knji`evna ostvarenja te osmotom-
na studija „Bi}e i jezik“, o srpskom pesni{tvu dvadesetog
veka, kao i toliko citirana „Filosofija palanke“, usmereni su
ka razbijanju kli{ea, obra~unu sa zatvorenim na~inom mi-
{ljenja i predstavljaju monumentalno delo stvaraoca koji
stoji nasuprot glavnom toku konzervanivne misli, palana~-
kog duha, ksenofobi~nog nacionalizma. 

Osam knjiga sjajne analiti~ke studije „Bi}e i jezik“ (u is-
kustvu pesnika srpske kulture) do sada je nedosegnuta
analiza „pevanja i mi{ljenja“ srpskih pesnika pro{loga ve-
ka, izvanredno dokumentovana i analiti~ka kritika provin-
cijalnog, malogra|anskog i palana~kog duha u srpskom
pesni{tvu i srpskoj kulturi.

„Filosofija palanke“ obja{njava bolje nego ijedno drugo
knji`evno ili filosofsko delo srpske kulturne i filosofske mi-
sli  su{tinu dugo godina vladaju}eg kulturnog modela u Sr-
biji (i danas dominantnog), poreklo i pozadinu dominira-
ju}eg nacionalizma, njegovo ishodi{te i njegove posledi-
ce, poreklo i dubinu moralnog pada ve}eg dela srpske in-
teligencije koji su okon~ani u ratnom razaranju i zlo~inu. 

Kao pisac, kao filosof kulture, Radomir Konstantinovi}
je uvek bio jedan korak ispred ostalih sa savr{enim ose}a-
njem za duh vremena, za nove tendencije. Smelo{}u i in-
teligencijom koju poseduju samo najhrabriji i najdarovitiji
otvarao je onaj pravi put kojim se izlazilo iz parohijske is-
klju~ivosti, malogra|anskog mentaliteta samodovoljnosti,
palana~ke zatvorenosti. Palanka nije  pojam koji se vezuje
za periferiju ̀ ivota ili mi{ljenja, kako je lucidno primetio La-
slo Vegel, na{a palanka je u samome centru, u sredi{tu mi-
{ljenja, u glavnim institucijama politi~kog sistema i kultu-
re {to je ~ini sveprisutnom i sverazaraju}om. U istoriji na{e
palanke otkrivamo istoriju na{ih zabluda, ali i jasno nago-
ve{tavanje budu}ih; pozivaju}i se na filosofiju palanke vrlo
pecizno mo`emo definisati poreklo, duh i stranputice jed-
nog na~ina razmi{ljanja i jednog na~ina delovanja, korene
i plodove zatvorene, ograni~ene misli izra`ene u strahu od
velikog sveta, od modernizacije, od promena.

Kao romansijer koji pripada modernom ervopskom du-
hu, obele`io je svojim delima va`ne, prelomne trenutke u
istoriji srpske knji`evnosti druge polovine pro{log i po~et-
ka ovoga veka. Rani romani „Daj nam danas“, „Izlazak“ i
drugi imali su nemali uticaj na dolaze}e generacije evrop-
ski orijentisanih pisaca. Dva njegova novija dela „Dekarto-
va smrt“ i „Beket, prijatelj“ `anrovski su bliska romanu, sa
dubokim autobiografskim tragovima i predstavljaju vrhu-
nac srpske postmoderne.  

Bez poznavanja dela Radomira Konstantinovi}a nije mo-
gu}e razumeti  tamne i svetle strane srpske intelektualne isto-
rije, sve one stranputice i zablude koje su Srbiju dovele u tra-
gi~ni istorijski i kulturni }orsokak; ali, i pokazale gde je izlaz.

Ukupno delo Radomira Konstantinovi}a prevazilazi sre-
dinu u kojoj je nastalo i njene uske, lokalne probleme. Uva-
`avanje dela i li~nosti Radomira Konstantinovi}a proizilazi,
izme|u ostaloga, iz divljenja njegovoj sposobnosti da ne-
pogre{ivo izrazi su{tinu knji`evnih, kulturnih i ukupnih dru-
{tvenih problema na{e sredine i po tome predstavlja izu-
zetnu, jedinstvenu pojavu srpske kulturne scene.

Jo{ uvek postoje dve Srbije, ona autisti~na, nepoverlji-
va prema velikom svetu i ona druga kriti~ka, marginalizo-
vana, autsajderska ~iji su potencijali gu{eni, progla{ena ne-
patriotskom i izdajni~kom samo zato {to nije  podlegla pa-
lana~kom na~inu mi{ljenja, ksenofobi~nom pona{anju iz-
ra`enom u konzervativnom organicisti~kom kulturnom
modelu mi{ljenja koji je jo{ uvek i te kako prisutan u srp-
skom kulturnom prostoru.

To {to je taj i takav Radomir Konstantinovi} poslednjih
dvadesetak godina u unutra{njem egzilu koji nije prekinut
ni posle petooktobarskih doga|aja, svedo~i o konfuznoj,
pa i nezdravoj srpskoj intelektualnoj sceni gde se i posle
svega {to se dogodilo ne opra{ta onima koji su hrabro i
proro~ki pisali i govorili o „nu`nosti nacizma u duhu palan-
ke“. Konstantinovi} je, {to je tako|e jedan od njegovih neo-
prostivih „grehova“, dao preciznu i nedvosmislenu defini-
ciju Druge Srbije, suprotnu svemu onome {to je Milo{evi-
}eva Srbija, Srbija devedesetih, predstavljala: „Druga Srbi-
ja je ona Srbija koja se ne miri sa zlo~inom.“

Pi{e: FILIP DAVID

Radomir Konstantinovi}, pisac i filosof, pripada onom danas sve malobrojnijem intelektualnom krugu umetnika koji zarad lokalnih, uskih
nacionalnih i regionalnih interesa nisu izdali univerzalne ideje pravde i slobode. Konstantinovi} je jedan od najzna~ajnijih srpskih pisaca
i mislilaca u pro{lom i ovom veku  i superiorna intelektualna veli~ina na na{im balkanskim, ali i {ire evropskim prostorima. 
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Konstantinovi}evo delo prevazilazi ovu sredinu: Filip David

specijalno za Danas iz Va{ingtona

Slobodan Pavlovi}



Posle tri godine koje sam u Narodnoj banci pro-
veo kao viceguverner i {est godina provedenih na
funkciji guvernera, na`alost, moram da konstatu-
jem da  u pogledu tretmana tri klju~na izazova - va-
`nost stabilnosti  cena, zna~aj inflacije i uloga devi-
znog kursa - NBS nije uspela da su{tinski promeni
dru{tvenu klimu i svest. Poput  Zmajeve   „Pa~ije
{kole“, moglo bi se re}i, „nisu se makli dalje od po-
~etka“. Razloge, pre svega, vidim u nedovoljnoj
spremnosti politi~kog establi{menta da se kona~-
no obra~una sa ekonomskom pro{lo{}u Jugoslavi-
je koja je za  poslednje tri decenije dva puta bankro-
tirala, u interesima odre|enog kruga poslovnih lju-
di koji i dalje jako uspe{no (tokom krize jo{ uspe{ni-
je!) {uruju sa politi~arima i najzad u spremnosti me-
dija da se dodvoravaju i prvima i drugima i maksi-
malno udalje od najosnovnije ekonomske logike. 

Sve centralne banke Evropske unije imaju kao
osnovni cilj svoga poslovanja „postizanje i odr`ava-
nje stabilnosti cena“.  Pretpostavljam da je to bio
klju~ni razlog {to je isti cilj zacrtan i Narodnoj banci
Srbije (NBS) prilikom dono{enja trenutno va`e}eg
zakona o NBS.  Bojim se da je to, me|utim, u~injeno
po principu „resavske {kole“, a ne iz ube|enja da je
stabilnost cena, ne samo klju~na pretpostavka za
dugoro~no odr ìv privredni rast, nego i najva`nija
poluga socijalnog mira, pa time i osnov  „boljeg ̀ i-
vota“.  Za ovih {est  „guvernerskih“ godina, verova-
li ili ne, ~ak sam se i navikao na skoro svakodnevne
napade, kritike pozicije i opozicije, analiti~ara i pri-
vrednika, uvoznika i izvoznika, ministara i savetni-
ka, usmerene na to da NBS ne brine o kursu, pri-
vrednom rastu, zaradama i penzijama, nivou dobi-
ti NBS i sli~no, ve} „samo“ o svom isklju~ivom za-
konskom cilju - o stabilnosti cena.  Upravo ovo je je-
dan odli~an primer kako je kopiranje evropskih za-
kona nu`an, ali ne i dovoljan preduslov za usvaja-
nje evropskih vrednosti. Jer, na kraju krajeva, kakvu
vrednost ima jedan odli~no uskla|en zakon sa nor-
mama EU u pore|enju sa dnevnim populizmom,
naslovnom stranom  dnevnih novina na kojoj je ne-
ko pozvao na odgovornost guvernera zbog „suno-
vrata kursa“ i tako postao li~nost dana !?  Te{ko mo-
gu da se setim imena nekoga  ko je afirmativno go-
vorio o va`nosti stabilnosti cena, a kamoli  u kon-

tekstu inflatornih pritisaka zbog prevelikog pove-
}anja javne potro{nje, nesvrsishodnog tro{enja jed-
nokratnih  privatizacionih prihoda, procikli~ne fi-
skalne politike, itd. 

Kao drugo, ìvotni standard se u svakoj zemlji,
pa tako i u Srbiji, meri  isklju~ivo i samo kretanjem
inflacije (potro{a~kih cena), a ne deviznog kursa.
Me|utim, kada god izgovorim tu re~enicu, skoro
uvek nastaje tajac i imam utisak da se ljudi pitaju
odakle je do{ao ovaj ~ovek i da li on zna up{te o ~e-
mu pri~a. Bojim se da bi se ~ak i danas, kada bi pita-
li gra|ane da biraju izme|u dve alternative, na pri-
mer - 6 odsto pove}anja zarada uz potpunu stabil-
nost cena (inflacija = 0) ili pak 25 odsto rasta zarada
uz inflaciju od 25 odsto - bojim se, dakle da bi se ve-
}ina odlu~ila za drugu alternativu. Takozvana mo-
netarna bajka, koju politi~ari stalno podsti~u, i dalje
je za mnoge primamljiva, jer ljudi jo{ razmi{ljaju u
nominalnim, a ne u realnim kategorijama. I to se de-
{ava u zemlji koja je pre ìvela najdu`u hiperinflaci-
ju u dvadesetom veku!   

I na kraju: uloga deviznog kursa je i dan-danas
naj~e{}e diskutovana tema, iako o tome kako se ̀ i-
vi odlu~uje inflacija, a ne kurs. Znam da }e se sada
mnogi uhvatiti za pitanje gra|ana sa dugom u de-
viznom znaku, ali se ne mo`e zaboraviti ni devizna
{tednja gra|ana ( EUR 6,3 milijarde) koja je blizu 30
odsto VE]A od deviznih dugova gra|ana.  A da ce-
ne presudno odre|uje ponuda i tra`nja, a ne isklju-
~ivo kurs, mogli smo se dva puta  uveriti tokom po-
slednje ~etiri godine. I pored apresijacije od skoro
12 odsto u poriodu  od sredine 2006. do septem-
bra 2008. godine, inflacija je tog septembra bila na
nivou 10,9 procenata, dok je ja~anje evra prema di-
naru od 35 odsto, zaklju~no sa majem 2010, dove-
lo do inflacije ispod 5 odsto na godi{njem nivou. E,
ali mnogi uvoznici i trgovci bi i dalje, ako ne ba{ da
se samoupravno sporazumevaju i dogovaraju, ono
barem da se o cenama dogovaraju monopolisti. Bi-
ti uspe{an trgovac kod nas zna~i slede}e - meni na-
bavna cena plus lepa mar`a prosto sleduju i ako se
na takvu cenu ne upecaju kupci, onda treba priti-
snuti ili Vladu ili Narodnu banku. Za vladu se kreira
teza da treba „pove}ati kupovnu mo}“ radi podsti-
canja privredne aktivnosti, a od NBS se tra ì da odr-

ì „ stabilan“ kurs, {to prevedeno na srpski zna~i da
se zahteva fiksni ili u najmanju ruku predvidiv kurs,
kako bi se valutni rizik automatski ugradio u cene.
Naravno da se ove dve floskule lansiraju, tobo`e, is-
klju~ivo i samo zbog interesa gra|ana Srbije, a ni u
kom slu~aju zbog profita! 

A po{to se politika o~ito ne mo`e odupreti ovom
populizmu (zar neko sme da bude protiv ve}ih za-
rada ili ja~eg dinara!?), svaki put kada do|e MMF, SB,
EU  zvani~nici naj~e{}e odgovaraju da su takva re-
{enja neprihvatljiva, po{to to nije politi~ki mogu}e.
Ipak, na jednom sastanku, povodom tog pitanja,
potpredsednik MMF-a je lepo odgovorio: „Cilj poli-
tike je da u~ini mogu}im ono {to je neophodno!“

Kako u vreme apresijacije, tako i  u periodu de-
presijacije, plivaju}i kurs je upravo na najbolji na~in
pokazao pravo lice Srbije i njenu ekonomsku real-
nost, na koju jesu uticali doga|aji spolja, kao i do-
ga|aji unutar Srbije. Ali, zbog tih uticaja sama real-
nost nije ni{ta manje te{ka. Srbija, na primer, nije
krenula putem balti~kih zemalja, koje su nominal-
no smanjile zarade i penzije za 15 do 20 odsto i na
taj na~in postigle novi ekvilibrijum u pogledu kursa.
U Srbiji je taj posao nala`enja nove ekonomske rav-
note`e sa zadovoljstvom predat od strane vlade u
ruke Narodnoj banci, {to ja za mene, s njihovog sta-
novi{ta, razumljivo. Naravno da je nerealno da NBS
zbog toga o~ekuje pohvale, ali ~emu jo{ i kritike?
Zar to zaista nije udarac ispod pojasa? 

Meni li~no predstavlja odre|enu misteriju to da,
od trenutka kada sam podneo ostavku do danas,
vi{e niko  direktno ne okrivljuje NBS zbog nivoa kur-
sa. Neovisno od toga {to je evro na rekordnom ni-
vou, u javnosti nikada vi{e pri~e o tome da kurs mo-
ra tr ì{no da se formira, da upravo on odslikava Sr-
biju... Svom nasledniku mogu samo da po`elim da
ga  prate takvi komentari, koje ja na ovoj funkciji,
na`alost, nisam imao ~ast da slu{am. Nijednom!

Dok su mnogi na vlasti ponosni {to znaju ka-
ko bi trebalo da se ide dalje u procesu tranzicije,
za mene je pora`avaju}e {to se, i pored toga,
stvari menjanju sporo, sa previ{e kompromisa i
uz zna~ajnu dozu populizma. Na {ta se, ljudi, ~e-
ka!!! Mo`da nije slu~ajno {to mi je omiljena pe-
sma Vostani Serbie!  
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Kultna knjiga 
srpske filozofije

Me|u, po pravilu, nekomercijalnim izdanjima izdava~ke ku}e „Otkrovenje“ najkomer-
cijalnijom se pokazala jedna knjiga za koju se to najmanje o~ekivalo: Filosofija palanke
Radomira Konstantinovi}a.

Da odmah preciziramo, ova komercijalnost ne ispoljava se u uobi~ajenom zna~enju
te re~i. Ona je (komercijalnost) u ustaljenom obnavljanju njenih izdanja, u solidnom tira-
`u, kontinuiranoj prodaji i u jednoj niskoprofitnoj isplativosti, kakva se, valjda,  jedino i
mo`e o~ekivati od knjiga teorijskog karaktera. Ta okolnost  doprinela je i da njeno prvo
pojavljivanje pod za{titnim znakom „Otkrovenja“ finansijski pomogne Fond za otvore-
no dru{tvo Srbije. Dakle, tek u ovakvom kontekstu ima smisla da se o Filosofiji palanke
govori kao o na{oj najtira`nijoj i na knji`evnoj sceni najdu`e prisutnoj teorijskoj knjizi.      

Da podsetimo: Filosofija palanke prvi put je objavljena u ~asopisu Tre}i program, broj
2, u leto 1969. godine, po{to je prethodno emitovana na Tre}em programu Radio Beogra-
da. I{~itao ju je sam autor. Izgovorio je, kako mi je jednom rekao, njen teorijski deo, bez
fusnota.

Verovatno je ~asopisno izdanje bilo brzo iscrpljeno, kad je drugo, posebno, izdanje
Tre}i program {tampao ve} slede}e, 1970. godine.       

Decenija koja je tada nastupila predstavljala je doba najve}e slave ove, kako su mno-
gi skloni da tvrde, najzna~ajnije Konstantinovi}eve knjige. Imala je izuzetnu, ponekad i
apologetsku recepciju {irom tada{nje Jugoslavije. Prihvatala ju je i onda{nja  komunisti~-
ka nomenklatura, nesposobna da prepozna da je u njoj i sama objekt izvesne kritike. Kao
delo usamljenog i intelektualno nezavisnog autora, pre}utkivana je u akademskim i aka-
demijskim krugovima, i u nacionalisti~kim i tobo`njim disidentskim serklovima, iz kojih
je dolazio i njen podzemni bojkot, kojim }e se inspirisati i njeni kasniji i aktuelni ideolo{ki
i klerikalni osporavatelji. Vide}i je kao „na{u najzna~ajniju filozofsku knjigu XX veka, mo-
`da jedinu autenti~nu i autohtonu sa ovih prostora“, Nenad Dakovi} }e poreklo njene
specifi~ne pozicije prona}i u ovakvom horizontu: „U vreme kada je nastalo, ovo delo je bi-
lo potpuno izvan glavnih teorijskih i ideolo{kih tokova na{e kulture, koja je u to vreme
bila nalik svojevrsnom „marksisti~kom internatu“ u kome je vladao sukob, koji je imao je-
zuitski karatkter, izme|u pristalica tzv. „dijalekti~kog marksizma“ i filozofa praksis orijen-
tacije“ (zbornik Fenomenologija duha palanke, Beograd, 2008). 

Na slede}e, tre}e izdanje Filosofije palanke ~ekalo se punih jedanaest godina. Pojavi-
lo se 1981. godine u Nolitu, kao 74. sveska biblioteke Sazve`|a. Dve godine kasnije iza-
{lo je i Konstantinovi}evo kapitalno delo, osmotomno Bi}e i jezik,  koje se, po kriti~arima
i teoreti~arima, oslanja na Filosofiju palanke i po nekim osobenosti-
ma „nastavlja dalje razvijanje i nadogra|ivanje ideja iz Filosofije pa-
lanke“ (Vaso Milin~evi}, Knji`evnost, br. 8-9, 1984). 

Isti izdava~, Nolit, u istoj biblioteci, objavi}e jo{ jedno, ~etvrto iz-
danje Filosofije palanke, 1991. godine, na po~etku decenije u kojoj
je duh palanke u srpskom dru{tvu do`iveo svoje otelovljenje i tri-
jumf. Nimalo neo~ekivano, na udaru antibirokratske revolucije na{la
se i Filosofija palanke, jer su je vladaju}a ideologija i njen kulturni
establi{ment percipirali kao neprijateljsku i {tetnu po nacionalno bi-
}e srpskog naroda. Suo~en sa tim i nastupaju}im ratnim ludilom, Konstantinovi} se, ka-
ko mi je jednom rekao, umesto na emigraciju, odlu~io na samoizolaziju, tj. za poziciju
unutra{njeg emigranta i jednog od glavnih arhitekata Druge Srbije. Kakve je li~nosti od-
bacivalo tada{nje dru{tvo, malo se ko usu|ivao javno da ka`e. Na slu~aj Radomira Kon-
stantinovi}a skrenu}e pa`nju Aleksandar Jerkov, prave}i njegov knji`evni portret u NIN-
u 1996. godine: „Da ima pravde, kao {to je nikada nije bilo, o Radomiru Konstantinovi}u
govorilo bi se kao o klasiku srpskog modernizma, jednom od najzna~ajnijih tuma~a knji-
`evnosti u ovom veku i autenti~nom misliocu.“

Odnos prema ovom piscu i intelektualcu nije se bitnije promenio ni kada je po~etkom
ovog veka na vlast u Srbiji do{la tzv. demokratska opozicija. Ostao je nepo`eljan u jav-
nom `ivotu; njegovi jubileji, `ivotni i stvarala~ki, nisu obele`avani, knjige mu nisu pre-
{tampavane... NI sam, me|utim, nije `eleo da u dru{tvu s poreme}enim sistemom vred-
nosti bude na bilo koji na~in javno prisutan. ^uo sam da je, ipak, u to vreme tra`io izda-
va~a za rukopis knjige Beket prijatelj. Lako smo se dogovorili da to bude jedna od prvih
knjiga {tampanih u „Otkrovenju“ (2000).  

Kad sam mu, ~etiri godine kasnije, predlo`io da obnovimo izdanje Filosofije palanke,
bio je krajnje ravnodu{an i pomalo skepti~an: pitao se, ako se dobro se}am, da li ta knji-
ga u tom ~asu uop{te nekog zanima, mada je verovao da je ne}e pojesti zaborav i da }e
njeno vreme tek do}i. Ubedio sam ga da mu po|emo u susret (tom vremenu) i peto izda-
nje (prvo u Otkrovenju) iza{lo je 2004. godine. [esto - 2006. Sedmo - 2008. Kako se tira`
od 1.000 {tampanih primeraka proda, u proseku, za dve godine, osmo izdanje moglo bi
da bude {tampano ve} krajem leta ove godine. Tako je, sa svojih sedam izdanja tokom
~etiri decenije postojanja, Filosofija palanke stekla status, kako bi to rekao Mi{ko [uva-
kovi}, „kultne knjige srpskog kriti~kog filozofskog postmodernizma devedeesetih godi-
na i nove kriti~ke filozofije na po~etku XXI veka“.

Autor je (sa dr Stevanom Jovanovi}em) suvlasnik izdava~ke ku}e Otkrovenje

Beograd, maj 1956.

Prvi susret

Bilo je ve~e; i{ao sam sam. Prelaze}i Trg od Na-
rodnog pozori{ta ka Spomeniku, ugledao sam Ste-
vu Rai~kovi}a koji mi je dolazio u susret, u dru{tvu
sa jo{ jednim mladim ~ovekom, iste visine. 

Stojan ]eli} je upravo u Grafi~kom kolektivu iz-
lagao svoje crte`e inspirisane Stevinim i mojim pe-
smama (Ba~ka zapevka), i nije bilo isklju~eno da je
Steva ba{ odande dolazio. Zaustavili smo se da se
pozdravimo, upravo ispod samog spomenika.

„Ovo je Rade Konstantinovi}“, predstavio mi je
Steva mladog umetnika sa kojim je bio u dru{tvu.
Izdu`eno, bledo, veoma mr{avo lice, ali ne sveta~-
ko, ve} puno nemira i `ivih upaljenih o~iju. Znao
sam da to nije bio na{ prvi susret. 

To se dogodilo jo{ mnogo ranije: prilikom jednog
magnovenog mimoila`enja kod Du{ana Mati}a. Ta~-
no re~eno: u predsoblju Mati}evog stana. Ne pozna-
ju}i se do toga trenutka, osmotrili smo jedan drugoga
u prolazu, pokraj otvorenih vrata stana. On je upravo
iza{ao iz Mati}eve sobe, sa hrpom {tampanih {ifova
u ruci (verovatno  „Knjì evnih novina“), a ja tek sti-
gao na razgovor sa Mati}em o novoj pozori{noj pred-
stavi Samjuela Beketa, koju sam tek zapo~eo da re ì-
ram (^ekaju}i Godoa). Ipak, u tom brzom mimoho-
du, u tom polumra~nom predsoblju, stigao sam da
uo~im obris njegovog lika, da zapazim njegov prav i
stanjen nos, i njegove malo spu{tene obrve, kao {to je
i on, verujem, stigao da u letu osmotri mene; bilo je to
neizbe`no...   Ali ono {to mi je istoga ~asa i posebno
zapalo za oko -  a verujem i njemu tako|e - bila je nje-
gova crna  niki-majica i crne pantalone koja je osta-
vljala isti utisak i isto zna~ila tih godina {to i moj crni
somotski sako i crna laka marama oko vrati. Zato {to
je to, ( to crno ) ve} bio izvestan znak raspoznavanja,
znak razli~itosti, znak samosvojnosti. 

Beograd, avgust 1956.

Sada smo ponovo stajali jedan naspram drugog
u  redakciji „Knji`evnih novina“. On kao urednik i
ja -  neko ko je do{ao sa ulice, izba~en iz Beograd-
skog dramskog pozori{ta.  

Objasnio sam mu razloge zbog kojih su bili ski-
nuti sa repertoara (Beket i Sterija) - a zatim i svoju
bednu materijalnu situaciju, najzad i svoju ̀ elju da
ne{to zaradim u „Knji`evnim novinama“ - koju je
smesta podr`ao.

„Ima}e{ svoj stubac, iz broja u broj“, rekao mi
je i poveo me kod Tase Mladenovi}a, glavnog ured-
nika, da se sa njim upoznam. Sve je to bilo svr{eno
za petnaest minuta; mogli smo sada da popijemo
pi}e , u dobrom raspolo`enju.

„Pisa}e{ o ~emu god ̀ eli{!“ zavr{io je, sa ̀ eljom
da ve} u prvom narednom broju novina ugleda
moj tekst, moj ispunjen stubac.

Beograd, septembar 1958.

Radetov eksperiment

Zamoren valjda od kucanja i prekucavanja mno-
gobrojnih stranica svoga novog romana tokom ~ita-
vog prepodneva, u  stvari nesposoban da popodne
ponovo sedne za pisa}u ma{inu i nastavi da kuca,
Rade (Konstantinovi}) me je upitao da li bih mogao
iz Radio-stanice doneti jedan  -  magnetofon! Imao
je `elju da neke scene koje su mu se motale po glavi
izdiktira neposredno u mikrofon i na taj na~in poku-
{a da „napi{e“ radio-dramu. Da je iska`e neposredni-
je. Tu nije bila samo popodnevna odvratnost prema
pisa}oj ma{ini, ve} i sumnja da bi kucaju}i  mogao
susti}i sve one misli i re~i, ~itav onaj tempo dijaloga
koji se bude nametnuo u usmenom iskazu. A u isto
vreme bi bile snimljene i sve one intonacije i nagla-
sci koje sadr ì usmeni iskaz, tako va`ni za kasnije raz-
umevanje psiholo{kih nijansi pojedinih replika.

Devoja~ka soba u Dobra~inoj

U trosobnom komfornom stanu na tre}em
spratu, u stanu svojih roditelja, ugnezdio se u de-
voja~koj sobi, u koju se ulazilo kroz kuhinju.

I mada jedna od onih ve}ih devoja~kih soba, sa
prozorom prema dvori{tu, i ~ak malim posebnim
toaletom, izgledala je na prvi pogled neudobna, u
svakom slu~aju zasen~ena, pa stoga i nekako tesna
i teskobna. A onda svakad i dobro zadimljena, od
bezbrojnih cigareta koje je Rade bez uzdr`avanja
pu{io sve vreme svoga prepodnevnog rada. ^ak i
za sun~anih dana u njoj je gorela sijalica iznad sto-
la sa pisa}om ma{inom. Uza zid se nalazio le`aj, sa
presavijenim jastukom i zgu`vanom posteljinom,
mnogo knjiga oko njega i pepeljarom punom pi-
kavaca na no}nom ormanu. 

Upravo je radio na Ahasveru, novom romanu, o
kome mi je ve} pri~ao; hartija je uvek bila uvu~ena
u ma{inu i ispisana skoro do kraja. U toj sobi se za-
pravo jedino i mogao smi{ljati i smisliti Ahasver, u
toj prostoriji koja je, po atmosferi, neodoljivo pod-
se}ala na onu hotelsku sobu u kojoj sedi sam Aha-
sver, pod spu{tenom sijalicom, u snopu svetla, usa-
mljen, gorak, bespomo}an. Jer samo se u jednoj ta-
kvoj sobi, u jednoj tako zatamnjenoj, punoj senki,
sumra~noj devoja~koj sobici, u izdvojenosti, u usa-
mljenosti, u dimu cigarete, i u beskona~noj slobo-
di, mogla, valjda, do`iveti sva jeza i sumornost ka-
zne koju trpi Ahasver, taj prokletnik i o~ajnik, osu-
|en na ve~ni `ivot, koji u nama uvek nanovo pro-
govara, u jednoj takvoj sobi, naspram pisa}e ma{i-
ne, belog lista u njoj i pepeljarom punom opu{aka.

Nakon nekoliko susreta u „Knji`evnim novina-
ma“ i poseta u Dobra~inoj, na{e dru`enje se pre-
tvaralo u pravo prijateljstvo, puno dosluha, intelek-
tualne harmonije i razumevanja sa mnogo ili ma-
lo re~i. 

Radio drama  
„Saobra}ajna nesre}a“

Po{to sam od svoga vernog saradnika i prija-
telja Marijana Radoj~i}a, ton-majstora u Radiju,
na jedvite jade iskam~io magnetofon, otpo~eo je
Radetov eksperiment. Obi~no bi se opru`io na
onom kau~u u ni{i i, sa rukama pod glavom i
sklopljenih kapaka, izgovarao dijaloge, dok bih ja
sedeo za aparatom i - prema dogovorenim znaci-
ma - uklju~ivao ga i isklju~ivao.

Uprkos razumljivoj po~etnoj neizvesnosti i
nesigurnosti, stvar je ubrzo „krenula“, a zatim
bez ve}ih zastajanja potekla „glatko“. Duboko sa-
bran, i {to je dalje odmicao, izgovarao je u mikro-
fon scenu za scenom, sve sigurnije, i `ivlje, i sve
`e{}e kako je ve} drama rasla, katkad ~ak i pona-
vljaju}i ve} izdiktiranu scenu, zbog neke izmene
ili nijanse. 

Pred nama se postepeno, tokom nekoliko po-
podneva i ve~eri, na namotima trake, uobli~ava-
la zami{ljena drama. Po zavr{enom poslu, ~itav
snimljeni „materijal“ smo pa`ljivo preslu{ali. Sve
nam se ~inilo logi~no, sve povezano, sve se slaga-
lo, i sve otprve okon~ano. 

Pred sobom smo imali jedno radiofonsko de-
lo koje je Rade nazvao - jednostavno - Saobra}aj-
na nesre}a.

Bilo je preostalo jo{ samo to da se ova snimlje-
na drama „skine“ sa trake i da Rade overi dakti-
lografski tekst pre no {to bude ponovo snimlje-
na, tj. kona~no uobli~ena, u studiju, i sa odgova-
raju}om gluma~kom podelom i potrebnim efek-
tima.

Me|utim, izvan same drame, ono {to je meni
posebno izgledalo dragoceno, bio je upravo taj
originalan snimak Radetovog glasa koji ~itavu ra-
dio-dramu govori „iz glave“. Bio je to jedan ne-
ponovljiv, svojevrstan i jedinstven radiofonski
dokument, koji je trebalo na neki poseban na~in
iskoristiti.^inilo mi se, naime, da bi emitovanje
ovog  („presnog“) snimka drame - kada Radetov
glas ne samo {to izgovara ~itav sadr`aj drame ve}
i „igra“ sve njene li~nosti - mo`da bilo vrednije
pa`nje, ili bar zanimljivije za slu{aoce, u svakom
slu~aju senzacionalnije nego sama ta doterana,
umivena i uskla|ena forma izvedene radio-dra-
me. Ali to, dabome, nije bilo mogu}e, upravo
zbog tog „senzacionalizma“ koji je u sebi sadr`ao
jedan takav (mada originalan) postupak. Uosta-
lom, i zbog  Radetovog protivljenja toj ideji; pro-
tivljenja koje je, zapravo, proizilazilo iz njegove
te`nje ka ~istoj formi.

Beograd, 12.oktobar 1989. 

Nezavisni pisci Jugoslavije

Sastao sam se sa Radetom Konstantinovi}em
u njegovom stanu u Ulici Sime Milo{evi}a da bih
ga upoznao sa inicijativom grupe pisaca, me|u
kojima su pre svih  Mirko (Kova~), Vidosav (Ste-
vanovi}), Fi}a (Filip David), kojoj i ja pripadam,
za osnivanje Udru`enja nezavisnih pisaca Ju-
goslavije, ~iji je cilj razgrani~enje sa postoje}im
udru`enjima knji`evnika, odnosno nacionalisti-
ma u njima, i da bih ga privoleo da putuje sa na-
ma u Sarajevo na Osniva~ku skup{tinu Udru`e-
nja koja je ve} zakazana za slede}i mesec.

Dokumenta za skup{tinu su danas objavljena
u „Borbi“, pro~itao ih je, mada ne i spisak svih pi-
saca koji bi se priklju~ili novom udru`enju, koji
me|utim postoji ali nije od svih do kraja potvr|en.

Inicijativa mo`e da bude od izuzetnog zna~a-
ja, jer se sada prvi put posle rata jedna jaka grupa
pisaca odvaja u potpunosti od postoje}ih esnaf-
skih struktura  nacionalisti~ki orijentisanih i po-
ku{ava da deluje nezavisno.

Forma novog udru`enja }e se prilagoditi okolno-
stima, odnosno promenama u dru{tvu, u svakom
slu~aju ne}e biti forma - masovnog okupljanja.

Rade prihvata inicijativu u na~elu i saglasan je
da putuje sa nama u Sarajevo na Skup{tinu.

(Iz rukopisa romana-dnevnika 
„Konstantinovi}, prijatelj“ Pavla Ugrinova, 
koji }e posthumno biti objavljen ove jeseni)

Pi{e: 
SAVA
DAUTOVI]

PAVLE UGRINOV

Pi{e: 
RADOVAN
JELA[I]

Konstantinovi},
prijatelj

VII
OMNIBUS

NA 13TEMA POVODOM 13GODINA IZLA@ENJA LISTA DANAS

SREDA, 9. JUN 2010.

2| |4
prijateljstvo

Pa~ija {kola

Da mi je neko rekao 
u ponedeljak, 
16. oktobra 2000, 
kada sam sa 
nepla}enim godi{njim
odmorom od 3 meseca
do{ao iz Frankfurta u
Beogad, o ~emu }emo,
s kim }emo i na kakav 
na~in }emo da 
pri~amo skoro deset
godina kasnije, mo`da
bih tada druga~ije 
postupio ili pak 
izabrao drugi put! 

Znaci samosvojnosti: Konstantinovi} (u spa~eku za volanom) sa Pavlom Ugrinovim 
u Beogradu 1960, i u redakciji Knji`evnih novina

Za 
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Iako nisam imao priliku da ih pratim izbliza, mo`e biti za-
nimljivo kako sam odnos Tita i Jovanke do`iveo prilikom ne-
koliko njihovih poseta Jugoslovenskom dramskom pozori-
{tu. Ovi kratki susreti pred predstavu ili u pauzi izme|u dva
~ina, mo`da  markantnije odaju njihove li~nosti i odnose
nego ne~ija bliskost iz dana u dan, kad se navikne na njiho-
vu svakodnevicu.

Bilo je to ranih 70-ih godina pro{log veka kad smo Miro-
slav Belovi} i ja bili na ~elu Jugoslovenskog dramskog po-
zori{ta i kad nam se ~inilo da }e nam njihova poseta biti od
koristi za reputaciju pozori{ta na ~ijem smo ~elu.

Bra~ni par Brozovih bio je na predstavama „Ri~arda Tre-
}eg“, „Dantonove smrti“, i na premijeri Krle`inih jedno~inki
„Saloma“ i „Maskerata“. A ovoj poslednjoj bio je prisutan i
sam  slavni autor, Titov dugogodi{nji partijski drug jo{ iz do-
ba Kraljevine Jugoslavije.

Tita smo do~ekivali Belovi} i ja na
ulazu u JDP, ali ne na glavnom ulazu,
gde je ulazila i ostala publika, ve} na
vratima koja su se otvarala samo kad bi
on dolazio. Posle rekonstrukcije JDP-a
ta vrata vi{e ne postoje, kao {to ne po-
stoji ni Tito.

Jovanka je daleko vi{e komunicira-
la sa nama nego Tito koji je  delovao
prili~no odsutno; mada, mogu da ka`em, pa`ljivo je gledao
predstave. O kvalitetu predstava nije davao ~ak ni konven-
cionalne ocene. Ako bi Tito zapo~eo neki razgovor, Jovan-
ka se nije u njega uplitala. Ona bi se uklju~ivala  kad bi njen
suprug iz nekih razloga za}utao. Dakle, mo`e se re}i da mu

je veoma jasno davala svako pravo prvenstva. Oslovljavala
ga je njegovim dobro znanim nadimkom Tito. 

Kako su bili u  JDP neposredno posle jedne skra}ene po-
sete SAD, neko je od nas zapitao „kako je bilo u SAD“. Tito
nije prihvatio da odgovori, a onda je Jovanka na neki veoma
neposredan na~in izjavila: „Jao, bilo je stra{no. Pretila je ve-
lika opasnost na Zapadnoj obali. Pa smo se vratili u zemlju.“
Pre neki dan gledao sam njoj posve}enu TV-emisiju, u ko-
joj je neko otkrio upravo to kako je Jovanka ~itala strogo po-
verljiv materijal pripremljen za tu posetu. Nisam primetio
da je Titu smetalo {to je Jovanka otvoreno govorila o opa-
snosti (od atentata) koja im je pretila u Kaliforniji.

S druge strane Tito nije pokazivao neko posebno kava-
ljerstvo prema Jovanki, niti je
ona i~im ilustrovala neku le-
`ernost u odnosu na mu`a, a
jo{ manje da je podvla~ila ne-
ku privilegiju koju bi on mo-
gao da poka`e prema njoj kao
supruzi. Mo`e se re}i da je on
bio  opsednut svojom veli~i-
nom.

Tito je, me|utim, jasno pokazao nezadovoljstvo kada je
tokom pauze Miroslav Krle`a, koga je Tito oslovljavao sa -
Fric, poku{ao da demonstrira svoju bliskost  sa predsedni-
kom i neoprezno rekao: „Gde god se ti, Tito, pojavi{, tu je
odmah zategnuta atmosfera.“ Tito ga je prosto o{inuo svo-

jim ~eli~nim pogledom da se Krle`a na{ao u istinski nebra-
nom gro`|u.

Inicijator da se odlazi u pozori{te bila je  Jovanka. Kad
smo mar{alatu slali signale da `elimo da pozovemo Tita u
posetu, oni su sugerisali da u pismenom pozivu naglasimo
da ga pozivamo sa suprugom Jovankom. Koliko je Jovanka
bila le`erna osoba, primer je da mi je  jednom kad sam se-
deo kraj nje, rekla - ali tako da Tito ne ~uje - „Pozivajte nas
~e{}e u pozori{te.“ Tito je, pak, jednom dok smo gledali
predstavu iz prvog reda balkona, kazao: „Svi|a mi se {to je
ovde prostrano, a ne tesno kao u lo`i Narodnog.“ 

Ja bih, kad bi poseta bila prihva}ena, telefonirao  Olgi Bo-
`i~kovi} da o~ekujemo visoku posetu, a ona bi, kad bi do
posete do{lo, pu{tala u „Politici“ vest koja bi osvanula na pr-
voj strani sa na{im fotografijama.  Jednom je obezbe|enje
javilo da bra~ni par Broz `eli da u JDP do|e anonimno, bez
velikog protokola. Nisam se uzdr`ao i telefonirao sam Olgi
Bo`i~kovi}, kao da njihove `elje nije bilo da do|u „privat-
no“. „Zna{ ko dolazi... Zna{ ? Objavi.“ Tog puta sam bio ka-
`njen i sa bra~nim parom tokom predstave je sedeo samo
Miro Belovi}. Ne treba ni da ka`em da je Bezbednost prislu-
{kivala moj telefonski razgovor sa „Politikom“.

Na predstavi „Dantonova smrt“ Tito je imao jednu isto-
rijsku asocijaciju: „U istoriji ne stoji praviti pore|enja. Netko
bi recimo povukao paralelu, kao: Staljin je dogmatski Robe-
spjer, a Tito: `ivotni Danton. To bi bilo potpuno krivo pore-
|enje.“

To je bilo i najpametnije {to sam od njega ~uo tokom tri
posete Jugoslovenskom dramskom pozori{tu kojima sam
ja svedo~io.

Staljin, Robespjer, Tito, Danton.
Krle`a je zanemeo.

Tito i Jovanka 
u Jugoslovenskom
dramskom

Pi{e: JOVAN ]IRILOV

Pa`ljivi gledaoci u JDP: Jovanka i Josip Broz sa J. ]irilovim i M. Belovi}em na premijeri „Ri~arda III“, 1964; Josip Broz i J. ]irilov pred predstavu „Dantonova smrt“, 1964; 
Josip i Jovanka Broz, M. Krle`a i J. ]irilov na premijeri „Salome“ i „Maskerate“, 1963.

K
roz okvir prozora nazirao se div-
ni, gotovo nestvarni, zimski zala-
zak sunca. Njegova kolosalna fi-
gura je skrivala portret prethod-
nika razbaru{ene kose, na zidu

suprotno od prozora. Te{ku, kabinetsku ti{inu,
razbijalo je tek zujanje muve. Jedan golub je ple-
sao u vazduhu. Sekund kasnije, pridru`ilo mu se
jo{ nekoliko.

„Otkud muva u januaru“, naglo je podigao obrvu?
To ga je dekoncentrisalo. Koracima nervoznog

~oveka od{etao je do stola na drugoj strani sobe.
Pogled koji je prebirao po sitnicama rasutim izme-
|u dva telefona i radne mape zaustavio se na ~a{i
viskija u kojoj su iskrili poslednji ostaci leda. Otpio
je. Jo{ jednom. Izvadio je ruku iz desnog d`epa
pantalona i umorno se strovalio u fotelju. 

Preko stola je lenjo gmizala muva. Poklopi je
rukom i obrisa dlan o koleno. Pogledom je fiksi-
rao starinski sat i poput mantre ponavljao: „Mala
kazaljka na tri, velika na dvanaest, mala na tri, ve-
lika na...“! Gong se ubrzo oglasio tri puta. 

Zaiskrio je energijom. Nasmejao se. Najpre bez
zvuka: samo je zabacio glavu unazad i smejao se.
Ubrzo se jasan grleni smeh odbijao od zidova
ogromnog kabineta. Naglo je ustao i do{etao do
vrata. Nagnuo je jedno rame, pa drugo i spretnim
pokretima navukao te{ki kaput.

„Jo{ jedno - ni{ta“, promrljao je u sebi izlaze}i
iz kabineta.

Znao je da opet nije u~inio ni{ta lo{e. 
Ni dobro! Ali - ni{ta lo{e.
„Nikome - ni{ta“, veselo je namignuo ~oveku iz

pratnje.
Sad kad je to glasno izgovorio, kad je ~uo svoj

glas, znao je da je nije omanuo i veselo pocupku-
ju}i gotovo je utr~ao u slu`beni auto.

Dvanaest godina kasnije Milan Milutinovi}
u`iva u rezultatima svog rada. Iako po pozitivnim
zakonskim propisima, kao biv{i predsednik dr`a-
ve, ima pravo na razne prinadle`nosti, on jedino
u`iva u predsedni~koj penziji. Ni{ta kabinet. Ni{ta
obezbe|enje. Ni{ta slu`beni auto. Ni{ta!

Ni{ta je, zapravo, slovna simbolizacija dr`av-
ni~ke aktivnosti Milana Milutinovi}a, maltene
kroki politi~ke karijere, reklo bi se i ̀ ivotni CV.

No, njjegovo ni{ta nije od onog ni{ta koje nije ni-
{ta drugo do ni{ta, pa, ni od onog ni{ta kojim obi~an
~ovek nesvesno konstatuje radnju iz kolote~ine.

(„E, }ao, {ta radi{“?
„Ni{ta, ~itam neku knjigu“.
„[ta ima novo“?
„Ni{ta. Slomio nogu pa le`im kod ku}e...“!) 
Milutinovi}evo ni{ta, ipak je bilo deo ne~ega. 
Neupadljiv, sem po gabaritu i gotovo bebastoj

faci, sklon nezameranju i ve{tom plivanju niz ma-

ticu, Milan Milutinovi} je ve} sa dvadesetak godi-
na u ~elnoj omladinskoj garnituri po~iv{e SFRJ,
kao retka zverka sa znanjem engleskog i francu-
skog jezika, osim za prevo|enje, bio zadu`en za
razmenu zna~kica i zastavica sa stranim delegaci-
jama. Iako ga je ve} tada „pratio glas“ ~oveka koji
je nekako preterano kooperativan, ne u najpozi-
tivnijem smislu te re~i, Milo{evi}ev poznanik sa
Pravnog fakulteta i Stamboli}ev sabrat iz partijske
operative pre ove dvojice vinuo se u sam vrh srbi-
janske politi~ke scene: bio je najmla|i poslanik
Dru{tveno-politi~kog ve}a Savezne skup{tine, ~lan
Spoljnopoliti~kog odbora, a ve} u tridesetoj postao
je Republi~ki sekretar za obrazovanje i ~lan Izvr-
{nog ve}a SR Srbije.

Javnost je za Milana Milutinovi}a prvi put ~ula
kad je tada{njem ministru za obrazovanje u ruku
gurnuta metla kojom je, u eri zanosa samouprav-
nim socijalizmom, sa Filozofskog fakulteta (ve})
proterano osam profesora. 

„Stekli su se zakonski uslovi za njihovo udaljava-
nje sa nastave. Re~ je o slobodi koja im je, na`alost,
data da mladu generaciju obrazuju, odgajaju i usme-
ravaju protiv tekovina na{e revolucije i samouprav-
nog socijalizma“, verno su preneli objektivni mediji
dr`avnu odluku izre~enu kroz Milutinovi}eva usta. 

A profesorima Dragoljubu Mi}unovicu, Ljubo-
miru Tadi}u, Svetozaru Stojanovi}u i drugim

„praksisovcima“ Milutinovi} je odluku, donetu
van njegovog kabineta, poja{njavao gotovo pla~-
nim glasom: „Ljudi moji, obrazovani ste, znate li
{ta je to direktiva“?!

Iako ga je, dvadeset tri godine kasnije, kad je Mi-
lo{evi} Milutinovi}a mimo volje najbli`ih saradni-
ka kooptirao u Glavni SPS-a, akademik Mihajlo
Markovi} u otvorenom pismu vrhu stranke ozna-
~io kao glavnog krivca za se~u profesora na Filozof-
skom („Paradoksalno je da se me|u onima koji su
uklju~eni u Glavni odbor u ~asu kad sam ja isklju-
~en - nalazi jedan od najbezobzirnijih i najcini~ni-
jih aparat~ika, egzekutora Brozove partije ranih se-
damdsetih godina“) ni sama vlast nije bila zado-
voljna na~inom na koji su profesori eleminisani, a
posebno odjekom koji je ta „akcija“ izazvala u me-
|unarodnim krugovima. Milutinovi} je „unapre-
|en“ u direktora Narodne biblioteke i za njega se
nije ~ulo sve do dolaska Milo{evi}a na vlast. 

Mudro neopredeljen tokom previranja oko
Osme sednice CK SK Srbije, Milutinovi} je ipak
imenovan za pomo}nika na~elnika Uprave za
{tampu Saveznog sekretarijata inostranih poslo-
va, a potom i za ambasadora SFRJ u Gr~koj i mi-
nistra inostranih poslova. Tu se tek dokazao: ume-
sto da ima autohtoni prostor unutar koga i za ko-
ji mo`e tvorcima politike predlagati svrsishodne i
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odgovornost

- Da li ste ubijali ljude u logoru?
- Da.
- Da li ste ih `ive zakopavali?
- De{avalo se ponekad.
- Da li ste vi li~no pomagali u ubijanju?
- Apsolutno ne. Ja sam u logoru bio samo blagajnik.
- [ta ste mislili o onome {to se doga|alo?
- U po~etku je bilo lo{e, ali smo se navikli.
- Znate li da }e vas Rusi obesiti?
- Za{to (zapla~e se)?! [ta sam ja uradio? 

„
Rejmond Dejvis, ameri~ki novinar, pribele`io je ovaj dijalog na licu mesta u logoru smrti u Majdaneku 

Bebica. Mlekce. I ni{ta je ne{to.
Slavi{a Leki} 

Skica za portret Milana Milutinovi}a

>> Nastavak na strani X
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opravdane korake, poteze pa i pona{anje, srpska
diplomatija pod dirigentskom palicom Milana
Milutinovi}a, umesto sredstva politike pretvorena
je u obi~nog poslu{nika.

U me|uvremenu su diplomatski imunitet ili ne-
ka druga vi{a sila zauvek bunkerisali informacije i
dokumente koji su pratili prodaju aviona „kanade-
ra“ gr~kim prijateljima kojoj je posredovao ministar
Milutinovi}. Ta afera, kojoj bi danas mogla biti ekvi-
valent mu}ke oko izraelskog satelita, jedino je {to je
obele ìlo postojanje Milana Milutinovi}a u politi~-
koj orbiti Srbije tokom devedesetih godina. „Kana-
deri“ su jedini dokaz da je Milutinovi} ne{to radio
tih smutnih godina, njegovo nasle|e skriveno od
o~iju javnosti, jedina zaostav{tina koja govori da je
Milan od onog kalibra ljudi koji imaju kapaciteta i
daha za makar jednu pravu akciju u ̀ ivotu. 

Sve posle toga, prosto mu se - de{avalo. Mimo
njega, njegove volje, ponekad i - znanja. Kad je po-
sle kraha Zorana Lili}a na predsedni~kim izbori-
ma za sudar sa Vojislavom [e{eljem tra`en „dobar
kao Zoran, ali bolji kandidat“ a na Glavnom odbo-
ru SPS-a obelodanjeno da je to Milutinovi}, tome
se najmanje obradovao {okirani - Milan. Naknad-
no }e se prisetiti da je bio konsultovan; da je sam
profilisao kampanju, da je osmislio slogan „I Srbi-
ja i svet“ i da je, ipak, pobedio.

Bila je to jedna od najprljavijih kampanja u isto-
riji izbornih trka u Srbiji. Iz Hrvatske je, recimo,
obezbe|ena dokumentacija o hrvatskom poreklu
vojvode [e{elja, a albanski glasa~i su bili naklonje-
niji Milutinovi}u nego danas Ta~iju. [e{elj se {irio
trgovima a Milutinovi} medijima. Iako je, svojevre-
meno, novinarima ljubazno obele`avao delove
svog izlaganja koje bi voleo da vidi u medijima, {to
je karakterisano dobrom saradnjom sa „sedmom
silom“, sam, na medijskoj vetrometini, delovao je
poput dobro}udnog smetenog medveda „brunda“
kome tek {to su ispred nosa maznuli teglu meda.

Mudro je, uz opasku da ima „pre~a posla“, iz-
begao TV duel sa [e{eljem, a onda se na RTS TV
Novi Sad uhvatio u neravnopravan ko{tac sa sa-
mim sobom:

„U Vojvodini bar postoje uslovi da ~ovek osta-
ne na selu. Osnovno je da ima za{to da ostane. Da
ne cveta cve}e u gradu, a da kod njega cveta cve}e.
I to mislim i bukvalno!“

Pa, jo{: „Mi moramo i u zdravstvu i u obrazo-
vanju zadr`ati standarde koje smo postigli, a to je
- kad je ~ovek bolestan da se le~i!“

Analiti~ki: „Taj zahtev za albanskim paralelnim
univerzitetom, to je ceo svet prevazi{ao. To je
aparthejd.“

Duhovito: „Spoljni zid sankcija je izmi{ljena ka-
tegorija.“ 

Elokventno: „Ta bela kuga stvarno vlada!“
Kona~no: „[ta da vam ka`em?! Nema te vlade

na svetu koja hapsi ljude kao {to mi to radimo!“
Onomad, kad mu se tokom izborne kra|e ‘96.

godine omaklo da se B 92 „samozabranio“ a Karlt
Bilt ga javno nazvao la`ovom, ili kad je ustvrdio da

ih dolazak opozicije na vlast u lokalu nimalo ne
doti~e („Nije to nikakva vlast: bavi se |ubretom,
vodovodom i sli~nim pitanjima, pa za{to da im i
ne prepustimo da se time bave“), njegovi prijatelji
su se ‘vatali za glavu kukaju}i kako }e mu „nepo-
srednost“ do}i glave. Ba{ ta vrsta neposrednosti
mu je donela pobedu.

„E pa, Milane, ~estitam, ~estitam“, poradovao
se, kao, Milo{evi}!

„Nema na ~emu“, znojio se Milan!
„Ma, znam da nema, ali red je“, nije se dao Mi-

lo{evi}.
„Ni{ta, hvala“!
Saznanje da se ne}e previ{e me{ati u svoj po-

sao nije spre~ila Milutinovi}a ni da se kandiduje ni
da u|e u kabinet predsednika dr`ave ~ije je zido-
ve njegov prethodnik po{teno „osve`io“ bubama
i drugim sli~nim gmizavcima iz reda {pijunske fa-
une. Retki prolaznici kroz Milutinovi}ev kabinet,
protokolarnu, usputnu stanicu ka Milo{evi}evim
dvorima, svedo~ili su kasnije da se komunikacija
unutar tih zidova  odvijala {apatom ili pisanjem po
papirima spremno raspore|enim po kabinetu. I
pla{ljivo poslu{ni Milutinovi} je prislu{kivan. A
kakve je sve nesagledive tajne krio Milutinovi}ev
kabinet najbolje je posvedo~io Ha{ki tribunal koji
mu je, posle pet i po godina tamnovanja u [eve-
ningenu, izdao sertifikat da predsednik Srbije i
~lan Vrhovnog saveta odbrane za vreme svog
mandata nije radio - ni{ta. Ni de iure, ni de facto.

Milutinovi} se, zbilja, izme|u dva bitna datu-
ma u svom `ivotu, izbora za predsednika Srbije i
osloba|anja iz Haga, nema pohvaliti mnogo ~ime.
Iako je, po sopstvenoj proceni, bio „katalizator“
pregovora u Rambujeu; iako je te{io sebe da je
glavni „logisti~ar“ u Dejtonu; iako je ube|ivao
okolinu da je bio klju~ni igra~ u transferu vlasti u

postoktobarskom rasulu - najzna~ajniji javni do-
ga|aj, u kom je Milutinovi} bio glavni akter u tih
desetak godina, zbio se sredinom juna 2000. godi-
ne na otvaranju spomen-obele`ja „Ve~na vatra“ u
Parku mira i prijateljstva.  

Odluku o podizanju ovog spomenika, kao sim-
bola otpora naroda NATO agresiji, donela je, na
predlog JUL-a, Vlada Srbije, a prekida~ kojim bi se
vatreno-laserski spektakl pustio u pogon, dogovo-
reno je, trebao je da aktivira Milo{evi}. Prvobitna
ideja da plamen ve~ne vatre bude visok 78 metara
(za svaki dan bombardovanja po jedan metar) pa-
la je u vodu kad je neko hrabro pojasnio da bi No-
vi Beograd, sa prvim povetarcem, verovatno ne-
stao u po`aru. Milo{evi} je smatrao da racionali-
sani spektakl nije dostojan akanja po U{}u te je
prekida~, de iure i de facto, pritisnuo Milutinovi},
a njegov neposredni osmeh osvetlio je trometar-
ski plamen koji je suknuo u nebo.

I danas izgleda prosto neverovatno kako je ne-
posrednost izbijala iz tog ~oveka. Poput radijacije ili
zadaha, ona se {irila okolo i kontaminirala ~ak i lju-
de koji ga nisu najbolje poznavali. Milo \ukanovi}
je usred bombardovanja francuskom predsedniku
[iraku i nema~kom kancelaru [rederu predlo ìo da
se pregovori oko postizanja mirovnog sporazuma
vode sa Milutinovi}em, a ne sa Milo{evi}em. Milan
je to saznao godinama kasnije ~itaju}i ispovest Mar-
tija Ahtisarija. U leto 1999. godine, lideri srpske opo-
zicije su u Podgorici ube|ivali Roberta Gelbarda da
suspenduje ha{ku optu`nicu protiv predsednika Sr-
bije, tvrde}i da ga time mogu namamiti na svoju
stranu. Milutinovi} je tu anegdotu ~uo dosta kasni-
je, u sve~anoj lo ì odakle je, u dru{tvu Vojislava Ko-
{tunice, naslednika ~oveka koji je od Milutinovi}a
napravio predsednika, posmatrao sve~ani defile no-
vih oficira VJ. I Zoran \in|i}, koji za ̀ ivota nije po-

hvalio nijednog svog sarad-
nika, imao je samo re~i hva-
le za neposrednost, koope-
rativnost i dr`anje Milana
Milutinovi}a. 

Milan Milutinovi} je ne-
davno, kao biv{i predsed-
nik, u probranom dru{tvu,
slavio Dan pobede. Savest
ga ne sputava da povreme-
no navrati do biv{eg kabi-
neta na Andri}evom vencu
i tu, sa naslednikom, popi-
je kafu,  razmeni koji tra~ i
skenira brojno stanje mu-
va. U intervju RTS-u, pre
dva meseca, izjavio je kako
nema nikakvih politi~kih
ambicija, jerbo je u tome
„dostigao vrh“! Znam
mnoge kojima se po glavi
vrti „dno“, ali to Milana,
koga su zvali i Mlekce, ni-
malo ne doti~e.

„U politici nikad dosta
kajanja“, rekao je jednom

Milutinovi}, ali ne u osvrtu na haos koji su paten-
tirali ili parafirali njegovi partijski drugovi, a on
kao predsednik pre}utno aminovao, ve} povodom
svoje kandidature za predsednika Srbije koja ga je,
u fini{u, preporu~ila Hagu:

„Postojao je sna`an pritisak i spoljne i unutra-
{nje javnosti kako se ne bi dogodilo da pobedi [e-
{elj. Pobedio sam na tim izborima. Da je pobedio
neko drugi, verovatno bi on sada bio na listi za
Hag, a ne ja. Sada bih bio penzionisani ambasa-
dor“, konstatovao je uo~i predaje Hagu.

O zlo~inima, koji su prethodili Hagu, govorio je
nimalo ili uzgred: 

„Ne samo da sam iznena|en ve} sam i duboko
{okiran tim vestima. To je za svaku osudu i treba
da se istra`i do kraja - do potpune istine“,  skru{e-
no je odgovorio intervjueru u jednom postoktobar-
skom razgovoru iako je Radomir Markovi}, neka-
da{nji {ef Resora slu`be dr`avne bezbednosti Srbi-
je, Milutinovi}ev podre|eni, tvrdio u Hagu kako je
i predsednik Srbije bio jedan od onih koji su dnev-
no bili obave{tavani o doga|ajima na Kosovu.

Jo{ uvek sa pozicije predsednika Srbije, Miluti-
novi} je dodu{e i odaslao nagove{taj kajanja:

„Mo`da se, dodu{e, pone{to od onoga {to se
dogodilo i moglo izbe}i da su se neke ~injenice ̀ i-
vota uva`avale.“

Mo`da! A mo`da se pone{to od svega toga ne
bi dogodilo da se Milutinovi} me{ao u svoj posao.
Da je protivure~io Milo{evi}u. Ne ba{ da lupi ru-
kom o sto, ali da poku{a da ga prizove pameti.

„On je mogao samo da podnese ostavku ako se
nije slagao sa delovanjem Vlade Srbije i policije na
Kosovu“, rekao je na su|enju u Hagu Ratko Mar-
kovi}, svedok odbrane.

Milutinovi} ni ostavku nije ponudio. Mirno je se-
deo u svom kabinetu, u dru{tvu ni~im izazvane janu-
arske muve, naknadno obrisane o pantalone, i - }u-
tao. Svih tih godina Milutinovi} nije uradio - ni{ta.

U jednom izve{taju sa lica mesta o logoru smr-
ti u Majdaneku, Rejmond Dejvis, ameri~ki novi-
nar, pribele`io je slede}i dijalog:

- Da li ste ubijali ljude u logoru?
- Da.
- Da li ste ih ̀ ive zakopavali?
- De{avalo se ponekad.
- Da li ste vi li~no pomagali u ubijanju?
- Apsolutno ne. Ja sam u logoru bio samo bla-

gajnik.
- [ta ste mislili o onome {to se doga|alo?
- U po~etku je bilo lo{e, ali smo se navikli.
- Znate li da }e vas Rusi obesiti?
- Za{to (zapla~e se)?! [ta sam ja uradio? 
Ni{ta!
[ta je, do |avola, mogao da uradi obi~an bla-

gajnik!?
Milan Milutinovi} nije bio blagajnik. Zato je

njegovo ni{ta - ne{to. Ako ni{ta drugo, imalo je
svoj interes. Li~ni!

Autor je glavni i odgovorni urednik 
magazina Status i kolumnista Danasa

Milan Milutinovi} je nedavno, kao biv-
{i predsednik, u probranom dru{tvu,
slavio Dan pobede. Savest ga ne spu-
tava da povremeno navrati do biv{eg
kabineta na Andri}evom vencu i tu,
sa naslednikom, popije kafu,  razme-
ni koji tra~ i  skenira brojno stanje mu-
va. U intervju RTS-u, pre dva meseca,
izjavio je kako nema nikakvih politi~-
kih ambicija, jerbo je u tome „dosti-
gao vrh“! Znam mnoge kojima se po
glavi vrti „dno“, ali to Milana, koga su
zvali i Mlekce, nimalo ne doti~e.
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Milutinovi} ni ostavku nije ponudio: Slavi{a Leki}
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P
i{em, redom, sa zapada na
istok: za ljubljanski Dnev-
nik, zagreba~ki Globus i
Jutarnji list, banjalu~ke Ne-
zavisne, te beogradski Pe{~anik i

e-Novine - nabraja Boris De`ulovi}, Spli}anin iz
Beograda ili Beogra|anin iz Splita, jedan od ret-
kih novinara koji svojim pisanjem na neki na-
~in spaja eksjugoslovenski prostor, pa je ovih da-
na na Fejsbuku osnovana i fan grupa „Boris De-
`ulovi}, prvi genije eks-JU“. U tom pravcu, sa
Vladimirom Arsenijevi}em i izdava~kom ku-
}om VBZ, kako ka`e, upravo sprema „jedan
blesav projekat“ - tri knjige kolumni - slovena~-
ke, hrvatske i srpske. Ljudi ga do ìvljavaju kao
dobrog duha biv{e dr`ave, ~oveka s „YU-misi-
jom“, nekoga u ~ijim tekstovima }ete, bilo da pi-
{e o ratnim zlo~inima, tajkunima ili fudbalu, na-
}i potpunu apoliti~nost i anacionalnost, nekoga
ko je uvek dovoljno inspirisan i pored „hiper-
produkcije“ da zabode onaj „feralovski“ prst sa
naslovnice tamo gde treba.

- Inspiraciju je, naravno, te{ko skupljati, pa
sam od nje odustao jo{ prije dvadesetak godi-
na. Pisanje je, da ne mistificiramo stvari, po-
sao kao svaki drugi, ili ga radi{ po{teno i od-
govorno, ili ga ne radi{. Ne bih se kruha najeo
da sam sjedio za kompjuterom i ~ekao tu, ka-
ko se zove, inspiraciju. Nisam, naime, jo{ imao
sre}e susresti novinskog urednika koji bi imao
osobitog razumijevanja za nedostatak nadah-
nu}a. Pa kako nije bo`anska inspiracija, tako
taj posao nije ni „misija“. Malo se u`asavam te
rije~i. Ljudi s misijom i bo`anskom inspiraci-
jom do{li su nam posljednjih dvadeset godina
stotinu pedeset hiljada glava, pa bih radije ne-
kako da dezertiram iz misije. Stvar je samo u
tome da sam ja, hm, pisac, i da mi je domovi-
na jezik, pa me ~itaju {irom domovine. Nije
dakle do mene, nego do sjebane domovine: to
je otprilike kao kad bi postojao nekakav jedi-
ni ~ovjek koji pije rakiju u svim biv{im repu-
blikama - ka`e De`ulovi} za Danas. 

Ro|eni Spli}anin ~esto je u Beogradu gde
ga je dovela, kako ka`e, „obi~na ljudska lju-
bav, jedna od tih danas tako nepotrebnih i
suvi{nih stvari“. Jo{ kao reporter Slobodne
Dalmacije je neretko tu boravio poslom, pa
je za tih nepunih dve i po decenije uo~io ko-
liko se Beograd promenio. 

- Beograd je izgubio dosta od svog identi-
teta kozmopolitske megavaro{i, zbog ~ega je
nama klincima iz osamdesetih bio balkanski
London: ostale su samo kafane i splavovi, ali
je iz njih istjerano sve {to nije eskapisti~ka za-
bava. Beogradska kafana nekad je bilo mjesto
iz kojega se generirala cijela jedna va`na eu-
ropska kultura, mjesto susreta umjetnika, pi-
saca, pjesnika, politi~ara, nogometnih trene-
ra, propalica, boema, lezilebovi}a, {ahista,
kvartovskih mangupa, {vercera, muzi~ara i
novinskih urednika, a danas su tek mjesto
gdje se no}u pije, a ujutro povra}a. Volim ja i
to, volim no}u piti, volim s Ciganima na Ka-
lipsu u ~etiri ujutro pijan pjevati radioaktivni
turbofolk trash, ali odavno vi{e ne idem u ka-
fane s nadom da }u tamo sresti Vladu Arseni-
jevi}a, Borku Pavi}evi}, Peru Lukovi}a ili Iva-
na ̂ olovi}a. Kafana je pretvorena u beograd-
ski „brand“, ispra`njen od svog istinskog smi-
sla i stavljen na tr`i{te kao ono-{to-Beograd-
nudi-svijetu, umjesto da bude ono {to je ne-
kad bila - ono {to svijet nudi Beogradu - pri-
me}uje De`ulovi}.

Jedan od osniva~a kultnog, ali pokojnog
Feral tribjuna, iako ga je napustio pre deset
godina i postao stalni kolumnista Globusa,
te{ko je do`iveo njegovo ga{enje, pre svega
kao ~italac, pa je pi{u}i o tome primetio da je

lak{e bilo  izdavati nezavisne novine „u ope-
retnoj Tu|manovoj diktaturi nego u {arenoj
slobodi europske Hrvatske“.

- Ogromna je prazna rupa svakog jutra na
trafici, {to god kriti~ari Ferala mislili i govori-
li. U takvoj {arenoj slobodi, zapravo prividu
slobode, ljudi tu rupu ne primje}uju, pa u nju
veselo upadaju kao u zamku, jer je prekrivena
{arenim celofanom, la`nom mogu}no{}u iz-
bora koji eutanazira zdrav razum, onaj `ivac
u slobodnog ~ovjeka koji ka`e: za kurac mi je
izbor ako mi ne nudi jednostavnu mogu}nost
odbijanja. Eutanazija tog ̀ ivca su{tinski je isti
medicinski postupak koji su provodile i ko-
munisti~ke diktature, samo {to se sada radi o
novcu, a ne o ideologiji. Zato sam rekao da je
bilo lak{e izdavati novine u Tu|manovoj dik-
taturi: lak{e je ljudima bilo isprovocirati
taj nerv i mobilizirati ih protiv politi~ke
diktature, jer u korporativnoj diktaturi
ljudima izgleda kao da im ni{ta ne nedo-
staje. To je onaj fenomen nekad vjernih
Feralovih ~itatelja koji su odustajali od
Ferala jer je bio „previ{e crn“ i {irio „bez-
na|e“. Tako je, naravno, lak{e. Na taj sa-
moobrambeni refleks diktatura korpo-
rativne mo}i i ra~una, to je njen kona~ni
trijumf - kolone zombija u du`ni~kom
ropstvu koji u delta-city-west-gate-city-
one-kurac-palac shopping centrima ku-
puju nepotrebne stvari, i kojima od sve-
ga u tom {arenom svijetu ne trebaju jedi-
no novine {to }e im govoriti da im ne tre-
baju nepotrebne stvari - obja{njava.

Pasionirano prati medije, te prime}uje
da su razlike izme|u hrvatskog i srpskog
novinarstva, kao i medijske scene i ~itala~-
ke publike sve manje, ali nekih ipak ima. 

- Hrvatski mediji, i elektronski i {tam-
pani, atraktivnije izgledaju, sami Srbi
HTV gledaju kao balkanski BBC, ali to je
samo lijepo pakovanje za bolno isprazni
sadr`aj. Srpski mediji, to sam ve} negdje
rekao, i grafikom i sadr`ajem izgledaju
kao vremenska kapsula iz sedamdesetih ili, u
najboljem slu~aju, kasnih osamdesetih, ali ta
kapsula ima i svojih dobrih strana, od kultur-
nih priloga - makar petrificiranih u kanonskim
zadatostima - do eseja du`ih od dvije kartice,
ili, {ta ja znam, {ahovskih problema i karikatu-
re, stvari dakle koje su odavno i{~ezle iz hrvat-
skih novina. Srbija mo`da nikad nije imala Fe-
ral, mo`da danas nema Jutarnji list, ali Hrvat-
ska ni danas nema Danas, ili B92, televiziju ko-
ja }e, uz sve korporativne mane, ipak prikaza-
ti ne{to poput Branki~inog Insajdera. [to bi re-
kao drug Tito, prije }e Sava pote}i uzvodno ne-
go {to neka hrvatska televizija prika`e, recimo,
serijal od {est epizoda o Oluji i etni~kom ~i{}e-
nju Krajine - obja{njava De`ulovi}.

Zbirku „Pjesme iz Lore“, sasvim neobi~-
no literarno „svedo~anstvo“ o zloglasnom
splitskom logoru, objavio je skoro petnaest
godina posle tih doga|aja.

- Polovica „Pjesama iz Lore“ napisana je u
„realnom vremenu“, ali zbog avanture s Fe-
ralom, koji mi je uzimao 24 sata dnevno i da-
vao mogu}nost da o „lorama“ ne pi{em lite-
rarno, ve} vrlo izravno, tada nisu objavljene.
Dovr{io sam ih i objavio mnogo kasnije, na-
kon takozvanog demokratskog prevrata i ru-
{enja iluzija da }e nova vlast dostojno sahra-
niti kosture iz ormara. Do tada sam ve} pu-
tem izgubio i ambiciju da }u Hrvatima i Spli-
}anima vratiti stid u obraze: to je bio vi{e lite-

rarni eksperiment anatomije zlo~ina~-
kog uma, ali i uma tihih „za{ti}enih svje-
doka“ iz susjedstva koji su taj zlo~in
omogu}ili. Dakako, reakcije oficijelne

kritike bile su pri tom o~ekivano dobre, jer
petnaest godina nakon Lore nije vi{e bilo
opasnosti da takva kritika bude do`ivljena
kao ~in izdaje: kriti~ari su mogli hvaliti „Pje-
sme iz Lore“ i tako za male pare kupiti na-
knadni javni stid - pri~a Boris, istovremeno
prime}uju}i da zbog svog novinarskog i lite-
rarnog (poslednji njegov roman „Jebo sad hi-
ljadu dinara“ upravo je groteska o ratu) ba-
vljenja ratnim zlo~inima i svakakvim likovi-
ma i pojavama u poslednje vreme nema pro-
blema sa „dreserima zombija“. Kao ranije.
Na turneji nazvanoj „Melodije Bljeska i Olu-
je“, tok-{ou programu i neobi~noj literarnoj
ve~eri istovremeno, sa „feralovcem“ Predra-
gom Luci}em, boravio je od Ljubljane do
U`ica i svuda je dobro prihva}en.

Ne vodi kampanju, ali se iskreno raduje srp-
skim turistima koje ovih dana sre}e po Splitu,
gradu koji beogradski kafanski teoreti~ati pre-
poru~uju za izbegavanje jer tamo, kako takvi
ka`u, „za razliku od Rovinja, ima puno usta{a“.

- Nekidan me u pono} pred ku}om ~ovjek
pitao „znam li negde u blizini da radi nekakva
poslasti~arnica“, i uhvatio sam sebe kako mi
je zbog te re~enice, izgovorene pri tom bez ne-
lagode ili straha, nekako istinski drago. I ka-
ko je sjebano vrijeme u kojemu ti je za malo
zadovoljstva dovoljno {to netko negdje mo`e
na jeziku na kojemu ga se razumije bez straha
i nelagode pitati slu~ajnog prolaznika gde je
jebena poslasti~arnica. [to se usta{a ti~e - vje-
rujte mi, jer ve} du`e vrijeme ̀ ivim na relaci-
ji Split–Beograd - puno vi{e ih je u Beogradu
nego u Splitu. Koliko, naime, pratim srpsku
patriotsku {tampu, a pratim je redovito, u Sr-
biji su usta{e i u Skup{tini, i u Vladi, i u neza-
visnim medijima, predsjednik je usta{a, sve
nevladine organizacije vode usta{e, vi{e je
usta{a danas u Beogradu nego {to ih je u Spli-
tu bilo 1991. Pratite li, pak, hrvatsku domo-
ljubnu {tampu, iznenadili biste se koliko u
Splitu ima Srba i srbofila, pa mo`ete bez stra-
ha ovamo, me|u svoje. I da, ima poslati~arni-
ca {to radi u pono}, na autobusnoj stanici kraj
Pazara - zaklju~uje Boris De`ulovi}, spreman
da za koji dan na Mundijalu navija za svoje:
„A za koga bi drugo - za Srbiju i Sloveniju“.

De`ulovi}.
Dosta za dobar    naslov.
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Dragoljub Petrovi}

Jezik je 
moja 
domovina. 

]irilica u Splitu
- List Danas ~itam i u Splitu, u trafici ispod

ku}e dobijaju i Danas, Politiku, Politikin zabav-
nik, NIN i jo{ poneku srpsku {tampu, ni trafikan-
tica nije ne{to nadrkana kad uzmem naramak
„}irilice“, kao neko}, pa i po tome sudim da se
stvari ipak pomalo mijenjaju. Jedini je problem
{to srpska {tampa u Split sti`e tek sutradan, pa
sutra{nji ju~era{nji Danas prili~no redefinira,
hm, zapadnu recepciju srpske dana{njice - ka-
`e De`ulovi}.

Karcinom i humor
De`ulovi} je javno govorio i pisao o svojoj bor-

bi sa karcinomom, koju je posle svega i dobio.
- Ja sam se, osim zbog sebe sama, smijehom

protiv raka borio i zbog dru{tva, da bih razbio
nelagodu koju okolina osje}a u bliskom susretu
s bole{}u. Su{tinski je to isto kao kad se zajeban-
cijom i smijehom bori{ protiv politi~kog re`ima:
demistificira{ bolest i razbija{ ljudsku nelagodu.
Zato diktature i karcinomi nemaju smisla za hu-
mor i ne vole kad im se ljudi smiju - ka`e on.

Fo
to:

 Dr
ag

an
 Ku

jun
d`

i}

„Melodije bljeska i oluje“: Boris De`ulovi}

„
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P
ad vrednosti dinara tokom
maja i juna dobrim delom je
vezan za {irenje krize iz Gr~ke
i ostatka ju`ne Evrope, a takva
ekonomska „zaraza“ napada i

druge delove sveta gde privreda nije nu`no
u lo{oj situaciji. Kada investitori vide da se
na jednom mestu situacija pogor{ava, oni
po~nu da strahuju da }e isto da se dogodi i
na drugim mestima i be`e u sigurne investi-
cije. Ako do|e do ve}e regionalne krize, on-
da }e to izvr{iti novi pritisak na dinar i  ve-
rovatno }e ponovo oslabiti mo`da sli~no kao
krajem 2008. To bi bila nesre}na okolnost
po nas, jer bi dinar pao na nivo koji je ni`i
nego {to je zaista snaga na{e privrede - ka`e
u razgovoru za Danas profesor Ekonomskog
fakulteta u Beogradu i urednik biltena Kvar-
talni monitor Pavle Petrovi}. 

�Koji bi bio suprotan scenario?
- Ako ne do|e do ve}e regionalne krize,

onda }e ova deprecijacija dinara biti dobro-
do{la za prilago|avanje privrede. U novom
broju Kvartalnog monitora, koji }emo usko-
ro objaviti, pokazali smo da je privreda sko-
ro potpuno povratila konkurentnost koju je
imala 2005. i 2006. odnosno pre perioda ka-
da je po~eo veliki priliv kapitala i veliki rast
vrednosti dinara. Kurs je sada zahvalan za
privredu, ali samo za izvoznike i one firme
koje proizvode za doma}e tr`i{te, a kojima
konkuri{e uvozna roba. Pokazuje se da je u
prvom kvartalu i naro~ito u aprilu izvoz po-
~eo ozbiljnije da raste. Ako ne bude lo{eg sce-
narija sa regionalnom krizom, ovo mo`e da
bude dobra {ansa za Srbiju. Preduslov za to
je da zadr`imo sada{nju vrednost dinara od-
nosno da kurs prati inflaciju, a o~ekujemo da
rast cena ne bude zna~ajan odnosno da infla-
cija po~ne i da pada. Paralelno s tim, plate u
javnom sektoru moraju da rastu manje od
produktivnosti, a va`no je i da dr`ava kon-
troli{e rast plata u javnim preduze}ima. 

� Da li Vas je iznenadilo smanjivanje
projekcije privrednog rasta za 2010. i
2011?

- Delimi~no. To pokazuje da je privredni
oporavak slabiji nego {to se o~ekivalo. Na
kraju pro{le godine je bilo ne{to ̀ ivlje i izgle-
dalo je da }emo mo}i da rastemo zna~ajni-
je, ali prvi kvartal je pokazao da je situacija
slaba. Podaci za prva tri meseca opravdava-
ju smanjenje projekcije privrednog rasta. 

�O~ekuju li nas onda te{ke godine i ko-
liko njih?

- To je opet povezano s tim {ta se sada
preduzima. Stvarne promene mogu da se de-

se samo na srednji rok od, recimo, pet godi-
na. Kako }e godine pred nama izgledati zavi-
si}e pre svega od javne potro{nje. To je klju~-
na poluga koju dr`ava kontroli{e i koju bi
trebalo da iskoristi, a s druge strane to je po-
liti~ki i najte`e. Ono {to sada imamo to je vi-
sok bud`etski deficit. Ove godine }e biti sko-
ro pet odsto BDP, idu}e godine iznad ~etiri
odsto BDP i to }e biti ve} tre}a godina sa vi-
sokim minusom. To se potom preliva na br-
zi rast javnog duga. Taj dug trenutno nije to-
liko veliki, ali stvara iluziju da nema proble-
ma. Prvi problem je to {to dug brzo raste, kao
i to {to u doba krize uvek isplivaju neki skri-
veni dugovi dr`ave. Ve} je izvr{ena revizija,
jo{ uvek nezvani~na, prema kojoj dug vi{e
nije 32 odsto BDP ve} 36 odsto. Iako dug sa-
da ne izgleda problemati~an, ipak predstavlja
opasnost. Ukupan spoljni dug je iznad 70 od-
sto BDP dok je za zemlje u razvoju problem
ako prema{uje 60 odsto BDP. Da bi privreda
mogla brzo da raste, mora da ima zna~ajan
priliv kapitala posebno preko stranih direkt-
nih investicija, a da bismo taj kapital privu-
kli, mora da postoji kredibilna ekonomska
stabilnost. Deo te pri~e jeste da poka`emo da
nam je bud`etski deficit razuman, a javni
dug pod kontrolom i da ne mo`emo da do-
|emo u situaciju da dug ne mo`emo da ot-
pla}ujemo. Zato je va`no da dr`ava ve} sada
usvoji kredibilan srednjoro~ni plan prilago-
|avanja, a to zna~i smanjivanja bud`etskog
deficita i dr`anja duga pod kontrolom. Ako
toga nema, onda }e zbog ove rovite evropske
situacije investitori sa sumnjom gledati na
na{u zemlju. To automatski zna~i da }e do}i
do manjeg priliva kapitala, a to zna~i i manji
privredni rast. Veliko je pitanje da li politi~ka
elita ima snage da napravi taj ~vrst petogodi-
{nji program. 

�Mislite li da re{enost postoji?
- Kada tu pri~u prebacite u politi~ku sli-

ku, vidite da }emo imati izbore 2012. godi-
ne, da aran`man sa MMF-om isti~e u pr-
vom kvartalu 2011. Ta godina bi}e prediz-
borna i bi}e sna`nih pritisaka da se prilago-
|avanje odlo`i za kasnije. U Kvartalnom
monitoru pokazali smo da su svi izbori od
2003. do 2008. uvek bili povezani sa naglim
pove}anjem potro{nje. 

�To zna~i da nema razloga da ne bude
druga~ije ni sada?

- Ima}emo velike izazove u naredne dve
godine.

� Da li je to srednjoro~ni program i
za gra|ane u pogledu toga kada }e bolje
`iveti?

Stvarne promene mogu da se
dese samo na srednji rok od,
recimo, pet godina. Kako }e
godine pred nama izgledati
zavisi}e pre svega od javne
potro{nje. To je klju~na polu-
ga koju dr`ava kontroli{e i ko-
ju bi trebalo da iskoristi.

Ono {to sada imamo to je vi-
sok bud`etski deficit. Ove go-
dine }e biti skoro pet odsto
BDP, idu}e godine iznad ~etiri
odsto BDP i to }e biti ve} tre}a
godina sa visokim minusom.
To se potom preliva na brzi
rast  javnog duga.

Naravno, trebalo bi da nas
brine {ta }e se desiti kada
aran`man istekne, a MMF }e
samo zaklju~no sa ovom go-
dinom imati neki stvarni uti-
caj iako }e ugovor prestati
krajem prvog kvartala slede-
}e godine. Tu delim zabrinu-
tost s obzirom na to da u Vla-
di nema saglasnosti i da se iz-
lazi sa razli~itim predlozima. 

Gr~ka. Zasad ne 
podse}amo na nju. Ali.

Da nam se ne bi dogodilo 
ne{to sli~no kao Gr~koj 
neophodan je plan koji bismo
odvojili od politi~ke arene.

„

Intervju sa Pavlom Petrovi}em, profesorom Ekonomskog fakulteta 
u Beogradu i urednikom biltena Kvartalni monitor

Ivan Radak

- Ne mora da zna~i da }e bolji `ivot do}i
tek na kraju tog perioda. Ako Vlada sada do-
nese plan i unese ga u zakon i na neki na~in
izvu~e iz politi~ke borbe, to bi verovatno, ako
ne bude regionalne krize, ve} sada ohrabri-
lo doma}e i strane investitore da po~nu da
ula`u. Pozitivni efekat bi se osetio ve} 2011.
i 2012. godine. Investitori gledaju unapred i
ako im damo garancije da smo sigurna de-
stinacija, onda }e pozitivni efekti biti brzo vi-
dljivi. S druge strane, ako se poku{ava ne{to
na kra}e staze, onda }e posle godinu-dve efe-
kat biti mali.

�Kada govorite o bud`etskom deficitu
i dugu to li~i na gr~ku pri~u? U kojoj meri
podse}amo na tu zemlju?

- Za sada ne podse}amo, ali ono {to je
opasno jeste da zemlje poput Srbije mogu
lako da do|u u sli~nu poziciju. Ne postoji
neki iznos javnog duga za koji ka`ete da ze-
mlja ulazi u krizu ako ga pre|e. To je indi-
vidualno pitanje za svaku ekonomiju i zato
ne bi ni trebalo da poredimo na{ dug s gr~-
kim. Investitori gledaju i istoriju zemlje od-
nosno koliko ~esto smo prestali da pla}amo
spoljni dug, a to se Srbiji, i ranije Jugoslavi-
ji, de{avalo, pa nam je prag otpornosti znat-
no ni`i nego Gr~koj. Da nam se ne bi dogo-
dilo ne{to sli~no kao Gr~koj, neophodan je
plan koji bismo odvojili od politi~ke arene
odnosno da se bud`et ne koristi za prediz-
borne stimulacije i obe}anja koja }e iza to-
ga da nam ve`u ruke. 

� Mislite li da }e lekcije Gr~ke uticati
na budu}e pravljenje srpskog bud`eta
odnosno da }e nas u procesu evropske in-
tegracije EU pritiskati da pravimo bolje
bud`ete?

- Rekao bih da }e uticati, jer i Evropa
upravo razmatra svoja fiskalna pravila. U EU
je propisano da bud`etski deficit ne bi treba-
lo da bude vi{e od tri odsto BDP, ali tu se mi-
sli samo na ekstremne situacije, a da bi u
normalnim vremenima trebalo da bude oko
nule. Nema~ka je nezavisno od svega unela
fiskalna pravila i u ustav i u~inila ih ~vr{}im.
Upravo je Sarkozi pokrenuo da i Francuska
to isto stavi u svoj ustav. U saglasnosti s tim
jeste i ono {to se poku{ava u Srbiji sa zako-
nom o fiskalnoj odgovornosti, odnosno da
se prilago|avanje na srednji rok zaista i
ostvari i izvu~e iz politi~kog procesa. To zna-
~i da se do 2015-2016. obezbedi da imamo
uravnote`en bud`et ili mali deficit od jedan
odsto BDP. To bi bilo va`no i za na{ ulazak
u EU, jer bismo bili spremniji kada do|emo
pred vrata Unije da poka`emo da imamo

SREDA, 9. JUN 2010.

ure|enu javnu potro{nju prema evropskim
standardima i da ne}emo biti neki ekonom-
ski bolesnik kojeg }e morati da vuku na le-
|ima.

�Verujete li da bi ikada kod nas mogle
da budu sprovedene mere {tednje kao u
Gr~koj i [paniji, odnosno da se drasti~no
smanje plate u javnom sektoru?

- Sre}na okolnost je to {to imamo fleksi-
bilan kurs. Kada do|ete u lo{u situaciju, on-
da je manje lo{e re{enje da doma}a valuta
padne i na taj na~in se obezbedi konkurent-
nost. Naravno, to nije besplatno i bezbolno,
ali je manje bolan na~in i onda dodatne me-
re ne moraju da budu tako drasti~ne. Onda
je dovoljno da se dr`e nominalno fiksirane
plate i penzije kao {to smo mi u~inili. 

� A da li bi mo`da bilo bolje da smo
pribegli drasti~nim re{enjima?

- Dovoljno je i ovo jako, jer i to treba izdr-
`ati. Videli smo koliko su bili sna`ni pritisci
iz dela Vlade da se odmrznu plate i penzije
ve} u septembru. To bi bio sna`an udar. 

�Brine li Vas to {to u poslednje vreme
nije bilo saglasnosti unutar Vlade ni oko
jednog ekonomskog poteza?

- Da, ali mi se ~ini da je MMF uspeo da
fokusira bar neke odlu~uju}e stvari oko po-
tro{nje koja potencijalno mo`e da izazove
najve}e probleme. Naravno, trebalo bi da
nas brine {ta }e se desiti kada aran`man is-
tekne, a MMF }e samo zaklju~no sa ovom
godinom imati neki stvarni uticaj, iako }e
ugovor prestati krajem prvog kvartala slede-

}e godine. Tu delim zabrinutost s obzirom
na to da u Vladi nema saglasnosti i da se iz-
lazi sa razli~itim predlozima. Ako nema tog
nekog spoljnog sidra koje }e sve dr`ati u ne-
kom dobrom pravcu, onda situacija na neki
na~in ne obe}ava. ^ini mi se da bi Vlada
morala da bude svesna koji su rizici kratko-
ro~nih dobitaka nasuprot zna~ajnim gubi-
cima u slede}ih pet godina, pogotovo u ova-
kvoj regionalnoj situaciji.

Sagovornik je gost predava~ 
na Harvardu, Prinstonu, Kornelu, 

a predavao je na Univerzitetu 
u Adis Abebi

Iako dug sada ne izgleda pro-
blemati~an, ipak predstavlja
opasnost. Ukupan spoljni dug
je iznad 70 odsto BDP dok je
za zemlje u razvoju problem
ako prema{uje 60 odsto BDP. 
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Brine {to u Vladi nema saglasnosti: Pavle Petrovi}Foto: Marija ]ali}
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Povla~e}i  obojenu crtu na zidu pe}ine
Prvi Slikar je nagovestio mogu}nost uzdiza-
nja iznad materijalnog sveta i tom crtom od-
vojio ~oveka od drugih `ivih bi}a na zemlji.
U paleolitskim grobnicama, pored predme-
ta kao {to su kameno oru|e ili ukrasi od
{koljki, prona|en je i prah od okera. Sa~u-
vani prah nagove{tavao je mogu}nost vlasti-
tog preobra`aja u ne{to drugo.

Simbolika boje okera nadilazi samu ma-
terijalnost zemljanog praha. Osnovno zna-
~enje simbolizma boja je njegova univerzal-
nost. Bez obzira na geografsku, istorijsku ili
regionalnu razli~itost neke
od boja zadr`avaju istu sim-
boliku. Tako je crveno, boja
krvi i vatre, najdublje pove-
zana sa su{tinom `ivota, a
plavo, sa beskrajnim, uzvi-
{enim nebeskim  princi-
pom. Ponekad }e se simbo-
li~ko zna~enje boja menjati:
zlatno`uta boja jabuke iz vr-
ta Hesperida, simbol ljubavi
i sloge, u vreme hri{}anstva
bi}e simbol ~istote i bo`an-
ske svetlosti, dok }e za vre-
me Tre}eg rajha Jevreji biti
obele`eni `utom, poni`avaju}om, Davido-
vom zvezdom. Duga, koju ~ine sedam boja
prirodnog spektra, most je izme|u  neba i
zemlje. U „Knjizi postanja“ stoji  zapisano:
„Dugu svoju u oblak stavljam da bude zalog
savezu izme|u mene i zemlje. Kad oblake
nad zemlju navu~em i duga se u oblaku po-
ka`e, seti}u se saveza svoga, saveza izme-
|u mene i vas i stvorenja svakog `ivog - po-
topa vi{e ne}e biti da uni{ti svako bi}e.“ 

U traganju za kodeksom slikarske ve{ti-
ne, nezaobilazno mesto na na{em tlu  pripa-

da ~asopisu „Zapisi arheolo{kog dru{tva“.
U ~etvrtoj svesci iz 1927.godine, profesor
To{a N. Dau{evi}  sistematizovao je arheo-
lo{ki materijal pronala`en s vremena na vre-
me i, usput - prilikom obnove manastira
Trono{a, za vreme ure|enja kupatila sa
sumpornom vodom u Banji Kovilja~i, kod
gradnje spomen kosturnice na Crnom vrhu -
postavio smelu hipotezu o postojanju TRO-
NO[KE KULTURE koju je ozna~io kao
„iskru velike helenisti~ke vatre koja je pala
sa vizantijske baklje na tle izme|u reke Dri-
ne i Jadra i tu tinja od  XV do XVII veka“.

Me|u sa~uvanim ostacima koji pripadaju
TRONO[KOJ KULTURI izdvaja se TRONO-
[KA ERMINIJA-POUKA O SLIKARSKOJ VE-
[TINI, delimi~no sa~uvan priru~nik o pripre-
manju i kori{}enju slikarskog materijala koji
prate ilustracije ra|ene temperom na perga-
mentu. Pored prakti~nih saveta i uputa o ob-
likovanju tema i likova, ovaj slikarski kodeks
sadr`i i ogled o simboli~nom zna~enju boja.
Sve boje u prirodi, tvrdi se u Pouci o slikar-
skoj ve{tini, mogu se svesti na {est boja: `u-
tu, zelenu, plavu, narand`astu, crvenu i ljubi-

~astu. Svaka od navedenih boja simbol je
jednog elementa. @uta boja je simbol vatre i
predstavljena je suncem. Zelena boja, sim-
bol vode, predstavljena je ribom. Ptica pred-
stavlja plavu boju i simbol je vazduha. Na-
rand`astu boju predstavlja gu{ter - simbol
zemlje. Krv je simbol crvene boje i predsta-
vlja je ratnik. Ljubi~astu boju predstavlja pi-
sar, simbol je uma. U ovaj {estobojni sistem,
koji sadr`i ~etiri prapo~ela - vatru i vodu, ze-
mlju i vazduh- uklju~en je jo{ jedan par: krv i
um. Tako je {estobojnim principom mogu}e
izraziti mnogostrukost pojavnog sveta.

Inovatorstvo u domenu teorija boje kroz
istoriju, vezuje se za velikane - od Getea,
preko Delakroa, Kandinskog, Mondrijana
do Paula Klea. Kleova samosvojna teorija
boja, formirana tokom rada na Bauhausu, za-
~eta je jo{ 1914. godine kada je u svom
dnevniku zabele`io: „Boja me poseduje.
Uvek }e me posedovati (...) Boja i ja smo
jedno. Ja sam slikar!“ Tragaju}i za su{tinom
slikarstva, Kle je nalazi u OBOJENOJ MATE-
RIJI SA SLIKE, a ne u predmetima iz sveta
prikazanim na slici, i time uspostavlja o{tar
otklon od prikaziva~ke umetnosti.

„SLIKARSTVO NE REPRODUKUJE VI-
DLJIVO: ONO ̂ INI VIDLJIVIM!“

Izraz vidljivog zavisi  od kom-
pozicije. Slikar vi{e ne govori o
ku}i ili o jabuci (Magrit }e nasli-
kati lulu i smelo ustvrditi „ovo ni-
je lula“) slikar govori kroz kom-
poziciju. I zaista, individualni  iz-
raz  slikarskog dela zavisi od ma-
terijala, oblika i bojenih povr{ina
i, {to je jo{ zna~ajnije, od njihovih
me|usobnih odnosa. Moderno
slikarstvo, tako, sa Paulom Kle-
om, otkriva vrednost autonom-
nog reda zna~enja. Svaka pouka
o slikarskoj ve{tini bazirana je na
osnovnim elementima slikarskog
zanata. Slikarska umetnost, me-
|utim, prostor je razu|enih, ne-
predvidivih izraza u koje legitim-
no spada sporenje, osporavanje,
ukidanje ili potpuno negiranje
kodeksa - sve do ready-made
objekata Marsela Di{ana.

Magrit je rekao: ovo nije lula

BOJA PREDSTAVA SIMBOL ODLIKA

@UTA SUNCE VATRA RADOST

ZELENA RIBA VODA SPOKOJ

PLAVA PTICA VAZDUH BESKONA^NOST

NARAND@ASTA GU[TER ZEMLJA PLODNOST

CRVENA RATNIK KRV NAGON

LJUBI^ASTA PISAR UM PROMI[LJENOST

Pouka o slikarskoj umetnosti. Od manastira Trono{a do Paula Klea

Pi{e: DU[AN OTA[EVI]

Beseda u Srpskoj akademiji nauka i umetnosti prilikom izbora za redovnog ~lana SANU, 27. maja 2010.

„Uz odre|eni rizik ovakvog ozna~avanja, {estobojni princip je
opredeljenje moje vlastite poetike“: Du{an Ota{evi}
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OMNIBUSNA 13TEMA POVODOM 13GODINA IZLA@ENJA LISTA DANAS

SREDA, 9. JUN 2010.

6| |2
du{a

Na pitanje Danasa o „Akademiji posle Zakona o Akademiji“, od-
govaram da je njegovim dono{enjem dr`ava jasnije nego ranije sta-
la iza Akademije. Utvr|eno je mesto Akademije u dru{tvu, njena po-
zicija u reprezentovanju u svetu, odre|en je njen odnos prema dru-
gim ~iniocima nau~nog i umetni~kog rada. Ultimativnom formula-
cijom o tome da je Akademija najvi{a institucija srpskoga dru{tva u
oblastima nau~nog i umetni~kog rada i stvarala{tva, Akademiji, me-
|utim, nije dodeljen rang u smislu kao da joj je dodeljeno dr`avno
odlikovanje: ona je taj polo`aj svojom su{tinom, tradicijom i dana-
{njim radom ve} imala, i Zakon je samo pravno, i pravi~no, uobli~io
realnost.

AKADEMIJA KAO DEO RE[ENJA: Zakon je, dakle, dobar korak,
i komplementaran je jo{ nekima koje je preduzela dr`ava, korak ka-
kav je recimo skora{nje usvajanje Strategije nau~nog razvoja. Aka-
demija je bila aktivna u procesima uobli~avanja ovih dokumenata.
^injenica da smo se u diskusijama tu i tamo razilazili u gledanjima na
kona~ne stavove nije menjao, i ne menja, na{ pozitivni odnos pre-
ma naporima dru{tva da se iza|e iz jednog neproduktivnog stanja
za nauku i kulturu. Fundamentalne ili primenjene nauke, ovo ili ono,
to je bilo stvar debate. Debata za nas nije drama. Sad se dru{tvo
opredelilo - posle {est godina rada i tri vlade - za ovo {to imamo, a
Akademija je re{ila da, u skladu sa svojom mestom, bude deo re{e-
nja, i u tome je prostoru igrala svoju ulogu.

NOVI DINAMIZAM AKADEMIJE: Ovim {to govorim o Zakonu i
Strategiji podvla~im odgovornosti dru{tva. Ali, ne oklevaju}i, pod-
vla~im i odgovornosti Akademije, za dru{tveni, nau~ni u umetni~ki
razvoj Srbije. Prvo, zato {to Akademija ima neuporedive kapacitete
da bude klju~ni akter u tome poslu. Drugo, zato {to je na{a du`nost
da te kapacitete dobro organizujemo, usmerimo, da damo viziju i
pravac. Mi to sad ~inimo. Na desetine projekata razvija se u na{em
okrilju, godi{nja produkcija nau~nih, istra`iva~kih i drugih radova
broji se stotinama. Ekskluzivna pozicija koju Akademija ima u real-
nosti postoja}e samo dotle dok bude potvr|ivana radom. Novi za-
kon, recimo, otvara nove mogu}nosti za saradnju sa univerzitetima.
Ali, i sa drugim sli~nim ustanovama. To Akademiji otvara vrata za
novi dinamizam. 

AKADEMIJA JE PROTIV LOKALIZMA I IZOLACIJE: Mi smo
spremni da vidimo i nove forme organizovanja nau~nog rada u dr-
`avi, poput specijalizovanih nau~nih kompanija, posebnih fondo-
va, nau~nih parkova, i spremni smo da damo na{ prilog. Akademiji

ne odgovara zatvorenost, duh zatvorenosti protivan je njenome
osnovnome duhu vode}e nacionalne ustanove. I kad je ve} o tome
re~, va`no je kazati da Srpska akademija nauka i umetnosti dr`i do
statusa ustanove sa otvorenom saradnjom i na me|unarodnom
planu. Sa dvadesetinu akademija imamo aktivnu bilateralnu sarad-
nju, imamo zapa`enu ulogu u regionu Jugoisto~ne Evrope, odgo-
varaju}i nivo komunikacije i sa akademijama zemalja sa kojima je
na{a nacija i dr`ava na kraju pro{loga veka imala slo`ena, pa i bolna
iskustva. Na{i su ~lanovi uklju~eni u velike me|unarodne projekte,
Evropske unije, Cerna, i sli~nih. Lokalizam i izolacija su daleko od to-
ga da budu na{e ishodi{te, naprotiv.

STABILNA AKADEMIJA, AKADEMIJA ZA REFORME: U ovome
komentaru „Akademije posle Zakona o Akademiji“ - mada tako na-
oko mo`e izgledati - nije re~ o nekakvoj „novoj Akademiji“. Po pri-
rodi stvari akademija je konzervativna ustanova, u dobrome smislu
te re~i. Ona je i kao pojam i kao praksa ~etiristo godina starija od Hri-
sta. Oduvek su integritet i stabilnost bili njene dve osnovne kompo-
nente. One su to i danas. I kad se u na{em javnom `argonu ka`e da
je na dnevnom redu „reforma Akademije“, onda to ne mo`e zna~iti
drugo nego ja~anje osnovnih postulata na kojima je sazdan sam
princip akademije kao takve. Samo stabilna i samostalna Akademi-
ja u stanju je da adekvatno reaguje na promene i reforme u dru{tvu.

STARE DEBATE NE VODE NAPRED: Akademija, me|utim, niti
`eli da bude, niti jeste, zagledana u sebe. Zakon nam je pru`io mo-
gu}nost da, recimo, donesemo novi statut, i mi }emo ga doneti na-
rednih dana. I on }e, sa svoje strane, dati instrumente za bolju orga-
nizovanost, jasnija pravila, ta~nije procedure. Nesumnjivo }e Pred-
sedni{tvu Akademije i odeljenjima omogu}iti operativniji rad. A to je
ono {to Akademiji tako|e treba da bi efikasno mogla izvr{avati svo-
je zadatke. Videli smo da oni nisu mali. I ne trpe odlaganja. U tome
smislu, nema svrhe vra}ati se starim debatama koje su se plele oko
Akademije od strane politi~kih ~inilaca, one su bile {tetno rasipanje
energije, i svakako nisu ono {to nas mo`e voditi napred. Kriterijumi
za ovo vreme postavljeni su, i stoje na solidnim osnovama rada za
dobrobit dru{tva, za re{avanje problema dana{njice i najbli`e bu-
du}nosti, u misiji Akademije na svesrdnom stvaranju humanisti~-
kih odnosa novoga doba.

Autor je potpredsednik Srpske akademije nauka i umetnosti,  
~lan Ruske i Njujor{ke akademije, te  londonskog 

Kraljevskog dru{tva  za medicinu

Pi{e: LJUBI[A RAKI]

Ekskluzivna pozicija koju Akademija ima 
u realnosti postoja}e samo dotle dok 
bude potvr|ivana radom. Novi zakon 
Akademiji otvara vrata za novi dinamizam
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Nova stara Akademija



D
ok Boris Tadi} svoju mo} temelji na
legitimitetu ste~enom dvema pobe-
dama na predsedni~kim izborima, li-
derstvu u najja~oj i najorganizovani-
joj politi~koj partiji u Srbiji, na politi~-

ki slabom predsedniku Vlade, pa i na izvesnim „nedo-
re~enostima“ u Ustavu, kojima se rastegljivost njego-
vih ovla{}enja mo`e i ovako i onako tuma~iti, kao i na
nedovoljno izgra|enim demokratskim institucijama,
{to pru`a dovoljno prostora za razne oblike parainsti-
tucionalnih delovanja, njegovi najblì i saradnici, ljudi
uz ~iju asistenciju predla`e i donosi strate{ke i dnevno-
politi~ke odluke, svoj uticaj zasnivaju isklju~ivo na nje-
govoj li~nosti, instituciji koju predstavlja i polo`ajima
na koje ih je imenovao. 

Njihovo delovanje jedan je od va`nijih elemenata
u kreiranju i sprovo|enju politi~kih, dru{tvenih i
ekonomskih kretanja danas u Srbiji.

UGLAVNOM ZVANI^NO 

Ko su najbli`i, najuticajniji saradnici Borisa Tadi-
}a? ̂ ar{ija }e re}i, i ne}e biti daleko od istine, da su to
{ef predsednikovog kabineta Miodrag Raki}, ro|en
1975. u @itora|i, po obrazovanju diplomirani pravnik,
i direktor McCann Grupe Sr|an [aper, ro|en 1958. u
Beogradu, diplomirani filmski i TV reditelj, zvani~no
bez dr`avne funkcije, ali ~lan Predsedni{tva Demo-
kratske stranke. Odmah uz njih su {ef srpske diploma-
tije Vuk Jeremi} (1975, Beograd), fizi~ar I stru~njak za
dr`avnu upravu, i predsednikov savetnik za odnose s
javno{}u Neboj{a Krsti} (1957, Beograd), diplomac
Medicinskog fakulteta. 

[aper i Krsti} su Tadi}evi prijatelji iz novotalasne
mladosti, sva trojica su jo{ 1990. zajedno u{li u DS,
pri ~emu su marketin{ki stru~njaci uz stranku bili
uglavnom u predizbornim kampanjama, dok je ak-
tuelni predsednik strpljivo napredovao u nomenkla-
turi, od uli~nih akcija do ~elne pozicije. Jedna od Ta-
di}evih funkcija u \in|i}evoj DS bila je da vodi par-
tijski centar za politi~ku edukaciju, odakle datira pri-
jateljstvo s Raki}em, dok je Jeremi}u, kao {to je po-
znato, bio razredni stare{ina u gimnaziji. 

Ipak, u ovoj ~etvorki, re}i }e upu}eni, jasna je po-
dela na „razred 1/A“ i „razred 1/B“, pri ~emu su u
odeljenju „A“ Raki} i [aper. 

U drugoj liniji mo}i su predsednikovi savetnici za
spoljnu politiku, pre svega za odnose sa EU i NATO,
Jovan Ratkovi} i za srpsku dijasporu, Kosovo i SPC
Mla|an \or|evi}, kao i zamenik predsednika DS Du-
{an Petrovi}. 

Zanimljivost koja se ne mo`e izbe}i jeste da je Jo-
van Ratkovi} ro|en kada i Miodrag Raki} i Vuk Jere-
mi} - 1975. godine, i da su sva trojica bili uz sada-
{njeg predsednika jo{ dok je predvodio Ministarstvo
odbrane SCG, te da su Boris Tadi} i Sr|an [aper vr-
{njaci, dok je Krsti} godinu dana stariji. Izgleda da
su to generacije u ~ije kapacitete predsednik ima naj-
ve}e poverenje. 

Du{ana Petrovi}a {to se ti~e, kao ~ovek broj dva
u najve}oj politi~koj stranci u Srbiji, donosi sve va-
`ne odluke s kojima se predsednik partije i Republi-
ke ne mora zamarati, a toga nema tako malo. Od to-
ga ko }e u}i u koji upravni odbor, do komunikacije s
vo|stvima drugih partija. Karijera Mla|ana \or|e-
vi}a tesno je povezana sa onom Dragana \ilasa, nje-
govog bliskog prijatelja i, ako to jo{ i{ta zna~i, kuma.
Zajedno su bili me|u vo|ama studentskih protesta
1991-1992, zajedno su osnivali humanitarnu orga-
nizaciju Na{a Srbija i Narodnu kancelariju, zajedno
su radili u Ministarstvu za NIP, gde je \ilas bio mi-
nistar, a \or|evi} njegov savetnik. Prelaskom na
funkciju gradona~elnika, Dragan \ilas se udaljio iz
kruga neposrednih Tadi}evih saradnika, ali gde je
\or|evi}, tu je i on, pa pre svega zbog \ilasove podr-
{ke iz bekgraunda evo i \or|evi}a vrlo visoko ran-
giranog u ovoj, ipak samo novinskoj, hijerarhiji. 

Od pomenute sedmorice „veli~anstvenih“, dvojica
su medijski (hiper)aktivni - Vuk Jeremi} i Neboj{a Kr-

sti}, dok se ostali uglavnom klone novinara. [aper s
vremena na vreme bude usnimljen na kakvom „grad-
skom de{avanju“, poput `urke u ~ast holivudskog
glumca D`erarda Batlera, ali insistira da on s predsed-
nikom Republike, jednostavno, nema veze. Prilikom
jednog od bezuspe{nih pregovora da govori za Danas
o „politi~kim temama“, bio je izri~it da on nije savet-
nik predsednika Srbije, da u zgradi na Andri}evom
vencu nema ni sto ni stolicu, te da je, kada je o uticaju
na dr`avne poslove re~, on samo jedan od ~lanova
Predsedni{tva DS. Ovaj odgovor imao bi nekog smisla
da, izme|u ostalog, posle mesec dana nije usnimljen
dok u dru{tvu predsednika Republike izlazi iz aviona
na opatijskom aerodromu, kao ~lan delegacije koja je
do{la na prvi Tadi}ev susret sa Ivom Josipovi}em. 

Du{an Petrovi} poslednje dve godine komunici-
ra s javno{}u samo pisanim saop{tenjima, uglavnom
kada ga podbode neka izjava Vojislava Ko{tunice,
Mla|an \or|evi} je imao par javnih nastupa u koji-
ma je bio vrlo uzdr`an, dok su Miodrag Raki} i Jo-
van Ratkovi} za novinare potpuno nedostupni. 

U nekom tre}em e{alonu saradnika Borisa Tadi-
}a od poverenja i ipak isklju~ivo „sektorskog“ utica-
ja nalaze se njegovi preostali zvani~ni savetnici Tri-
vo In|i} (politika), Biserka Jevtimijevi}-Drinjakovi}
(ekonomija i privreda), Gordana Matkovi} (socijal-
na pitanja), Vojislav Brajovi} (kultura), zatim {efica
predsednikove pres-slu`be Jasmina Stojanov-Kova-
~evi} i v.d. generalnog sekretara predsednika Repu-
blike Rubela Radoji~i}. Mnogi bi rekli da su barem
tu, ako ne i u prvih sedam, generalni direktor Tele-
koma i vi{egodi{nji Tadi}ev bliski saradnik Branko
Radujko (ro|en 1974) i prvi ~ovek prestonice Dra-
gan \ilas. U ljude koje predsednik „mora da trpi“,
pa i da povremeno poslu{a, spadaju Bo`idar \eli},
koji ima dobro upori{te u EU i nekim poslovnim
krugovima, Dragan [utanovac, zbog popularnosti i
uticaja unutar DS, kao i Bojan Pajti}, neupitno naj-
mo}niji Vojvo|anin.  

UGLAVNOM NEZVANI^NO

Uglavnom nezvani~no o predsednikovim
savetnicima iz tre}eg e{alona glasi: njihov uti-
caj na proces dono{enja klju~nih dr`avnih
odluka nije presudan, ali ima va`nih tema o
kojima su se itekako pitali, poput In|i}eve
(socijaldemokrata, praksisovac, kao i pred-
sednikov otac Ljubomir) uloge u pisanju
predloga deklaracije o Srebrenici i dokumen-
ta o „istorijskom pomirenju“ DS i SPS, ili ulo-
ge Drinjakovi}eve prilikom finalizacije pro-
daje NIS-a. Potpuno nezvani~no: politi~kom
~ar{ijom nedavno se proneo glas da je Matko-
vi}eva podnela ostavku, mada je to iz Kabine-
ta odlu~no demantovano, a novinari glasinu
o problemima na Andri}evom vencu nisu
mogli ba{ bez nekakve potvrde da objave. 

U ovom e{alonu nalazio se do pre koji me-
sec i Vladimir Cvijan (1976), od 2005. predsed-
nikov savetnik za pravna pitanja, koji je po~et-
kom 2009. od Radujka preuzeo vo|enje Gene-
ralnog sekretarijata. S pozicije vr{ioca du`nosti
oti{ao je, medijski pompezno, u Srpsku napred-
nu stranku, navodno nezadovoljan korupcijom
pri reizboru sudija i tu ìlaca. Kakvi god bili Cvi-
janovi motivi, a zbog ~asti oti}i me|u biv{e ra-
dikale deluje prili~no ekscentri~no, poku{aji
Pres slu`be predsednika Republike da saniraju
medijsku {tetu time {to }e nipoda{tavati zna~aj
Cvijana i njegove funkcije v.d. genseka bili su
osu|eni na neuspeh. Gde je ta pozicija u hije-
rarhiji Novog dvora jasno je iz podataka koje
ovde objavljujemo u odeljku „ îste ~injenice“.
Javnosti }e jednom postati poznato o ~emu se
tu zapravo radi, a mo`da i kakvu je ulogu („eg-
zekutorsku“?) pri odlasku Vladimira Cvijana
imala njegova tada{nja zamenica Rubela Rado-
ji~i}, osoba prili~no zanimljive profesionalne bi-

ografije, kojoj je uspelo da, ka`u upu}eni, u roku od ne-
koliko godina bude osoba od poverenja Aleksandra Ni-
kitovi}a, Branka Radujka i Borisa Tadi}a. 

Kada smo ve} kod „uglavnom nezvani~nog“, vrati-
mo se na trenutak do Miodraga Raki}a, jer o njemu zva-
ni~nih informacija gotovo i da nema. Ivica Da~i}, tako-
|e rodom iz @itora|e, vi{e puta ga je javno nazivao pri-
jateljem, pa se otud naga|alo da je Raki} skupa s dosta
starijim In|i}em „mirio“ demokrate i socijaliste, posle
parlamentarnih izbora maja 2008. spekulisalo se da je
glavni kandidat za {efa BIA, tabloidi su tvrdili da je on u
predsednikovm Kabinetu zadu`en za komunikaciju s
tajkunima... Naga|alo, spekulisalo, tvrdili... Ovo su izra-
zi koji se u vezi tajnovitog Raki}a ne mogu zaobi}i. 

Ima tu mnogo preterivanja, {to zbog neznanja, {to
zbog lo{ih namera, ali nema sumnje da je dobro oba-
ve{ten ~ovek. Naime, {ef Kabineta predsednika Re-
publike ujedno je i sekretar Saveta za nacionalnu bez-
bednost, dr`avnog tela kojim predsedava Tadi} i u
koje se slivaju informacije od kojih ve}ina ima ozna-
ku dr`avne tajne. Kako su upozorili stru~njaci na jav-
noj raspravi o zakonu o tajnosti podataka (koji je pi-
sao i gorljivo branio Vladimir Cvijan), Raki} ima pri-
stup najva`nijim informacijama u dr`avi i, za razliku
od Za{titnika gra|ana i Poverenika za informacije od
javnog zna~aja, „ni ubudu}e ne}e imati problema da
do|e do tajnih informacija“.

- [ef kabineta predsednika Srbije u isto vreme je i
sekretar Saveta za nacionalnu bezbednost. To je ~o-
vek preko koga informacije idu predsedniku, a par-
lament o tome nikada nije pitan. Generalni sekretar
predsednika je {ef radne grupe koja napisala ovaj za-
kon. Jasno je da postoji tendencija da se mo} kon-
centri{e na jednom mestu - rekao je tom prilikom
predsednik Centra za civilno-vojne odnose Miroslav
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Aktuelni pomo}nik ministra spoljnih poslova i biv{i na~elnik General{taba Vojske
Srbije Zdravko Pono{ pripada izrazitoj manjini likova na srpskoj politi~koj sceni koji
disciplinovano i - kako se ~uje iz njegovog okru`enja - vrlo poletno, radi posao ni`eg
ranga i manjeg formata nego {to je njegova li~na te`ina, ste~ena na prethodnim
funkcijama i dokazanim sposobnostima. Mnogo je vi{e onih koje su strana~ke kvote,
koalicioni sporazumi i drugi nesolidni kanali napredovanja u dru{tvenoj hijerarhiji,
doveli na mesta kojima nisu dorasli ni stru~no, ni intelektualno, ni moralno. Sa
Pono{om je obrnuto. U njegovim karijernim motorima ima gasa i za ve}e brzine i visine
od ovih na kojima je sada i od onih na kojima je ve} bio. Pri tom, on nikako ne li~i na
~oveka koji je trajno ispao iz igre. Pre }e biti da je re~ o promi{ljenoj odluci da do daljn-
jeg ne treba prejako turirati ma{inu, a do kraja trke u njegovim godinama ima jo{ dos-
ta. 

Prostonarodski re~eno, Pono{ je pristao da si|e sa konja na magarca. U svojoj os-
novnoj, oficirskoj profesiji stigao je do vrha - do mesta na~elnika General{taba. Imao je
tada 44 godine. Tokom dve i po godine provedene na toj du`nosti (od raspada
dr`avne zajednice SCG do kraja 2008. godine) uspeo je da stvori uverenje u liberalnoj
gra|anskoj Srbiji da je vojska, posle petogodi{njeg prelaznog perioda, dobila ~elnika
kakav je potreban jednoj istinski demokratskoj, evropskoj zemlji u 21. veku. Iza njega
nije bilo ni hipoteke komunisti~kog jednoumlja, ni ratno-zlo~ina~kih devedesetih go-
dina, ni sumnji o pru`anju jata~kih usluga ha{kim beguncima. Sa specijalizacijama u
Velikoj Britaniji, Nema~koj i [vajcarskoj doimao se kao pravi ~ovek na pravom mestu. 

Tandem ministar odbrane Dragan [utanovac - na~elnik General{taba Zdravko
Pono{ delovao je kao optimalna kombinacija civilno-vojne vlasti i pameti koja mo`e re-
habilitovati i osna`iti kompromitovane i uveliko uru{ene oru`ane snage iz
Milo{evi}evog vremena. Ostalo je nerazja{njeno za{to ovaj tandem nije mogao da

funkcioni{e. Dubokih politi~kih razlika sigurno nije bilo, ali
izgleda da nije bilo ni mesta za obojicu. Posle njihovog ra-
zlaza, bilo je tvrdnji da su neki stavovi generala Pono{a,
poput onog o mogu}oj reviziji Kumanovskog sporazuma,
bili suprotni stavovima izrazito pronatovski orijentisanog
ministra [utanovca. Spekulacije su i{le i dalje: da se ministar
[utanovac, ina~e ~ovek jakih pozicija u Demokratskoj stran-
ci, okrenuo protiv na~elnika General{taba, suprotstavljaju}i
se zapravo nekim uticajnim ljudima iz okru`enja predsed-
nika Tadi}a, koji su ina~e skloni da zaobilaze stranku u

vo|enju politi~kih i dr`avnih poslova. Po tom tuma~enju general Pono{ je morao da
ode da se ne bi oti{lo u preo{tru i potencijalno opasnu unutarstrana~ku konfrontaci-
ju. U svakom slu~aju, ove pretpostavke nisu dobile potvrdu ni od jednog aktera. I
[utanovac i Pono{ su, o~igledno, bili dovoljno fina gospoda da bi dozvolili da prljavi
ve{ po~ne da ispada na sve strane, kako to ve} zna biti kad pukne tikva me|u poli-
ti~kim saradnicima. Nije bilo uzajamnih opanjkavanja, niti su procurile neke pouzdanije
pri~e o li~nim sukobima. Nakratko je trajala neizvesnost ko }e morati da se povu~e, da
bi to ubrzo sna{lo Pono{a. Napustio je mesto na~elnika General{taba i celu 2009. god-
inu bio ~ovek bez pravog posla. Pominjalo se da bi mogao biti predstavnik Srbije u se-
di{tu NATO, savetnik u kabinetu predsednika Tadi}a, profesor vojnih nauka na vi{e {ko-
la u zemlji i inostranstvu, da bi kona~no po~etkom ove godine postao pomo}nik min-
istra spoljnih poslova. 

Ovaj transfer sa hijerarhijski vi{eg na ni`e mesto mogao bi se objasniti i nekim jed-
nostavnim ̀ ivotnim razlozima. U 47. godini ne{to se mora raditi i od ne~ega ̀ iveti. Ali,
u ovoj selidbi demobilisanog generala Pono{a iz resora sile u resor diplomatije, ima
jo{ ne~eg upitnog na {ta }e budu}i razvoj doga|aja verovatno dati odgovore. Ako je
suditi samo na osnovu javne retorike, Pono{ bi trebalo da je politi~ki bli`i svom biv{em
civilnom {efu [utanovcu sa kojim nije mogao, nego ministru Jeremi}u kojem je sada
pomo}nik. Ili, druga~ije re~eno, pre bi se o~ekivalo da [utanovac u svom timu `eli da
ima zna~ajnog igra~a Pono{ovih shvatanja, nego Vuk Jeremi} kojeg ve} i neki njegovi
partijski drugovi svrstavaju u Ko{tuni~ino patriotsko jato. O~ekivalo bi se, ali nije tako.
Ministar i njegov pomo}nik za sad sasvim skladno funkcioni{u. Ponudu da o ovom
(ne)o~ekivanom aran`manu javno, za ~itaoce Danasa, ka`e ne{to vi{e, Zdravko Pono{
nije mogao da prihvati. Pravila slu`be koje on prihvata podrazumevaju lojalnost {efu,
uklju~uju}i i istupanje u medijima. U novoj ulozi javno je govorio o po~etku pregovo-
ra o granicama sa Hrvatskom i jo{ nekim manjim povodima, za provokativnija propi-
tivanja i analize nije spreman.

O~igledno, u Srbiji je pitanje ko je kome po`eljan politi~ki partner i saradnik, vrlo
kompleksno. Iako uronjen u kosovsku pri~u i sekiraciju zbog onih na Zapadu koji ne
razumeju srpsku stranu u ovom beskrajnom balkanskom sporu, ministar Vuk Jeremi}
ipak `eli da u svom okru`enju ima kompetentnu li~nost koja ne zazire od evroat-
lantskih integracija i koja - {to je jo{ va`nije - mo`e na njima uspe{no da poradi, ako i
kad to do|e na pravi dnevni red. Njih dvojica su bili solidan tandem i u Tadi}evom kabi-
netu, kad je aktuelni predsednik Srbije bio savezni ministar odbrane.

Patriotsko-reformska, ili nacionalno-evropska, ili ve} nekom tre}om dihotomijom
imenovana klackalica u srpskoj politici ne da se lako uravnote`iti. Reklo bi se da
Zdravko Pono{ upravo to uspeva. Tvrdi ideolo{ki milje armija u kojima je profesional-
no i ljudski sazrevao tokom osamdesetih i devedesetih godina nije mu smetao da
po~etkom dvehiljaditih izroni kao oficir demokratskih ube|enja prozapadne ori-
jentacije. No, za njega - kako vidimo - ima mesta i u taboru gde se odbrana Kosova
stavlja ispred evroatlantskog puta. Pri tom bi te{ko bilo dokazati da je Pono{ olako
menjao stavove i prilago|avao se drugima. Drugi su se opredeljivali - nekad za, nekad
protiv njega. A to je pozicija onih koji imaju uticaj i kad nisu u prvom planu. 
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Pi{e: ZDRAVKO HUBER

Vi{e manje. Manje vi{e

Zdravko Pono{
nije olako
menjao stavove
i prilago|avao
se drugima

Had`i} i podsetio da propisi ne predvi|aju ikakvu kon-
trolu nad Savetom za nacionalnu bezbednost. 

Miodrag Raki} je svakako jedan od retkih ljudi koji
bi mogli javnosti odgovoriti na pitanja o detaljima po-
trage za Ratkom Mladi}em, slu~aju [ari}evog narko-
kartela, brojnim pretnjama dr`avnim funkcionerima i
svim ostalim temama kojima se SNB bavi.     

^ISTE ^INJENICE

U ovom krokiju najbli`eg okru`enja predsednika Ta-
di}a, koje ~ine li~nosti ~iji se uticaj ne treba precenjivati,
ali ni zanemarivati, stigli smo do dela u kojem }emo se
pozivati isklju~ivo i samo na ~injenice. Ako bi nam stro-
`i ~italac mogao zameriti zbog navo|enja nekih speku-
lacija i ~ar{ijskih naga|anja, a verujte da smo bili itekako
pa`ljivi, u redovima koji slede osnovni izvor nam je bio
Informator o radu predsednika Republike za godinu
2009, svima dostupan, ali nedovoljno ~itan i prou~avan.

Kako se navodi, Generalni sekretarijat predsednika
Republike ~ine organizacione jedinice - Kabinet i Biro ge-
neralnog sekretara. U Generalnom sekretarijatu ima
ukupno 78 zaposlenih, i to 55 na neodre|eno vreme i 23
na odre|eno vreme. Dnevno radno vreme u Generalnom
sekretarijatu po~inje u 8.30 i zavr{ava se u 16.30 ~asova, a
sedmi~no iznosi ukupno 40 sati. Zaposleni ima pravo na
odmor u toku dnevnog rada u trajanju od 30 minuta. 

[ef Kabineta predsednika Republike rukovodi Kabi-
netom, obavlja poslove koji su neposredno povezani s
funkcijom i nadle`nostima predsednika, koji ga imenu-
je i razre{ava. Pod njegovom ingerencijom su savetnici
predsednika, Protokol i Pres slu`ba. 

Savetnici, isto kao i {ef Kabineta, „obavljaju poslove
koji su neposredno povezani s funkcijom i nadle`nosti-
ma predsednika“. Koji su to poslovi i sli~ni detalji valjda
su za javnost nebitni, pa se ne navode. I oni su funkcione-
ri koje predsednik imenuje i razre{ava. Pomenimo ovde
da je vr{ilac du`nosti {efa Protokola Marija Armenko.

U toku 2009, prema podacima iz Informatora, na
plate i dodatke zaposlenih potro{eno je 58,47 miliona
dinara. Novac nije izdvajan za nagrade, bonuse i sli~ne
prinadle`nosti iz „pretkriznih“ vremena. Na putovanja
je utro{eno 54 miliona dinara, od ~ega 47 miliona na
ona u inostranstvu. Stavka „usluge po ugovoru“ iznosi
26,15 miliona. 

Predsednik Boris Tadi} mese~no zara|uje 132.355
dinara. Drugi po rangu je generalni sekretar (nekada
Cvijan, sada Radoji~i}eva) sa zaradom od 93.614, dok
su plate {efa Kabineta i zamenika genseka izjedna~ene
- po 85.813 dinara. Savetnici mese~no prihoduju po
82.662, a {ef Protokola 78.762 dinara.

Ukupno, bud`et institucije predsednika Republike u
pro{loj godini iznosio je 167,09 miliona dinara. 

[to se ti~e hrane i pi}a za zaposlene, kao i slu`bene
posetioce, u zgradi Predsedni{tva su restoran i bife s
bezalkoholnim napicima. Nabavka hrane i pi}a, kao i
odr`avanje opreme za ugostiteljstvo, u nadle`nosti je
Uprave za zajedni~ke poslove republi~kih organa.

Zgrada predsednika Republike izgra|ena je da bude
dvor kralja Petra Kara|or|evi}a, poznat kao Novi dvor,
i vodi se kao spomenik kulture. Sa zgradom Starog dvo-
ra, u kojoj se nalazi Skup{tina grada Beograda, ~ini am-
bijentalnu celinu - dvorski kompleks na Terazijama.
Zgrada ima ~etiri eta`e, nisko prizemlje, prizemlje i dva
sprata, kao i tri ulaza. U prizemlju se, izme|u ostalog,
nalaze trpezarija i {est salona za prijem, kao i sve~ana
sala. Na prvom i drugom spratu su kancelarije i kabine-
ti za rad, te sala za sastanke. Zahvaljuju}i monta`noj
rampi, postoji mogu}nost ulaska u zgradu osoba sa in-
validitetom. 

Postoji mogu}nost i organizovanih, grupnih i indi-
vidualnih, poseta. Za svaku posetu obezbe|uje se stru~-
no vo|enje kroz zgradu anga`ovanjem istori~ara umet-
nosti. Dozvoljeno je fotografisanje u holu na sve~anom
ulazu i u sve~anoj sali. Da li BIA prethodno bezbedno-
sno proverava posetioce, u Informatoru ne pi{e. 

Svi predsednikovi ljudi
Tadi}u najbli`i Raki} i [aper, potom Krsti}, Jeremi} i Ratkovi}, zna~i generacija 1975. i prijatelji iz novotalasne mladosti

Raniji kabineti
Desetak javnosti manje ili vi{e poznatih imena

bili su prethodnih godina uticajni ~lanovi kabine-
ta Borisa Tadi}a, {to u Ministarstvu odbrane, {to na
Andri}evom vencu. Veliku pa`nju javnosti izazvao
je odlazak ~oveka koji se bavio jednim od najzah-
tevnijih dr`avnih poslova, „odbranom Kosova“,
profesor Filozofskog fakulteta u Beogradu Leon
Kojen. S funkcija predsednikovog politi~kog savet-
nika i koordinatora tima za pregovore o kosovskom
statusu oti{ao je aprila 2007. tvrde}i da Tadi}ev
„spoljnopoliti~ki tim“ (~itaj, Jeremi}) „vodi razgo-
vore o Kosovu i Metohiji o kojima ja... ni na koji na-
~in nisam bio obave{ten. U takvoj situaciji jasno je
da ne mogu vi{e da obavljam te funkcije, niti da
delim odgovornost za politi~ke korake o ~ijoj sadr-
`ini naknadno saznajem iz medija“.

Me|u biv{ima su i direktor Telekoma Branko Ra-
dujko (savetovao i Zorana \in|i}a o Kosovu, bio {ef
kabineta Zorana @ivkovi}a), {ef diplomatije Jeremi}
(za spoljnu politiku), ambasador Du{an Batakovi}
(tako|e spoljni poslovi), dr`avni sekretar u Ministar-
stvu odbrane Du{an Spasojevi} (specijalni savetnik
za regionalne odnose), kontraadmiral Jovan Grba-
vac (za odbranu i vojna pitanja), pravnik Vladimir
Cvijan (pravna pitanja), advokat Jovan Simi} (savet-
nik po pozivu za saradnju s Ha{kim tribunalom), ko-
{arka{ki stru~njak Borislav Stankovi} (specijalni sa-
vetnik za sportsku diplomatiju), a kra}e vreme i uti-
cajni beogradski demokrata @ivorad An|elkovi} i
Goran Vesi}, koji se od dolaska Tadi}a na ~elo DS po-
vukao iz stranke i potpuno posvetio biznisu. 

Razvrstavanja
Mo`da bi moglo biti zanimljivo i kako se u Ka-

binetu predsednika Tadi}a razvrstavaju dokumen-
ta, poverljiva i ona „obi~na“. Kako je obja{njeno u
Informatoru, zavo|enje i razvrstavanje akata i po-
{te upu}ene predsedniku, generalnom sekretaru,
savetnicima, {efu Kabineta i {efu Protokola obavlja
se po slede}im oznakama: predsednik Republike
01, generalni sekretar 02, savetnici 03, {ef Kabine-
ta 04, {ef Protokola 05. Zavr{eni predmeti i akti ~u-
vaju se u arhivi Generalnog sekretarijata. 

Predmeti i akti, koji imaju karakter dr`avne,
vojne i slu`bene tajne, ~uvaju se u arhivi izdvojeni
u ormarima i ~eli~nim kasama, na na~in kojim se
obezbe|uje ~uvanje njihove tajnosti, po rednim
brojevima skra}enog delovodnika.

Lavovi
Odmah je jasna delimi~na isprepletenost du-

`nosti Jeremi}a i Ratkovi}a, starih poznanika iz Or-
ganizacije srpskih studenata u inostranstvu, koju je
ovaj drugi predvodio, a prvi brinuo o finansijama.
Obojica su s Tadi}em od 2003, kao spoljnopoliti~ki
savetnici u kabinetu ministra odbrane Srbije i Crne
Gore. Ratkovi} je do{ao iz Engleske, Jeremi} iz Ame-
rike, i jedan i drugi s diplomama presti`nih {kola i
velikim ambicijama. Dokaza nema, niti ih je mogu-
}e dobiti, pa preostaje pozivanje na spekulacije
„obave{tenih krugova“, da izme|u njih dvojice vla-
da poprili~an rivalitet, neki ka`u i netrpeljivost, a da
je Jeremi} zbog same funkcije koju obavlja trenut-
no u prednosti. Sti~e se utisak da Tadi} obojicu
„mladih lavova: dr`i uz sebe, cene}i njihove sposob-
nosti i misle}i da je njihovo nadopunjavanje ideal-
no re{enje. 

Nikola Tomi}
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ekskluzivo za Danas iz Njujorka

Jovana Stoki} O
groman uspeh i izuzetna pose}enost retrospektive Marine
Abramovi} doga|aj je njujor{ke umetni~ke sezone. Mari-
nu Abramovi} i njenu retrospektivu videlo je vi{e od
500.000 posetilaca muzeja, od 14. marta do 31. maja ove
godine. Kako je i najavila, umetnica je izvodila perfor-

mans svakog radnog dana muzeja, tokom radnog vremena, u toku celog
trajanja retrospektive, nepomi~no sede}i od 10 i 30 ujutro do 5 i 30 po
podne. Sa njom, direktno u~estvuju}i u performansu, zapravo na stolici
nasuprot nje sedelo je u nemom dijalogu preko 1 500 ljudi - mnogi umet-
nici i prijatelji Marine Abramovi}, fanovi koji su ~ekali satima i danima
u redu da dobiju priliku da sede sa njom, ali i mnoge poznate li~nosti, fi-
lozofi, profesori, psiholozi - i zvezde kao {to su glumice [eron Ston, Kim
Kejtral ili Izabela Roselini. 

Osim onih koji su na ovaj na~in u~estvovali u performansu posetioci mu-
zeja su posmatrali performans - izme|u 15 000 i 18 000 ljudi svakog dana.
Blogosfera je bele`ila sve, ~esto emocionalne i bizarne odgovore na doga-
|aj. Kona~no, dan posle zavrsetka ovog maratonskog zbivanja, 1. juna Ma-
rina Abramovi} je, sa svojim prijateljima i va`nim zvanicama, obele`ila ovaj
trijumf - na slavlju koje se odvijalo na istom mestu gde se odvijao i perfor-
mans - ~uvenom centralnom atrijumu muzeja. Sve~anost sponzorisala je
@ivan{i (Givenchy), modna ku}a u sklopu konglomerata LVMH koja je
glavni sponzor cele izlo`be. 

Ovaj mondenski aspekt uspeha svakako da nije najva`niji, ali treba zabe-
le`iti taj specifi~an trenutak u savremenoj medijskoj situaciji gde umetnost
mora da komunicira sa pravilima spektakla. Abramovi} je postala mejn-
strim zvezda: Lejdi Gaga, po{to je videla izlo`bu postala je njen obo`avalac
(o ~emu svedo~i i intervju koji je postao hit na Jutjubu). Muzi~ari Majkl

Stajp iz REM-a, Pati Smit, Bjork, Kjara, Kris Braun i Kortni Lav - svi su se
na{li na slavlju koji je orkestrirao @ivan{i. Ovu publiku na ve~eri u MOMI
zabavljala je Svetlana Spaji} spletom izvornih srpskih narodnih pesama iz-
vedenim a capella. To je bio Marinin izbor koji mnogo govori. Po~asni gost
ve~eri bio je ministar kulture Crne Gore, ~iji je po~asni dr`avljanin umet-
nica upravo postala. 

Posle sve~ane ve~ere za 350 zvanica u MOMI, umetnica se obratila publi-
ci slede}im re~ima: „Bilo mi je vrlo te{ko da zaspim (sino} po zatvaranju iz-
lo`be , op. ur.) jer su mi misle jurile kroz glavu - toliko utisaka i toliko ljuba-
vi, koje sam osetila da mi pru`a publika. To su jako potresne stvari. Ovoga
jutra imala sam toliko stvari da uradim, i evo me sad ovde gde mi se sve ~i-
ni nestvarnim. Ovo je najzna~ajniji trenutak mog zivota.“  

Svetski priznata kao pionir i jedan od najzna~ajnijih protagonista per-
formans umetnosti, Marina Abramovi} koristi svoje telo kao subjekt, ob-
jekt i medijum, ispituju}i fizi~ke i mentalne limite svog bi}a. Ova njujor{ka
retrospektiva pratila je plodnu karijeru umetnice obuhvataju}i preko pede-
set radova koje je ona stvarala vi{e od ~etiri decenije. Istorijski, tj. hronolo-
{ki koncipirana izlo`ba prikazala je prve, rane intervencije, zvu~ne radove,
nastavljaju}i preko fotografija i video radova Marinine solo karijere u se-
damdesetim godinama u njenom beogradskom periodu. Potom je detaljno
prikazana saradnja - preko video radova nastalih od performansa iz kasnih
1970-tih i 1980-tih godina sa Ulajem (nema~ki umetnik Uwe Laysiepen).
Izlo`ba je potom prikazala Marinin rad posle Ulaja, velike instalacije - dvo-
kanalnu video instalaciju koja je prera|ena ove godine The Great Wall Walk
1988/2010, kao i ~uvenu instalaciju Balkan Baroque is 1997. godine. 

Izlo`ba je pored drugih radova iz 1990-tih prikazala i novu instalaciju per-
formansa Marine Abramovi} House with the Ocean View iz 2002. godine. U
`elji da prenese prisustvo umetnika na direktan na~in i tako pribli`i istorij-
ski performans novoj publici, umetnica i kustos njene retrospektive, Klaus
Bizenbah (Biesenbach), ina~e glavni kustos odeljenja za medije i performans
umetnost MOMA-e, uklju~ili su u izlo`bu pet re-performansa koji su bili iz-
vo|eni tokom svih dana izlo`be. Trideset i devet performera sa Marinom

Abramovi} je izvodilo ovih 716 sati performansa. 
Tako je nakon zavr{etka izlo`be organizovan panel u mu-

zeju gde su sumirani utisci ovog jedinstvenog projekta, pra-
vog eksperimenta i za muzej MOMA koji je prvi put organi-
zovao izlo`bu jednog performans umetnika na ovako sveo-
buhvatan na~in. 

Ovo je neosporan trijumf umetnice - u pravom smislu re~i
„kroz trnje do zvezda.“ Vra}a nas na po~etak rada na ovoj izlo-
`bi, na njenu pripremu, kada je umetnica naru~ila od autorke
ovoga priloga tekst za katalog MOME, koji razmatra njene bal-
kanske korene. Tada je Marina Abramovi} rekla: „Jedna od naj-
va`nijih stvari u mom radu je disciplina koja dolazi od moje po-
rodice.“  Na slavljeni~koj ve~eri, mnogi su je pitali o tome kako
je mogu}e da toliki napor savladava sa, naizgled, takvom lako-
}om. I tada je ponovila: „Znate da su moji roditelji bili narodni
heroji. Mislim da sve dolazi za genetikom.“ Sutradan posle ve-
~ere, umetnica je objasnila kako nije sve ba{ tako jednostavno: 

„Ova tri meseca su bila nezimerno te{ka za mene. I{la sam
kroz preformans dan po dan, ne razmi{ljaju}i o celom trajanju.
Imala sam rutinu, vojni~ki re`im koga sam se pridr`avala sva-
ki dan. Poslednjeg dana performansa (31. maja) sva{ta se izde-
{avalo u muzeju - neko se bio ispovra}ao, neko skinuo go, ba-
cali su pampflet sa sprata, i bilo je 17.000 ljudi koji su gledali.
Tako|e, nekoliko dana pred sam kraj osetila sam neopisivu no-
stalgiju. Bilo mi je drago da }u zavr{iti performans, ali ovo je
toliko emocionalno iskustvo. Kada sam (poslednji put) ustala
sa stolice, pogledala sam u ljude koji su stajali i pljeskali - i zna-
la sam ih sve - oni su sedeli sa mnom, ja sam ih gledala u o~i,
oni su postali neka vrsta moje porodice. 

Do{la sam ku}i posle ovog aplauza (toliko dug aplauz, mislim
da ni Marija Kalas nije dobijala!) i ponovila moju rutinu, sve kao
{to sam radila svakog dana posle performansa. To je bio moj na-
~in da pre`ivim - pojela sam supu od povr}a, sa puno soli, po-
tom vode. Ali, nisam mogla da zaspim. Tek sutra }u mo}i da
po~nem da se odmaram. I}i }u u prirodu, da sedim pod drvetom
- jer sam tri meseca bila pod ve{ta~kim osvetljenjem po ceo dan

- nisam videla sunce. Onda }u mo}i da svhatim {ta mi se stvarno de{avalo. 
Ali, ve} sada znam da je ovo najpotresniji doga|aj u mom ̀ ivotu.“

Autor je istori~ar umetnosti, kustos Abramovic studija 
u Location One u Njujorku, i pisac eseja u katalogu za 

ovu retrospektivnu izlo`bu M. Abramovi} 
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Senzacija. Uspeh. Doga|aj.

Marina Abramovi} 
je trijumfovala
performansom 
ARTIST IS PRESENT 
u okviru retrospektivne 
izlo`be u muzeju MOMA. 

>
„Moji su roditelju bili narodni heroji“: Marina Abramovi} i autorka teksta u performansu  ARTIST IS PRESENT

Tanjir supe od povr}a, so i voda: 
Marina Abramovi} i autorka teksta na

sve~anoj ve~eri po okon~anju performansa

Kada sam 
(poslednji put)
ustala sa 
stolice, 
pogledala sam
u ljude koji su
stajali i 
pljeskali - i 
znala sam ih
sve - oni su 
sedeli sa
mnom, ja sam
ih gledala u o~i,
oni su postali
neka vrsta 
moje porodice.

Iz izjave za Danas
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Jednog davnog leta, valjda posle sedmog razreda
osnovne {kole, nekoliko sedmica le`ao sam zbog neke
bolesti koje se vi{e ne se}am. Leto, a ja satima sam u so-
bi. Sre}om, upravo tada stigao je poklon od ro|aka iz
Zagreba, najnovije izdanje Novoga zaveta. Na sala{u ni-
je bilo drugih knjiga, izuzev ud`benika, pa sam se od-
mah bacio na ~itanje. Najvi{e su mi se dopala Dela apo-
stolska. Najmanje sam razumeo Jovanovo Otkrovenje,
mada su mi prizori iz te knjige delovali izuzetno uzbu-
dljivo. Najdu`e mi je
ostala u se}anju Hristo-
va pretnja tada{njim
narodnim prvacima:
„Jao vama, fariseji, knji-
`evnici, licemjeri jedni“.
Naravno da mi nije bilo
jasno ko su bili ti ljudi,
ali sam shvatao da su
lo{i i da ne zaslu`uju ni-
{ta dobro. Po{to je bilo
jo{ mnogo toga {to ni-
sam razumeo, mo`da
sam ve} tada zami{ljao
kako bi Biblija zvu~ala na mom maternjem jeziku. Nisam
mogao da zamislim da }u pola veka kasnije bezbroj pu-
ta i{~itavati njene stranice prevode}i je na taj jezik.

Tokom devedesetih ure|ivao sam crkveni mese~nik
„Zvona“ na rusinskom jeziku. Novosadski grkokatoli~ki
paroh Roman Miz predlo`io je da za svaki broj prevedem
po jedan psalam. Po~eo sam i, kroz tri-~etiri godine, za-
vr{io. Koristio sam prevode na latinski, crkvenoslovenski,
ukrajinski, italijanski, hrvatski, poljski i slova~ki jezik. Psal-
mi su prvo izlazili u ~asopisu, 2003. izlaze kao posebna
knjiga. U razgovoru o tom prevodu poznati biblista, fra-
njevac Tadej Vojnovi} upitao je mog brata Janka, dokto-
ra istorije, kako na rusinskom glasi neka re~enica iz No-
vog zaveta. Kad je ~uo da nema prevoda, dobri otac Ta-
dej strogo re~e: „Onda sedite i prevodite“. On nam je do-
neo elektronsko izdanje Biblije s tekstovima na starogr~-
kom, latinskom, engleskom, italijanskom i jo{ nekim je-
zicima, dao po~etna uputstva i svakih nekoliko nedelja
proveravao kako nam ide. Pomenuto izdanje izuzetno
olak{ava prevo|enje. Umesto desetina re~nika i prevo-
da, ~ovek ima pred sobom samo kompjuter. Koji god stih
otvori, pored originala pojavljuju se prevodi na izabrane
jezike. Kad klikne na odre|enu re~, dobija ne samo pre-
vod, ve} i podrobno obja{njenje (ovo je imenica, dativ
mno`ine; ovo je glagol, futur, tre}e lice jednine...) i spisak
mesta u Bibliji na kojima je ta re~ upotrebljena.

Dogovoreno je da nas dvojica prevodimo pojedine
knjige, a zatim da zajedno s ocem Tadejem pre|emo sav
tekst i uradimo kona~nu redakturu prevoda. Problema
je bilo bezbroj. Poku{ao sam da izdvojim trinaest, u skla-
du s godi{njicom ovog lista. Ispostavilo se da ih je bilo
nekoliko puta vi{e. Najve}i problem je poznavati i razu-
meti tekst koji se prevodi, znati jezik na koji se prevodi i
- imati dovoljno vremena. Svako prevo|enje je slo`en,
osetljiv i pipav posao. Prevo|enje najprevo|enije knji-
ge na svetu kudikamo je slo`enije i osetljivije. Legenda
ka`e da su Bibliju s jevrejskog na starogr~ki sedamdese-
torica aleksandrijskih mudraca prevela za sedamdeset
dana (otud naziv Septuaginta). Podrazumeva se da su
bili vrhunski poznavaoci Knjige i vrhunski znalci ta dva
jezika. Od nas trojice samo jedan je mogao da se deli-
mi~no poredi s njima: otac Tadej bio je doktor bogoslov-
skih nauka, ali nije govorio rusinski.

Prevodili smo s originala, sravnjuju}i u~inak s prevo-
dima na latinski, crkvenoslovenski, ukrajinski, srpski, hr-
vatski, italijanski... Prethodno je valjalo pro~itati {to vi{e
knjiga i studija o Novom zavetu. Po{to se radilo na dva
razboja, to jest kompjutera, najva`nije je bilo izbe}i raz-
li~ito prevo|enje odre|enih pojmova. Otac Tadej, zadu-

`en za teolo{ku ispravnost prevoda, bio je neumoran u
obja{njavanju nijansi i neumoljiv u stavu da Biblija ne tr-
pi nikakve pesni~ke slobode, jer u njoj nijedna re~ nije
slu~ajno napisana upravo tako kako je napisana. Vi{e~a-
sovni ve~ernji razgovori s njim olak{avali su nam posao,
{irili vidike i punili srca.

Po{to je svako zavr{io svoj deo posla, meni je pove-
rena jezi~ka redaktura. To je zahtevalo dodatno vreme.
Tada sam ga imao. Kao slobodni novinar, mogao sam

svakog dana da sedim nad prevodom
bar dva-tri sata. Kada se savladaju po-
~etne te{ko}e i uhvati ritam, prevo|e-
nje sinopti~kih jevan|elja (Matej, Mar-
ko i Luka) ide bez ve}ih zastoja. Jevan-
|elje od Jovana je druga~ije i prili~no
zahtevnije. A tek Pavlove poslanice, po-
gotovo Rimljanima i Jevrejima! Iako
sam prethodno bio preveo tridesetak
knjiga, nad tim pismima bezbroj puta
sam se ose}ao kao zbunjeni po~etnik.

Zavr{ni deo posla radili smo utroje.
Sastajali smo se triput nedeljno kod
brata u Kisa~u ili kod mene u Petrovara-

dinu. U nekim knjigama otac Ta-
dej tra`io je samo prevode po-
jedinih poglavlja ili re~enica.
Neke smo ~itali re~ po re~. On je
pred sobom imao laptop sa
gr~kim izvornikom, Janko je
pratio latinski, italijanski ili ukra-
jinski prevod, ja sam sa svog
kompjutera ~itao i obja{njavao
rusinski tekst, dr`e}i uvek jedno
oko na crkvenoslovenskom. U
skladu s rusinskom tradicijom,
sva imena i toponime prevodili
smo prema crkvenoslovenskoj
osnovi. (Uzgred, prevod na taj
jezik doslovce preslikava gr~ki
tekst. ^itao sam mnogo prevo-
da Biblije, ali nijedan nije u toj
meri veran originalu. Umesto
da se optere}uju postoje}im je-
zikom, prevodioci su stvarali
novi. Jedan gre{ni prevodilac
na~inio je gre{ku koja se i danas
mo`e na}i u nekim starim izda-
njima. Naime, u 19. glavi Dela
apostolskih stoji da apostol Pa-
vle u Efesu „vo|a{e razgovore
svaki dan u {koli nekoga Tirana“.
Neznani prevodilac nije znao da
Tiran mo`e biti vlastito ime, pa
je preveo „u {koli nekoga mu~i-
telja“.) Bilo je sastanaka na koji-
ma smo utvrdili kona~nu verzi-
ju i po desetak stranica. Bilo je i
onih kada je i{lo mnogo sporije.
Beskrajno strpljivi i beskrajno
duhoviti Tadej umeo je da nas
podstakne svaki put kad bismo
posustali ili pitali ima li kraja
tom poslu.

Do kraja, to jest do 21. stiha 22. glave Otkrovenja, sti-
gli smo posle ne{to vi{e od tri godine. Prema dostupnim
podacima, tada je to bio dve hiljade tristo sedamdeset
osmi jezik na koji je preveden Novi zavet. Dogovorili smo
se da }emo se uskoro prihvatiti i Starog zaveta. Na`alost,
oca Tadeja vi{e nema. Bez njegove vere, znanja i duha ni-
kome ne}e biti lako upustiti se u takav poduhvat. 

Autor je biv{i glavni i odgovorni urednik Danasa

Prevo|enje 
najprevo|enije 
knjige

Trinaest puta 
trinaest problema 
u prevo|enju 
Novog zaveta 
na rusinski

Prevod samo za
Rusine u Srbiji

Jezik jugoslovenskih (danas srbijanskih) Ru-
sina kodifikovao je u prvoj polovini tridesetih
godina pro{log veka grkokatoli~ki sve{tenik Ha-
vrijil Kosteljnik, na osnovu govora dvadesetak
hiljada zemljoradnika koji su `iveli u nekoliko
sela u Ba~koj, Sremu i Slavoniji. Vremenom je
oboga}ivan urbanom, nau~nom i tehni~kom
terminologijom, ali je i danas, zbog malobroj-
nosti onih koji ga koriste, neuporedivo siroma-
{niji od jezika ve}ih nacionalnih zajednica. Po-
red Srbije i Hrvatske, onih koji se nazivaju Rusi-
nima ima i u Ma|arskoj, Slova~koj, Poljskoj,
Ukrajini i jo{ nekim zemljama. Svi imaju svoju
varijantu rusinskog, ili ~ak vi{e njih, koje se ve-
oma razlikuju. U razgovoru oni se nekako mo-
gu (spo)razumeti. Kada uzmu knjige na jeziku
ovda{njih Rusina, uklju~uju}i i na{ prevod No-
vog zaveta, Rusini/Ruteni iz pomenutih zema-
lja ka`u da ne razumeju taj jezik.

� Pro~itaj: Zoran Panovi}, na strani XXXV

Pi{e: MIHAL RAMA^
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Ostajem 
poslu{an 
Saboru

Intervju sa episkopom umirovljenim ra{ko-prizrenskim 
Artemijem (Radosavljevi}em)

Jelena Tasi}

[i{atovac
Posle obilaska nekih manasti-

ra podneo sam predlog Svetom si-
nodu da mi se dozvoli boravak u
manastiru Kru{edolu na Fru{koj
gori. Sinod je, pak, odredio dva
druga manastira od kojih mogu
da izaberem jedan. To su [i{atovac
i Fenek. Ponovo sam obi{ao oba ta
manastira i ~ini mi se da }e to biti
manastir [i{atovac. Za kona~nu
odluku ~ekam da se vrati vladika
Vasilije iz Amerike.

N
a poslednjem zasedanju Svetog
arhijerejskog sabora Srpske pra-
voslavne crkve vladika Artemije
razre{en je du`nosti upravljanja
Eparhijom ra{ko-prizrenskom

(ERP). Presedan kakvog gotovo nije bilo u 90 go-
dina dugoj istoriji obnovljene Srpske patrijar{ije
u crkvenu javnost je uneo konfuziju, a u mona-
{tvo ERP, koje od uvo|enja privremenih mera
uprave u Eparhiji `ivi u nekoj vrsti vanrednog
stanja, dodatni nemir. Razgovor sa vladikom Ar-
temijem o aktuelnim doga|ajima u Crkvi vo|en
je na dan kada je gotovo celo mona{ko bratstvo
napustilo Crnu reku, koja je njegovim dolaskom
za igumana juna 1978. od zapustelog manastira
postala rasadnik srpskog mona{tva. 

�Kakav je Va{ sada{nji status? Ostalo je ne-
jasno da li ste razre{eni du`nosti eparhijskog
arhijereja ili penzionisani.

- U odluci Sabora i raspravi koja je na njemu
vo|ena re~ penzionisan nije se koristila. Moj sta-
tus je umirovljeni episkop ra{ko-prizrenski, a ne
penzionisani. To zna~i da sam li{en prava upra-
vljanja Eparhijom, kojom sam upravljao 19 go-
dina, ali sam zadr`ao sve druge osobine episko-
pa. U radu Sabora u~estvova}u po pozivu i, vero-
vatno, bez prava glasa. 

�Gde }ete sada ̀ iveti?
- Na Saboru je re~eno da treba da podnesem

Svetom sinodu predlog gde bih ̀ eleo i mogao da
boravim u budu}nosti. To mo`e da bude bilo
gde, samo van granica ERP. Time mi je unapred
uskra}eno pravo iz odluke Sabora iz ’90-ih godi-
na pro{log veka da svaki episkop mo`e da izabe-
re u svojoj eparhiji jedan manastir u kojem bi u
slu~aju bolesti, penzionisanja i povla~enja mogao
da boravi. Hvala Bogu, brat Vasilije sremski je jo{
u toku Sabora ponudio jedan od svojih manasti-
ra, na ~emu sam mu zahvalan. Pored njega i vla-
dika Justin timo~ki ponudio je da budem kod
njega, iako nema ve}i izbor manastira. Za mene
jednog tamo bi se verovatno na{lo mesto, ali ne i
za moje monahe. ^etvorica monaha koji su bili
odre|eni da budu sa mnom od sredine februara,
kada sam bio privremeno razre{en uprave, po si-
nodskoj odluci imaju pravo da budu sa mnom na
mestu gde }u i dalje boraviti. Zato sam prihvatio
da s bratom Vasilijem odredimo da `ivim u ne-
kom od manastira na Fru{koj gori. 

�Zbog ~ega je Sabor procenio da ne mo`e-
te da ostanete u ERP, potovo {to ste Vi gotovo
jedini episkop SPC koji je tokom ratnih suko-

ba na prostoru biv{e SFR Jugoslavije ostao u
svojoj eparhiji? Da li se i o tome glasalo?

- Nije bilo glasanja, naprosto je tako u{lo u od-
luku. Ali, to je pitanje na koje treba da odgovore
~lanovi Sinoda ili portparol Sabora.

�Mnoge je iznenadio stav Sinoda da ne mo-
`ete vi{e da budete duhovnik mona{tvu ERP,
a sada se pri~a i da Sinod ne dopu{ta da mona-
si ERP odlaze u druge eparhije SPC. Koliko }e
administrativne mere pomo}i ostanku mona-
{tva u ERP koje se, posle uvo|enja privreme-
ne uprave, na{lo u procepu izme|u poslu{no-
sti crkvenim vlastima i optu`bi da neguju kult
Va{e li~nosti? 

- U odluci o zabrani duhovni{tva koja se nala-
zi u poslednjem sinodskom  aktu, u kojem se go-
vori o mestu mog boravka, nisu navedeni nika-
kvi kanoni, niti odredbe Ustava SPC na kojoj se
ta zabrana bazira. Mislim da za to ne postoji ni-
kakvo kanonsko opravdanje, zbog ~ega }u tra`i-
ti od Sinoda da mi to razjasni. U svakom slu~aju,
to je izazvalo veliko uznemirenje i nezadovoljstvo
u mona{tvu ERP, mona{tvu koje sam, uz pomo}
Bo`ju, 30 i vi{e godina stvarao. To je kap koja je
prelila ~a{u nezadovoljstva, te mnogi od bratsta-
va i monaha odlu~uju da napuste Eparhiju. Ali,
to je njihova odluka i odgovornost. Pretnja da ne-
}e dobiti kanonski otpust, da ne smeju nigde bi-
ti primljeni bez kanonskog otpusta samo  jo{ vi-
{e komlikuje i kompromituje SPC. Mona{tvo je-
ste dalo zavet poslu{nosti, ali monasi nisu inven-
tar koji se mo`e razme{tati po svojoj volji. To su
ipak ̀ ive, bogolike li~nosti sa du{om i srcem, pre-

ma kojima se mora imati obzira. [to se ti~e pri~a
o kultu li~nosti, to su proizvoljne tvdnje i jedna
od mnogobrojnih kvalifikacija koje se pau{alno
pu{taju u promet bez ikakvog osnova i opravda-
nja. O kultu li~nosti ne mo`e biti ni govora. Mo-
`e se govoriti samo o duhovnom odnosu duhov-
nog oca i duhovnih ~eda, {to je princip na kome
mona{tvo postoji u Crkvi dve hiljade godina. 

�Crnore~ko bratstvo je napustilo manastir,
koji je vi{e decenija unazad smatran duhov-
nim sredi{tem ERP. Da li iz sada{nje perspek-
tive mislite da je sve to vredelo raditi?

- Ovo {to se sada doga|a, to je  kao kad bi ~o-
vek gledao da sve ono {to je u ̀ ivotu stvarao i gra-
dio neko do|e i ru{i. Takav ose}aj imam u pogle-
du Crne reke i uop{te mona{tva ERP. Veoma je
bolno i te{ko, ali sigurno je vredelo i trebalo radi-
ti na duhovnoj obnovi. Ono {to bi moglo da bude
re{enje u problemu koji je sada nastao i da mo-
na{tvo ostane u svojim manastirima, jeste da mi
se dopusti boravak u bilo kom manastiru ERP i
da ostanem duhovnik mona{tvu. Tada se niko
od monaha ne bi pokretao.

�Posle Va{e izjave da ste „ka`njeni bez suda
i osude“ vladika Atanasije zalo`io se za objavlji-
vanje „15 fascikli“ saborske dokumentacije o
Va{em „slu~aju“. Pojedini mediji objavili su si-
nodski akt o utvr|ivanju Va{e kanonske odgo-
vornosti, iz kojeg bi se moglo zaklju~iti da ste
zapravo „dobro pro{li“. [ta Vi ka`ete na to?

- To i jeste zaklju~ak vladike Atanasija da je ova
kazna bila snisho|enje, a da je moglo da bude
mnogo gore. Dokument o utvr|ivanju kanonske
odgovornosti je optu`nica koja nije dokazana, za-
to {to nije postojao proces u kojem bi druga strana
mogla da iznese svoje razloge, tuma~enja i obja-
{njenja. Toga nije bilo na Saboru i o tome, iako je
dokument sada pu{ten kroz `utu {tampu, ne `e-
lim da govorim i da komentari{em preko medija.
To su pitanja na koja odgovor mo`e da se dobije
samo u regularnom crkvenom sudskom procesu. 

�Kako komentari{ete to {to se u delu javnos-
ti Va{e „uklanjanje“ dovodi u vezu sa „geostra-
te{kim razlozima i antiekumenizamom“?

- Ni o tome sada ne ̀ elim da govorim, jer bi is-
palo da dajem tuma~enje preko medija, {to ne bi
bilo u redu.

�Da li je prihvatanje sinodskih i saborskih
odluka s kojima se ne sla`ete zapravo  „formu-
la“ protiv raskola za koji Vas godinama optu-
`uju pojedni episkopi, a sad se pominje i u si-
nodskom aktu?

- Ja sam ~lan Sabora. Sabor me je izabrao i po-
stavio na mesto episkopa. Kao {to sam tada bio po-
slu{an Saboru, tako sam mu i sada poslu{an. Ali,
naravna stvar da, kao {to sam to rekao i po pitanju
sinodske odluke, i sada mogu da ka`em prihvatam,
ali se ne sla`em, jer nije sproveden nikakav regu-
larni proces po pitanju mog uklanjanja s eparhije.
To je bila moja izjava na Saboru - da sam ne pod-
nosim ni molbu za povla~anje, niti molbu za pen-
zionisanje, ali da }u prihvatiti {to Sabor odlu~i. To
je moj stav. Naravno da je optu`ba o nekom pripre-
manom raskolu na kome, prema nekim optu`ba-
ma, navodno ra|eno ~ak 15-16 godina, prosto re-
~eno glupost. Nikada, ni u pomisli nisam ni{ta u~i-
nio u tom pravcu. Ako ima nekog neslaganja, to je
ideolo{ko neslaganje s pojedinim odlukama i po pi-
tanju nekanonskog me{anja drugih u unutra{nji
`ivot  ERP. To sam izra`avao javno, ali to nije pri-
prema raskola. Taj pojam se ~esto olako upotre-
bljava bez su{tinskog pokri}a, kao {to se proteklih
meseci za monahe i sve koji imaju svoje mi{ljenje
o doga|ajima u ERP govorilo da su parasinagoga,
raskolnici, crkvoru{itelji, i kakvih sve izraza nije bi-
lo. Raskol podrazumeva stvaranje potpuno nove
strukture koja bi trebalo da zameni strukturu Cr-
kve, izdvajanje jednog dela vernika i klira,  {to u na-
{em slu~aju nikada nije bilo ni u pomislima. A mo-
`da bi nekima to upravo odgovaralo. 

�Kakav je stav  Sabora o polo`aj i ulogu SPC
na KiM u sada{njim politi~kim, bezbednostim
i egzistencijalnim okolnostima i da li je o tome
razgovarano?

- To bi Sinod morao da objasni. Mogu samo
da ka`em da na ovom Saboru nisu tretirana ni-
kakva druga pitanja o konkretnom `ivotu i po-
trebama srpskog naroda na KiM, osim {to se vo-
dio razgovor o pitanju vladike Artemija.

�Da li je mogu}e, ~ak i kad niste fizi~ki pri-
sutni, zaista potpuno „oti}i“ sa KiM?

- Meni nije zabranjeno da mislim na KiM,  da
se molim za KiM i da se za njega borim na na~in
koji smatram prikladnim. KiM nikada ne}e biti
izvan mojih misli i ose}anja, jer nikada nisam ni
pomi{ljao da }u biti van Kosova. Na`alost, to se
dogodilo kako se dogodilo i ne po mojoj volji.
Ose}am se kao i moj narod koji je pre 11 godina
proteran sa KiM. Sklon sam da verujem da je to,
ipak, neka Bo`ja pravda - sa onima koji su ostali
na KiM bio sam 10 godina, sad je red da nared-
nih godina, koliko je to Bo`ja volja, budem i s
onima koji su prognani. Mo`da je u tome neka
primisao Bo`ja. 

Duhovno polje
�Da li kao svedok i u~esnik va`nih doga-

|aja na KiM razmi{ljate da napi{ete knjigu
se}enja?

- Nije isklju~eno, mada o tome za sada ne raz-
mi{ljam. To je veliki posao, a zaplivati u te vode
bilo bi malo rizi~no, {to zbog obimnosti materija-
la i doga|anja, s jedne strane, {to, s druge stra-
ne, smatram da }e rad na duhovnom i bogoslov-
skom polju biti korisniji i potrebniji. Doga|aji u
poslednjih 11 godina nisu ostavili mnogo slo-
bodnog vremena za bavljenje teologijom. Sada
se trudim da se smestim negde da bih mogao da
nastavim ̀ ivot, pre svega mona{ki, a onda i da se
bavim knjigom, kao {to sam i dosad ~inio prema
mogu}nostima. 
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O
dnosi s javno{}u! Lepo prevede-
no - public relations - sa engle-
skog, ali ta re~ se nikad nije pri-
mila: na{a, ali ne izgleda da je-
ste. Podjednako tako gotovo ni-

kad nije do kraja specifikovan njen smisao. Mar-
keting, advertajzing i reklama, lobiranje, pi-ar,
li~e kao jaje jajetu. Ali, nije isto. Svaka od ovih di-
sciplina zavodi, manipuli{e, opija, opsenjuje, to
je ono {to je isto. Razlika je, me|utim, u metodi,
sredstvima, {irini. Pi-ar tu pravi razliku, u pred-
nosti je nad svima: sveobuhvatan je, ti~e se sve-
ga. Toliko da postoji izreka da je „sve komuni-
kacija“ (mada komunikacija nije sve). 

U Srbiji i tranzicijskim dru{tvima to je tren-
di-zanimanje. Lepe, dugonoge, barbi plavu{e.
Japi momci, ograni~eni i ofanzivni. Posve}eni,
kreativni, domi{ljati, ali i nasrtljivi, arogantni,
vuku za rukav kad im treba{, beskrupulozni.
Ni{ta od ovoga pojedina~no nije apsolutno ver-
na karakterizacija tog novog sveta koji nastaje
u okrilju politi~kih struktura, bogatih kompa-
nija, u realnom sektoru; ali, kao celina opis ve-
rovatno stoji na ~vrstim nogama. To bi mogao
biti foto robot srpskog piarovca.

[koluju se na gotovo svim na{im univerzi-
tetima, jednako privatnim i dr`avnim. Kod nas
nije uvek slu~aj da se broj studenata ne~ega od-
re|uje prema konkretnim potrebama. Ovde bi
moglo biti da jeste. Ova se struka tra`i. 

„Ljudi ~esto PR menad`ere nazivaju piaro-
vima, {to je gre{ka - ukazuje dr Milivoje Pavlo-
vi}, dekan Fakulteta za kulturu i medije na Me-
gatrend univerzitetu. U mom susedstvu, u Do-
mu zdravlja na ^ukarici, prilikom otvaranja
evidencionog kartona, jednom stru~njaku za
odnose s javno{}u slu`benica je, umesto „pi-
ar“, u rubrici „zanimanje“ napisala „piljar“ -
ka`e Pavlovi}. 

Pi-ar ili piljar, koja razlika, zapita}emo se
ironi~no. Nije, me|utim, nipo{to tako. Zapra-
vo, ni blizu. Istaknuti ljudi pablik-rilej{na u
principu poseduju veliku mo}.

- Danas mnogi vladari, dr`ave, preduze}a,
{kole, banke, trgovci, znaju da se komunikacij-
ski ciljevi lak{e mogu ostvariti uz saglasnost i
razumevanje javnosti nego u konfrontaciji s
njom. Dobro opremljene i mo}ne sektore za
odnose s javno{}u imaju i delatnosti u kojima
se ni{ta ne prodaje niti kupuje kao {to su voj-
ska, policija, verske zajednice. Svima njima je
va`no da ih drugi vide kao ustanove, organiza-
cije ili pojedince s pozitivnom reputacijom. Ili,
kako je upravo u listu „Danas“, maja 2004, re-
kao Dragan Sakan, jedan od najboljih u na{oj
profesiji - ovaj posao vidi se kao „dodavanje
malo zlatnog praha“ proizvodima, kompanija-
ma, institucijama ili dr`avama, kako bi zasijali
punim sjajem - ilustruje Pavlovi}. 

Neki egzemplarni ljudi pi-ara uticali su sna-
`no na javne doga|aje, u posebnim momenti-
ma i na tokove istorije. Podsetimo se na poteze
svojevremenog Milo{evi}evog „mastermajnda
manipulacije“ Du{ana Mitevi}a koji je na beo-
gradskoj televiziji pustio prenos jedne konferen-
cije iz Cankarjevog doma iz Ljubljane, i srpski
populizam je eksplodirao. Portparol NATO-a
D`ejmi [ej tokom bombardovanja Srbije poga-
nim je jezikom ru`io protivnika, to jest nas, u
meri da su zapadna publika i javnost bile uvere-
ne da nas je zbilja trebalo zasipati bombama. Ni-
je se klonio spina, lep{eg imena za la`ne bubice
koje se lansiraju da zavedu, prevedu, prevare.

Legendaran je spin doktor i Blerov pi-ar ~ovek
Alister Kembel, koji je morao da na|e opravda-
nje za {efov pohod na Irak. I danas okapa u Lon-
donu, pred raznim istra`nim komisijama.

Kod nas su zvezde te vrste - po|imo od ma-
njih ka ve}im kalibrima - Zoran Ostoji}, koji je
sada liberalni poslanik ali koji je uveo Velju Ili-
}a u visoku politiku; Aleksandar Tijani} - Lejdi
Gaga na{e pi-ar scene, ekscentri~an, inteligen-
tan, brutalan, koji je prokr~io put prvoj Ko{tu-
ni~inoj vladi; najzad, Sr|an [aper, koji je dobio
dve Tadi}eve kampanje. (Uzgred, deset dana
tra`ili smo njegove komentare o ovoj temi, sa
jednostavnom namerom da podeli svoja boga-
ta iskustva sa publikom, ali uzalud: ~ovek koji
se bavi javno{}u, ignori{e je).

Naravno, pi-ar se kre}e i u mek{im sferama,
u oblastima promocije ideja i inicijativa, po-
slovne promocije, itd. Ali, oni koji dosegnu sta-
tus zvezde i u ovoj oblasti imaju harizmu i mo}.
Milka Forcan, eks-Deltina mo}na dama i neke
vrste za{titini znak kompanije, kad je nedavno
napustila brod i promenila poziciju, zauzela je
hedlajne u vestima i hronikama. Kao da je u pi-
tanju prelazni rok u italijanskom fudbalu!

Na pitanje koliko je izgled bitan za PR me-
nad`era, na{ sagovornik prof. Pavlovi} navodi
da se to ne ubraja u bitnije preduslove. 

- U suprotnom, {ta bismo tu tra`ili spome-
nuti Sakan, moja malenkost, i mnogi drugi?! -
ka`e kroz osmeh. On dodaje da je rad u oblasti
PR „ve{tina koja se, kao i plivanje, u~i trenin-
gom“. Prema njegovim re~ima, dobre rezulta-
te mogu da postignu svi koji se istinski potrude

i koji u praksu unesu „obilje sopstvene imagi-
nacije, iskustvenog znanja i emotivne energije“. 

Milo{ \aji}, predsednik Dru{tva za odnose
sa javno{}u Srbije, ka`e da bi stru~njaci za od-
nose s javno{}u trebalo da budu „oni sa kojima
biste rado popili kafu“. 

- PR menad`er bi trebalo da bude neko sa
kim je ugodno razgovarati, neko ko }e vas lju-
bazno saslu{ati, dobro informisati o svemu {to
vas zanima i istovremeno znati da vas dobro
opusti i zabavi. Zajedni~ke osobine PR mena-
d`era trebalo bi da budu: brzina razmi{ljanja,
elokventnost, organizovanost, sposobnost slu-
{anja i empatije i, naravno, komunikativnost.
Ve}ina ljudi koji rade u oblasti odnosa s javno-
{}u, me|utim, ili je do{la iz medija, ili se obra-
zovala kroz razli~ite forme neformalnog obra-
zovanja (kurseva i seminara), ili su direktno
postavljeni na ta mesta bez bilo kakvog pret-
hodnog iskustva u ovoj oblasti, {to nekada
predstavlja  dodatni problem za kvalitetan rad
- ukazuje \aji}. 

^injenica da znatan broj PR menad`era do-
lazi sa novinarskih fakulteta, ili iz samog novi-
narstva, prema mi{ljenju profesora Pavlovi}a,
„nosi izvesne rizike“.

- Novinarstvo i odnosi s javno{}u su dve od-
vojene delatnosti, ponekad o{tro konfrontira-
ne. U jednoj od duhovitih defincija novinarstvo
se odre|uje kao „ono {to neko poku{ava da
vam sakrije“. Mediji moraju objektivno i neu-
tralno da izve{tavaju o celini ̀ ivota, o svim nje-
govim manifestacijama, pozitivnim i negativ-
nim, ~ak i o veoma neprijatnim. PR menad`e-
ru je, pak, dopu{teno da selektira informacije i
stavlja ih u opticaj u trenutku koji je povoljan
za njegovog klijenta (a nije protivan javnom in-
teresu) kako bi se stvorila {to pozitivnija, odr`i-
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Pi-ar ili piljar? Koja razlika? 
Odnosi s javno{}u ili najmla|i zanat u Srbiji

Katarina @ivanovi}

Kod nas su zvezde ove vrste - po|imo od manjih ka 
ve}im kalibrima - Zoran Ostoji}, koji je sada liberalni
poslanik ali koji je uveo Velju Ili}a u visoku politiku;
Aleksandar Tijani} - Lejdi Gaga na{e pi-ar scene, 

ekscentri~an, inteligentan, brutalan, koji je prokr~io
put prvoj Ko{tuni~inoj vladi; najzad, Sr|an [aper, 

koji je dobio dve Tadi}eve kampanje. 

„

>> Nastavak na strani XXXII

Spin doktori ili...: Zoran Ostoji}, Alester Kembel, D`ejmi [ej, Du{an Mitevi}, Aleksandar Tijani} i Sr|an [aper (sleva)
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Kad ~ujete da
Olja Jovi}evi}
ima PR {kolu,
{ta pomislite?
Trinaest pitanja Cvijetinu Milivojevi}u

1. Da li su takozvani „spin doktori“ prete~a dana-
{njeg PR? Jesu li oni tvorci stvarnosti?

- Nisu prete~a, jer je PR pozitivna ili, makar, neu-
tralna komunikacija u kojoj je zabranjena la`. Spin
je jedan me|ukorak od PR-a ka propagandi, onoj vr-
sti komuniciranja u kojoj je dozvoljeno sve {to nije
zakonom zabranjeno. 

„Spin doktori“ mogu da budu tvorci (neki od njih
su istovremeno i predvodnici) javnog mi{ljenja, da-
kle, i virtuelne i „realisti~ne“ stvarnosti.

2. Imate li uzora me|u „spin doktorima“ i ko bi
to bio (Alister Kembel, Ratko Ma~ek....)?

- Jozef Gebels koji je, osim modernoj propagandi,
i nepriznati otac ovome {to danas nazivamo spinom.

3. Za PR stru~njake se ~esto ka`e da su to „proda-
va~i magle“. [ta Vi ka`ete na to?

- I ja sam tako mislio dok sam se bavio novinar-
stvom. Sad, sa ili bez digitrona, svakome mogu da
doka`em da je PR - kovnica stabilne valute.

4. [ta mislite o D`ejmiju [eju, sa profesionalne
strane, da li ga prezirete ili cenite?

- Sa stanovi{ta krajnjeg cilja, on je pobedio: Koso-
vo danas „ne stanuje vi{e u Srbiji“, a Srbi krivce za
sopstvene ̀ rtve iz 1999. tra`e, gotovo isklju~ivo, me-
|u sobom.

5. Da li je jedan od razloga zbog kojeg je Srbija iz-
gubila rat protiv NATO pakta - lo{ PR?

- To nije bio PR, ve}, uz ~asne izuzetke, zezanje
sopstvenog naroda - a ne Havijera Solane ili Medlin
Olbrajt - u zdrav mozak. 

6. Da li ste ~uli da postoji izraz {aperizam (svaki
potez klijenta meri se u~inkom na rejting skali)?

- Mislite, tadi}evizam? Pogledajte odgovor na pi-
tanje broj 5. Shodno bliskosti osobi A, meri se va{
privatni uticaj na osobu B, a time i javni odnos oso-
be A prema osobi B. Brate, burazeru, bate, bato,
bra}ala...

7. Smatrate li da je Tito znao za PR?
- ̂ uj, znao - ose}ao i obna{ao!?
8. Kad ~ujete da Olja Jovi}evi} ima PR {kolu, {ta

pomislite?
- Da sam obe}ao da }u biti jedan od predava~a,

pod uslovom da ta ideja kolega sa Radio-televizije
Srbije za`ivi. Iako od „Pragmine“ radionice dobrog
imid`a nema bolje.

9. Ho}e li Delta propasti zato {to je oti{la Milka
Forcan prva zvezda srpskog PR?

- Pitajte to na pravoj adresi: Dru{tvo za odnose s
javno{}u Srbije, zgrada „Jugohemije“/„Delte“, Re-
savska ulica, Beograd. Tamo se i rodila zvezda.

10. U kakvom su odnosu lobiranje, advertajzing,
promocija, PR, tinktank?

- Komunikacijske discipline, od kojih se samo
jedna (PR), osim {to lobira, reklamira i promovi{e,
trudi i da - informi{e, tj. vama u medijima krade ne-
{to od zanata.

11. Kakav je fotorobot srpskog PR menad`era
danas?

- Uh, uh... Ako imate ili nemate ne{to od {kole,
„poznajete rad na ra~unaru“, eventualno razumete
engleski (srpski nije obavezan), ako niste uspeli ni u
kome drugom poslu, ni kao drvose~a ni kao lekar, na
primer - novinarstvo i PR su pravi izbor za vas.

12. Da li je imati PR menad`era moda ili potreba?
- Ako ste „u trendu“, imate „pi-ara“; potreba je

imati pi-ar menad`era. 
13. U kom pravcu se razvija srpski PR?
- Ho}u da verujem da to nije smer potpunog ba-

nalizovanja i obesmi{ljavanja komunikacijske
funkcije.

Cvijetin Milivojevi} je direktor PR agencije
„Pragma“ i kolumnista Danasa

va slika u javnosti. Mada, kada je re~ o ka-
drovskoj osnovi ovih delatnosti, bolje je da
se PR-menad`eri regrutuju iz novinarskih
redova nego obrnuto - smatra Pavlovi}.

Slobodanka Stameni}, nekada{nja novi-
narka na{eg lista a danas osoba zadu`ena
za odnose sa javno{}u u Ministarstvu ̀ ivot-
ne sredine, ka`e da ju je oduvek zanimalo
istra`iva~ko novinarstvo a da o odnosima
sa javno{}u, kao profesiji, nikada nije raz-
mi{ljala.

- Moram priznati da sam kao novinar
imala razli~ita iskustva sa PR menad`eri-
ma. Sa nekima sam odli~no sara|ivala, ali
je bilo i onih koji su imali obi~aj da zovu sa-
mo kada `ele da puste neku promotivnu

pri~u kao novinski tekst. De{avalo se da u
takvim slu~ajevima budu veoma uporni, a
posle izvesnog vremena, kada bi meni tre-
bala neka informacija, isti se ~ak ne bi ja-
vljali ni na pozive. Ipak, na sre}u, ve}ina PR
menad`era nije takva, ve} veoma profesio-
nalna - pri~a Stameni}eva o svom iskustvu.

- Mnoge novinare poznajem godinama
i veoma se dobro razumemo. Neki od njih
~ak u {ali znaju da ka`u da sam sada „sa

druge strane“. Ne bih se slo`ila, svima nam
je posao pronala`enje pravih informacija i
njihovo plasiranje u javnosti na pravi na-
~in. Oba posla su analiti~ka, zahtevaju raz-
vijene komunikacione ve{tine, tako da se-
minare i edukacije o istra`ivanju koje sam
kao novinar poha|ala, i te kako mogu da
koristim na novoj poziciji - ka`e Slobodan-
ka Stameni}. 

Profesor Milivoje Pavlovi}, koji je i au-
tor univerzitetskog ud`benika za odnose s
javno{}u, nagla{ava da je prvo i osnovno u
ovoj delatnosti (tome, ka`e,  podu~ava svo-
je studente) to da „nisu dopu{teni svi pu-
tevi do javne pa`nje i naklonosti odre|ene
grupe“. 

- U ovoj delatnosti precizno su pobroja-
ni kodeksi pona{anja. Primena ube|iva~kih
metoda stoga ponekad li~i na hod po min-
skom polju, bilo da obave{tava o doga|aji-
ma, ljudima i idejama, preporu~uje odre|e-
ne robe ili usluge, ili uverava u valjanost ne-
kog politi~kog sadr`aja, odnosno kandida-
ta. Mnogi vidovi PR odvijaju se u blizini
novca, a nisu mali ni pritisci motivisani po-
liti~kim, vojnim, strana~kim, privatnim ili

nekim drugim parcijalnim interesom. PR
menad`eri su uvek u opasnosti da pre|u
onu tanku liniju koja deli dozvoljeno od ne-
dozvoljenog. Kako da je prepoznaju i ne
pre|u, jeste ono o ~emu najpre ̀ elim da na-
u~im svoje studente - ukazuje Pavlovi}. 

Sagovornici Danasa sla`u se u oceni da se
bavljenje PR-om kod nas sve manje razliku-
je u odnosu na inostrana iskustva, ali nagla-
{avaju da sama profesija ima odre|ene po-
te{ko}e, sa kojima tek treba da se suo~i.

- Ono {to jo{ uvek vidimo kao veliki iza-
zov, pre svega u javnom sektoru jeste razu-
mevanje rukovodilaca da su odnosi sa jav-
no{}u funkcija upravljanja i da nema uspe-
{nog posla bez dobre komunikacije - ukazu-

je predsednik Dru{tva za odno-
se sa javno{}u Srbije. \aji} obja-
{njava da profesionalci moraju
sedeti u upravlja~kim telima,
u~estvovati u dono{enju odluka,
a ne samo komunicirati ve} do-
nete odluke.To je jo{ uvek su-
{tinska razlika u odnosu na raz-
vijeni svet koji je odavno prepo-
znao PR kao deo upravlja~ke
strukture. U Hrvatskoj i Slove-
niji PR menad`eri su uklju~eni
u dono{enje odluka. U Sloveniji
je to ~ak i obaveza, regulisana
Zakonom o dr`avnoj slu`bi. U
javnoj upravi jo{ uvek postoji
nerazumevanje oko toga {ta su
sve poslovi odnosa s javno{}u,
pa se njihov delokrug svodi sa-
mo na odnose s medijima. Do-
bar primer je Vlada Republike
Srbije gde u svakom ministar-
stvu postoji osoba zadu`ena za
odnose s javno{}u ali postoje i
problemi u njihovom polo`aju i
ingerencijama. Na{i ministri
uop{te ne konsultuju svoje PR
menad`ere, ~esto daju izjave a
da ovi o tome nisu ni obave{tni,
ve} saznaju od novinara. Neki
PR menad`eri ne mogu ni da
do|u do svojih ministara. Sve to
ru{i njihov kredibilitet kao i
ugled same profesije - ukazuje
\aji}. On dodaje da bismo u
ovoj oblasti mogli da se ugleda-
mo na Republiku Srpsku!

- Kao {to postoje sednice
Vlade, u RS postoje i sednice
osoba zadu`enih za odnose s
javno{}u. Tako se PR menad`e-
ri svakog ponedeljka sastaju na
kolegijumu, analiziraju prote-
klu nedelju, prave planove i do-
nose odluke za narednu - ka`e
\aji}. 

Na{e iskustvo sa odgovara-
ju}im resorima u Vladi Srbije u radu na
ovome tekstu potvr|uje pre|a{nji opis. U
Vladi Srbije rekli su nam da nemaju ta~an
podatak o broju PR menad`ra zaposlenih
po ministarstvima. Ka`u, taj broj se veoma
~esto i menja. Iako u pres slu`bi nagla{ava-
ju da „imaju visok stepen autonomije u ra-
du“, {ture odgovore na konkretna pitanja
dobili smo tek nakon nekoliko dana, kada
ih je nadle`ni u Vladi odobrio.   
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Moram priznati da sam kao 
novinar imala razli~ita iskustva sa 
PR menad`erima. Sa nekima sam 
odli~no sara|ivala, ali je bilo i onih 
koji su imali obi~aj da zovu samo kada
`ele da puste neku promotivnu pri~u 
kao novinski tekst. 

„

Slobodanka Stameni}, ranije novinarka na{eg lista a danas osoba zadu`ena za odnose sa javno{}u u Ministarstvu `ivotne sredine

>> Nastavak sa strane IX

Zvezdana pra{ina: Milka Forcan
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Gde si, dragi prijatelju
Jesi li `iv, dugo se nismo videli?
[ta da ti ka`em. Trenutno nisam ni

u jednoj stranci. Pustio sam glas na
sve ~etiri strane  da sam na raspolaga-
nju, pa ko {ta i koliko ponudi. Onda }u
lako odabrati {ta je najbolje za Srbiju.
Programi stranaka su isti, tako da se
svi uklapaju u neka moja opredelje-
nja. I lideri sve vi{e li~e jedan na dru-
gog i iz vlasti, i iz opozicije. Jer, vlast je
ja~a i od ~oveka i od ideje. Kod nas  i
opozicija ima vlast.

Kako si ti, kako ti je porodica ?
Narodne kuhinje ni~u na sve stra-

ne. Po~ele su da se organizuju i po
selima. Nekad se hrana nosila iz se-
la u gradove, a sada iz gradova u se-
la. Sve se u ovoj zemlji okrenulo na-
glava~ke, pa {to ne bi i ovo.

Jesi li decu izveo na put?
Sa nama vi{e niko ne}e ni da ratu-

je. Ne}e nas ni za neprijatelja, a ka-
moli za prijatelja. Ne mo`e svako da
bude ni neprijatelj. U svetu se po{tu-
ju i prijatelji i neprijatelji, a mi nismo
ni za jedno ni za drugo. Ne znam vi-
{e ni ko smo, ni {ta smo. Jesmo li
uop{te dr`ava, jesmo li narod.

Ima li koga  `ivog u tvom rodnom
kraju ili su sve vatre poga{ene?

Statisti~ki stojim solidno. Iza{ao
sam iz krize kao i svi ostali, jedino je
problem {to nemam prebijene pare.
Ali budu}i da i ve}ina naroda nema
{ta da jede, ne mogu ni{ta da prigo-
vorim ni sebi ni drugima. 

Kako se sad sla`e{ sa `enom, s
obzirom na to da ste u mladosti bili
razli~itog pola?

Kriminal, a naro~ito mito i korup-

cija, zahvatili su sve slojeve na{eg
dru{tva. Te{ko je o~ekivati od onih
koji su to zlo stvorili da ga oni i isko-
rene. Ne mo`e se protiv sebe. Jedi-
na nada je da to nestane samo od se-
be, ako vlast dozvoli.

Jesi li ostavio amanet gde da te
sahrane ako, ne daj bo`e, jednom
umre{?

Kosovo je na{a rana neprebolna i
na{ tro{ak nevi|eni. Vi{e }e biti na{e
kad ga se potpuno odreknemo nego
sada, dok ga prisvajamo. Koji  politi~ar
bude jednog dana saop{tio da Koso-
vo nije na{e, taj }e ovom narodu skinu-
ti veliku muku, a Komitetu za dodelu
Nobelove nagrade olak{ati posao.

[ta jo{ ima novo?
Ovaj mi stariji sin uzeo ~etrdeset i

petu godinu, pa gledam da ga  zapo-
slim negde kao pripravnika. Mla|i je
odavno u penziji. Pre mene se pen-
zionisao. Radio odgovoran i delika-
tan dr`avni posao, pa ga po tom
osnovu i penzionisali. Sad ja moram
na svom radnom mestu da zaradim
za sinovljevu penziju. 

[ta ka`u, kakva }e biti letina, kako
li je ponela godina?

Nekad, dok je bilo fabrika, {trajko-
vali su radnici, a sad {trajkuju robija-
{i. Ispada da su i u zatvorima ugro`e-
na neka prava. A ako je u zatvorima
lo{e, gde je sve obezbe|eno, kako li
je tek nama s ove strane `ice.

Ho}e{ li ovog leta i}i u banju?
Te{ko onima koji  imaju. Ne bio ni-

ko moj bogat na dana{nje vreme.
Sad bogati zavide siroma{nima. Ka-
ko bi se rado menjali sa njima. Ali,

kasno je. Ostalo im je vremena samo
da popakuju pribor za zatvor ili da
pobegnu iz zemlje.

[ta koristi{ od lekova?
EU nema alnternativu. To su shva-

tili i na{i patriote koji tvrde da su  po-
bedili u poslednjem ratu i Ameriku i
Evropu. Sada su, tada{nji ljuti protiv-
nici Evrope, pretekli ve~ite proevro-
pejce na putu ka Evropi. Ovo je prvi
put u istoriji civilizacije da ja~i  moli
slabijeg da ga primi u svoje dru{tvo,
prvi put da se pobednik priklanja po-
ra`enom. Blago jednima i drugima.

Sve vreme ti pita{, a ja detaljno
odgovaram na tvoja pitanja i nikako
da stignem da pitam kako si ti, kako
je tvoja porodica, ~ime se bavi{...

Dobro mi je do{lo ovo {to sam os-
tao bez radnog mesta i bez plate.
Sad mogu potpuno da se posvetim
globalnom otopljavanju i njegovim
posledicama, nestanku arkti~ke le-
dene kape i za{titi foka. Vrlo sam za-
brinut za budu}nost mlade genera-
cije, jer milion godina pro|e dok lu-
pi{ dlanom o dlan. Brinu me i ove
pripreme za odlazak na Mars. Sve te
silne milijarde plati}e ameri~ka rad-
ni~ka klasa, a nisam siguran da li }e
im se ta investicija isplatiti. Pa`nju
mi sve vi{e privla~e i ekolo{ki pro-
blemi s kojima se na{a planeta suo-
~ava. Pa`ljivo pratim sve {to se na
tom planu radi. [teta bi bilo da zbog
ljudske gre{ke nestanu neke biljne i
`ivotinjske vrste. Jednostavno, ne
mogu da zamislim svet bez crnih
medveda i beloglavih orlova, bez
zelja i kopriva.

Pi{e:
MILINKO
BUJI[I]
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U`i~ki gambit: Panovi} i Anti} u redakciji Danasa

^udan je bio taj avgust pre devet godina. Vreme izme-
|u NATO bombardovanja i 5. oktobra. Sre}niji deo planete
se bavio re{avanjem problema „milenijumske bube“, dok
je Srbija u{la u najpsihodeli~niju fazu „patriotskog jedin-
stva“ - slavila se „pobeda“ nad NATO, generali su hvatali be-
le{ke ~ak i na predavanjima koje je dr`ala Milo{evi}eva }er-
ka, opozicija je mogla da ra~una samo na status „domicil-
nih ni{tarija“, dok je Mrkonji}, kao i sad, krenuo u obnovu i
izgradnju. Onda je sredinom avgusta te dijaboli~ne 1999,
do{lo pomra~enje Sunca. (Opet,) sre}niji deo planete je sta-
vio specijalne nao~are, krenuo na piknike i u`ivao u ovom
prirodnom fenomenu. Srbija se zamandalila. Popla{ena, na-
vukla je roletne, stavila }ebad na prozore, povila glavu, a re-
`im je {irio dodatnu psihozu. Pomra~enje Sunca bio je test
pokornosti naroda. 

U takvoj atmosferi, po sparini, krenuo sam, depresivan,
„Raketinim“ autobusom na Zlatibor na zakazani intervju sa
Radomirom Anti}em za Danas. Klekova~a koju nam je An-
ti} kao pravi doma}in ponudio na degustaciju, bitno je po-
pravila raspolo`enje. Taj ~ovek ima harizmu. Dodu{e, i on je
sam godinama mistifikovao sebe kao idealnog selektora,
ali to nije bilo bez pokri}a, s obzirom na njegove trenerske
domete. Njemu se nekako vi{e verovalo nego drugima.

Naravno da je i te 1999. Anti} va`io za idealnog selekto-
ra. Svi drugi bili su samo iznu|ena i privremena re{enja. Ne
treba valjda da vam obja{njavamo da i ja spadam u ve}inu
koja je uvek verovala samo u Anti}a. 

Nije to bilo ~ekanje nalik onom ~ekanju Beketovog Go-
doa, ve} pre nalik ~ekanju izvesnog Dunji}a. Mislimo na Pa-
skaljevi}ev film „^uvar pla`e u zimskom pe-
riodu“. Kostur radnje je odnos oca (Bata Stoj-
kovi}) i sina (Irfan Mensur). Otac stalno govo-
ri sinu - „do}i }e Dunji} i odve{}e te u [ved-
sku“. Za razliku od Godoa, Dunji} stvarno do-
lazi. I vodi de~ka u [vedsku na arbajt. Na pla-
nu fudbala [vedska je, u stvari, Ju`na Afrika,
gde nas je Anti} i odveo. Ali, ljudi, to je ura-
dio i Petko. Neka pro|emo bar grupu sad.
Me|utim, sve sem polufinala je defetizam.
Takva je atmosfera. Kao i uvek.

Istorijski mo`da pomalo neo~ekivano, ali
Anti} je poslednji srpski mesija. I onda na Zla-
tiboru rekao mi je dve stvari koje nisu tipi~ne za srpske me-
sije; ne voli improvizaciju, i ne ̀ eli nikakvu revoluciju, jer ona
ne donosi dobro. Ali, pro|emo li kao sa  Petkom u Nema~-
koj, lako }emo ga, kao i druge mesije, baciti u blato. Kako to
ve} samo umemo. Me|utim, napravi li Anti} ~udo, kao sva-
ki pravi mesija, od nas mo`e da tra`i sve. Pa i da bude pred-
sednik ako Tadi} odlu~i da posle drugog mandata bude sa-
mo premijer.     

Kad je u ponedeljak 16. avgusta 1999. iza{ao intervju s
Anti}em, pored njega na naslovnoj strani bili su tada{nji
premijer Mirko Marjanovi} i jedan od opozicionih lidera,
Vladan Bati}, koji su se pogano prepucavali. Anti}a sam
podsetio i na mit koji je vladao u njegovom U`icu tokom
bombardovanja. To {to je NATO „{tedeo“ U`ice i u njemu
„samo“ sru{io zgradu po{te i jedan relej na brdu iznad gra-
da, U`i~ani su pripisivali Anti}evom poznanstvu sa Hesu-
som Hilom, valsnikom Atletika iz Madrida s kojim je Rado-
mir osvojio duplu krunu. Navodno, Hil je bio dobar sa Sola-
nom, pa se zato vodilo ra~una. Anti} je rekao da bi voleo da
je to istina, ali da su to samo „mistifikacije napa}enog naro-
da“. Dodu{e, postojala je jo{ jedna verzija pri~e: Da je Vesli
Klark, u stvari, Veselin Karakli}, iz „na{ih krajeva“, neko kao
Karl Malden, pa je otuda „vo|eno ra~una“.

Na mestu sru{ene po{te ostala je rupa. S ki{ama rupa je
postala bara. Logi~no da su je U`i~ani prozvali „Mrkonji}a
bara“. Tu, u centru grada po~ela je da se razvija unikatna flo-
ra i fauna. Neka vrsta minijaturnog „jurskog parka“. Tu su se

doselili vilenjaci, bi}a nalik onima iz Tolkinove Srednje ze-
mlje, ili iz Harija Potera, ali nalik i likovima  Hansa Gigera ~i-
ja je monografija „Nekronomikon“ inspirisala Ridlija Skota
da snimi „Osmog putnika“ (Elijena). Sve to je u knjizi „Hra-
stopo{tovanje“ (Prirodni i natprirodni svet U`ica), nacrtala i
opisala Tijana Jevti}. Nakon 5. oktobra rupa je asfaltirana, vi-
lenjaci su se odselili, a umesto „Mrkonji}a bare“ lokacija je
postala „Trg Ratka Mladi}a“, kako je grafit glasio i cini~no
kompenzovao nedostatak urbanisti~kih ideja.

Mundijali su bar neki lep{i trag u potrazi za izgubljenim
vremenom. Ali, {to ih je vi{e, sa sigurno{}u tvrdim da svaka
mundijalska euforija, s patinom postaje melanholija. ̂ ak je
to neka unikatna „mundijalska melanholija“. Star si onoliko
koliko ima{ mundijala u sebi. Ili, koliko ima{ skupljenih „Fi-
gurine Panini“ albuma. U stvari, pravo ro|enje je prvi mun-
dijal koji pamtite. Za mene je to Argentina 1978, no}ni pre-
nosi iz Mendoze, ~upavi Mario Alberto Kempes bez {tucni.
Dodu{e, sad znamo da je Kempes posle svake utakmice tr-
~ao jo{ pola sata da se smiri od dopinga, i da Kiroga, gol-
man Perua, nije primio onolike golove bez veze, ve} da je
argentinska vojna hunta bila napravila neki dil sa „kolega-
ma“ iz Perua. Te 1978. Menoti nije ga-
sio cigaretu, danas bi to bio skandal.

Nije nas bilo u Argentini 1978, ali
svoje sli~ice u rubrici „nisu se kvalifiko-
vali“ imali su Dra`en Mu`ini}, Ivica [ur-
jak, Danilo Popivoda i Zoran Filipovi}.
Falio mi je samo @anvion iz Francuske
da kompletiram album. I na{ao sam ga

tek uo~i one veli~an-
stvene finalne utakmi-
ce sa konfetama na
stadionu „River Plate“
u Buenos Ajresu. Ar-
gentina je pobedila
Holandiju sa 3:1, a
@anvion je „smirio
svoju du{u“ u albumu.
„Tr`i{na cena“ bila mu
je 100 sli~ica, me|u
kojima i Platini, Bete-
ga, Kama~o i Ziko.

Se}anja na Mundijal u [paniji 1982.
uvek ostavljaju nedoumicu za{to Srbi
toliko vole Irce kad su oni (istina Se-
verna Irska), namestili utakmicu sa
[panijom i izbacili nas iz takmi~enja,
~ak i nakon „veli~anstvene“ jugoslo-
venske pobede nad Hondurasom kad
je Milo{ [esti} iznudio penal koji je
Vladimir Petrovi} Pi`on pretvorio u
kona~nih 1:0. Na stadionu „La Roma-
reda“ u Saragosi. Sa Miljanom Miljani-
}em. Sa usana golmana Dragana Pan-
teli}a ~itali smo psovke. Glavne sli~ice tog Mundijala bili su
Paolo Rosi (tri gola Brazilu), Mi{el Platini i Zbignjev Bonjek
od kojih je Juventus ubrzo napravio jedan od prvih evrop-
skih supertimova. 

U Meksiku 1986. opet nas nije bilo, a Mundijal je obele-
`io Maradonin gol rukom Englezima. Tada ve} igrao za Na-
poli. Izdvajala se i sli~ica Nemca Rudija Felera (Verder iz Bre-
mena) koji je i onda ostavljao utisak „kaskadera“ iz porni}a
B produkcije. 

„Ako je kokain droga, onda sam i ja narkoman.“ U „koka-
inski“ napad Argentine 1990. u Italiju je stigao Klaudio Kani-
|a. Interesantan je bio i Kolumbijac Valderama sa svojom
rastafari frizurom, kao i holandski „rastafarijanac“ Rud Gu-
lit. Cure su se lo`ile na Italijana Maldinija, a interesantno je
da u „Panini“ albumu nema najboljeg Italijana Skila}ija jer

je ovaj u reprezentaciju utr~ao „navrat-nanos“. Nema~ka je
imala jasnu formulu za trijumf: Mateus, Klinsman, Breme.
Jugoslavija je tada protiv [panije ostvarila jednu od svojih
retkih velikih fudbalskih pobeda, a da smo posle na penale
izbacili Argentinu ko zna gde bi nam bio kraj. Mo`da ne u
ratu. Dakle, odgovornost je najvi{e na Faruku Had`ibegi}u
i Dragoljubu Brnovi}u. Zahvaljuju}i „Panini“ pa`nji, imamo
u {krinji uspomena i takve Osimove anfase kakvi su Predrag
Spasi}, Haris [koro, Zoran Vuli} i Vujadin Stanojkovi}. Vero-
vatno je u pravu Miljenko Jergovi} kad  tvrdi da je izgled li-
ca Ivice Osima, „velikog stratega propalih vojski“, nakon Ar-
gentine, instinktivno najavio ono {to nas je ~ekalo. Taj mun-
dijal gledala je u kasarnama i poslednja generacija JNA ko-
ja je u miru do{la, i u miru se vratila ku}i - septembar
1989/90. Prijatno, najpametnija! 

Iz samolepljive Amerike 1994. valjda nam je i dalje naj-
dra`i kum Miroslava Ili}a Hristo Stoi~kov („vaistinu Stoi~-
kov“), tada igra~ Barselone. Ili, kako zaboraviti one zrikave
o~i i „Duran Duran“ repi}e Trifuna Ivanova kome je samo
falila {ajka~a pa da ga po{aljemo u Gu~u ili makar na Rav-
nu goru.

E, onda po~inje jo{ jedna istorija, pa se dve melanholije
ukr{taju. Danas je ve} izlazio godinu dana, a Zidan je u Fran-
cuskoj 1998. bio glavni. Redakcija nam je bila u Jagi}evoj
ulici u Beogradu, tamo kod pijace \eram, a ispod Crvenog
krsta. To je jedini „jagi}evski“ mundijal. Tada u „Opanku“ ni-
smo ni bili svesni Santra~evog uspeha.

Za vreme Ronalda u Japanu i Ju`noj Koreji 2002. u~inilo se
na momente da }e Danas, preseljen u ulicu Alekse Nenado-
vi}a postati „mejnstrim“ u odnosu na andergraund Jagi}eve. 

U Nema~ku pre ~etiri godine ko je hteo da ide, ipak je
morao s vizom.

Danas je u{ao i u anale novinarstva tako {to je uspeo
1988. u Francusku da po{alje 20 ~italaca preko nagrade
igre, ali nijednog svog novinara izve{ta~a. ̂ ak ni Sr|ana Va-
ljarevi}a, tada{njeg „centarhalfa“  sportske rubrike. 

Od Jagi}eve ulice do Ju`ne Afrike

Po~elo s njim:
Mario Kempes

Star si
onoliko
koliko
ima{ 
mundijala
u sebi

Pi{e: 
ZORAN
PANOVI]

Da smo na 
penale izbacili
Argentinu ko
zna gde bi
nam bio kraj.
Mo`da ne 
u ratu.
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S napunjenih 13 godina - da je u pitanju ljudski
`ivot - Danas bi na dana{nji dan postao tinejd`er, a
tinejd`eri su - op{te je mesto - naj~e{}e
problemati~ni. Dodu{e, ~esto im se ~ini da su
problemati~ni zapravo svi oko njih... ali biva to tako.
Baksuzluk neki koji sa sobom nosi 13...

^esto osporavan prost broj, deljiv samo sa
jedinicom i samim sobom oduvek se borio za svoje
mesto me|u ostalima i bio nepravedno zapostavljan i
izostavljan. Ipak, nisu mu mogli ni{ta - kad do|e
vreme za 13, mo`e se nazvati 12a, ali to ne umanjuje
njegovu misti~nost.

A ona je poznata odavno. Evropska, aste~ka iIi
srednjoameri~ka tradicija, severnoameri~ki
domoroci, prebudisti~ka tibetanska tradicija... bavili
su se ovim brojem svaka na svoj na~in i daleko pre
nego {to su tuma~i Biblije utvrdili da je na poslednjoj
ve~eri bilo 13 osoba. Uostalom, ova teorija je vrlo
~esto osporavana uz argumente da je mnogo onih
koje organizator ve~ere nikako ne bi propustio da to
ve~e pozove. Lo{a reputacija ovog broja ~esto se
povezuje i sa ve{ticama (re|e ve{cima) i
vrad`binama, koje su po paganskom predanju upravo
u tom uzrastu po~injale da u~e te ve{tine.

^esta i poznata su verovanja koja uklju~uju i
izbegavanje 13. sprata u zgradama, ili soba s brojem
13 u hotelima ili bolnicama, autobuskih ili avionskih
linija ili izlaza na aerodromima. ^ak je i jedina
neuspe{na misija Apola nosila broj 13 - letelica je
lansirana 11. aprila 1970. u 13 ~asova i 13 minuta, a do
eksplozije je do{lo -  skoro pa da i ne ~udi - 13. aprila. 

Triskaidekafobija - strah od broja 13 nije nepoznat
psihi~ki problem (kovanica
je nastala jo{ 1911), a jo{ je
u~estaliji strah od petka koji
pada trinaestog dana u
mesecu. U nau~nom radu
„Ugro`ava li petak 13.
ljudsko zdravlje“ procenjuje
se da samo u SAD 21 milion
ljudi sasvim ozbiljno menja
pona{anje kada 13. u
mesecu padne na petak.

Kod drevnih Maja 13 je
bio sveti broj - a njihov
lunarni kalendar se sastojao
od 13 meseci sa po 28 dana -

{to uostalom predstavlja i idalni mese~ni ciklus
zdravih `ena. Istovremeno, imali su ogroman
kalendarski ciklus od 13 dugih razdoblja (baktuna)
koji se zavr{ava 21. decembra 2012 - da li
kataklizmom ili `urkom ostalo je upitno, ali }e zato
sada{nja generacija to uskoro mo}i da proveri.

Prema nekim verovanjima, osobe kojima su
roditelji nepa`njom dali ime koje se sastoji od 13
slova postaju `rtve Lucifera - takav je slu~aj sa
Osamom bin Ladenom, ali i sa potpisnicom teksta.

No ima i tradicija i kultura - ali i pojedinaca - koje
ovaj broj, nasuprot op{tem uverenju, smatraju
sre}nim. Tako je na Kolgejt univerzitetu koji je 1819.
osnovalo 13 ljudi s 13 dolara, 13 molitvi i 13 ~lanaka.
^ak je i adresa kampusa na broju 13. I Italijani veruju
da broj donosi sre}u. Brojni su i sportisti koji su
upravo baksuznu trinaesticu imali na dresu, a filmove
i serije s trinaesticom u naslovu bilo bi te{ko i
pomenuti, od ve} pomeutog Apola, do 13 ratnika. 

U kompletu karata za igru (jo{ jedna od |avoljih
rabota) karata je ~etiri puta 13. 

Tek da ovda{nja scena ne zaostaje, oklevetanu
trinaesticu u svoje ime ubacio je u svoj alijas i upitna,
ali i klevetana kvaziVIP bez ta~nog zanimanja Boki 13.

I dok je prethodnik 12 skoro savr{en, trinaestica
kvari harmoniju me|u brojevima. I prasi}ima, ako je
suditi po izreci „13. prase“.

Mo`e se napisati i kao 1101 - ali i binarno, on ostaje
jednako uporan u svom baksuzluku.

U judaizmu 13 ima nekoliko bitnih zna~enja, a po
jednom od njih, u to doba de~aci postaju odgovorni za
svoje postupke. Jedna od mogu}nosti koja je pred

Danasom. S druge strane,
mnogi veruju da je zodija~kih
znakova zapravo 13 - da su
Blizanci - znak pod za{titom
Merkura u kome je i Danas
nastao - zapravo dva znaka.
Mo`da i zbog toga, kao i zbog
svojeglavog i mu{i~avog
tinejd`erskog doba u koje je
upravo utr~ao (premda ne
treba zaboraviti globalnu i
lokalnu ekonomsku i 
moralnu krizu) Danas je
danas upravo onakav kakav 
bi trebalo da bude... 

(...) U knjizi Nekropolje Predrag Palavestra govori o deset srpskih
pisaca. U tom „gradu mrtvih“ nalaze se pesnici, prozni pisci, istori~a-
ri knji`evnosti, kriti~ari, a Ljubomir Simovi} je zapazio kako u esejima
o njima Palavestra pi{e i o sebi, pa biva, s desetoricom, kao „silueta
jedanaestog“.

Primenjuju}i takvo pravilo na knjigu  Me{e Selimovi}a (Sje}anja1 ,
op. ur.), ho}emo da kroz ~itanje {est portreta na|emo sedmog koji
je zapravo prvi. Po~e}emo od Veljka Petrovi}a, od poratnog doba
konfiskacija, nasilnog otimanja imanja i ku}a, knjiga i slika koje su go-
milane u skladi{tima. O nekima su, sre}om, zajedno, na vi{e na~ina,
brinula dva srpska pisca. Jedan od njih, Me{a Selimovi}, o tome je
ostavio miran, gotovo stamen zapis iz kojeg se pojavljuju prijatelj-
stvo kao mera ljudskosti, knji`evnost kao sredi{te i vreme u senci ra-
ta. Sve je to pod svetlom Selimovi}eve re~i i pojave Veljka Petrovi}a.

U posleratnom opisu Beograda Me{a Selimovi}, ponegde, uzima
knji`evnu pozajmicu iz romana Ti{ine, pa se lako mo`e videti razlika.
Se}anja su pisana svakodnevnim na~inom, sre|eno, razume se, a li-
terarni odlomci su sve~ani, metafori~ni, zgusnuti. To pozivanje na sa-
mog sebe (kao postupak primenjeno i na drugim mestima) obja{nja-
va koliko je Me{a Selimovi} brinuo o svojim rukopisima i koliko nije
bio spreman da o istom govori na vi{e na~ina. Odatle se pojavljuju
njegove iskrenosti - ljudska i knji`evna (...) 

Ka`e da je Veljkova soba izgledala kao „staretinarnica“, koriste}i,
tako, retko ime i dodaju}i da je to kao komision „koji prodaje umjet-
ni~ke predmete“. Radili su u hladnoj sobi, a Veljko je preko kaputa
imao vojvo|anski ko`uh. Me{a je znao, ka`e, Petrovi}eve „divne pri-
povijetke“ i „opore, upe~atljive pjesme prijekora zemlji i savremeni-
cima“. Od Veljka je slu{ao o sarajevskim muslimanskim karakterima,
o ljubavi Svetozara Markovi}a sa nekom slikarkom... Me{a je Veljku
govorio o „regionalnom karakteru na{ih knji`evnosti“ i tvrdio da se
u ~itanju mo`e prepo-
znati iz kojeg predela
je neki knji`evni rad.
Ako je proza iz Vojvo-
dine, u njoj je „veza-
nost za zemlju“ i „odre-
|eni hedonizam“. Ako
je iz [umadije, iz njene
patrijarhalnosti, proza
ima „naivno osje}anje
`ivota“, a jedino otu-
da{nje doista tragi~no
delo je pripovetka
„Sve }e to narod pozla-
titi“. Proza bosanskih
pisaca je „pateti~na,
sva u gr~evima, sva u
velikim pitanjima“, a
„iz Crne Gore, ozbiljna,
pateti~na, sudbinski
zapitana“, iz Dalmatin-
ske Zagore „odre|ena
siroma{tvom kr{a“ i
„~estito{}u ljudi“ koji-
ma ~ine nepravde „i
bog i ljudi“. Za takve
uslovljenosti podne-
bljem u literaturi Seli-
movi} je prizivao teze
Ipolita Tena i verovao
da }e te razlike ukinuti
razvitak industrijske
proizvodnje. Veljko
mu je odgovorio da je
te{ko „ijednu stvar u ̀ i-
votu svesti pod jednu
kapu, a najte`e umjet-
nost“, da su najva`nije „li~na priroda i li~ne mogu}nosti“. I naveo pri-
mere. Selimovi} je, potom, razlike prepoznao i u Veljkovom delu (u
odnosu na svoja zapa`anja), vratio se stihovima pesme „Misao“ i

smernicama iz komunisti~kog uvodnika „Na{e knji`evnosti“ kojem
je verovao, a Veljko „nezadovoljno mahao glavom“.

Sve tako, a gde je portret Veljka Petrovi}a? Eno ga u skicama, u pri-
devima, na kraju esejskog svedo~enja, na slavlju u Beogradu, u Aka-
demiji, 1964, kada je Veljko Petrovi} slu{ao kako Selimovi} govori „o
osamdeset godina ponosnog i ~istog ̀ ivota i o bogatom knji`evnom
djelu“. S druge strane govornice, u sve~anoj sali, u prvom redu, se-
deo je Veljko, „nasmije{en, lijep, drag“, „visok, uspravan, tanak, buj-
ne kose, zategnute ko`e na licu, mlad...“, „veseo, prav kao bor“. Tako
je iz posleratne studeni i razgovora o regionalnom u literaturi do{ao
lik ravangradskog pisca koga je Me{a Selimovi} i po{tovao i voleo(...)

Na kraju zapisa o Veljku Petrovi}u nalazi se zbir~ica prideva koju
smo preneli. Me|utim, to je sitnina u poredbi sa onim {to Selimovi}
pi{e o Milanu Bogdanovi}u, koji je, ka`e, „bio nenadma{an i ostao
nenadma{an“ kao knji`evni kriti~ar, ~ije su ~etiri knjige Stari i novi kla-
si~na dela „(uz Skerli}eva, prije svega)“, nezaobilazne, „zbog ljepote
izraza i stila, ljepote koja ne prolazi“. U tome mu je, pi{e Selimovi}, sli-
~an bio samo Borislav Mihajlovi} Mihiz, koji se borio protiv „prepo-
topne knji`evnosti“, „pomogao da joj se o~ita opijelo“ i „povukao se“.

Bogdanovi} se najvi{e ponosio prevodom Rolanovog Kole Brenjo-
na, s razlogom, poma`e mu prijatelj Selimovi}, i nastavlja s ki}enjem,
jer je Bogdanovi} bio „odli~an predava~, upravo rijedak“, jer je nje-
govo govorenje, jedinstveno, i{lo „pjenu{avo, duhovito, lako, rasko-
{no, nekonvencionalno“, „krcato znanjem i ~injenicama.“ Ali, kada su
studenti i drugi poku{avali da ga zapi{u, „krilate, prozra~ne, {armant-
ne rije~i i re~enice“ bile su trome, „nije ostajalo ni{ta od njihova blje-
ska: ostajao je vazduh“. Kao ameri~ka halva, „kupa {e}erne magle“,
za gledanje, kao i Selimovi}evo opisivanje, namerno prevedeno u
drugo zna~enje. Ipak, nastavlja da popunjava svoj ru`i~njak s Mila-
nom Bogdanovi}em u sredi{tu, jer „je njegovo pri~anje bilo ~ak ljep-

{e, artificijelnije, sla|e nego njegovo izbalansirano i svje`e pisanje“.
Kada je Ju{ Kozak predlo`en za nagradu Saveza knji`evnika, Bogda-
novi} je o njemu govorio „te~no i sadr`ajno“ iako nije ~itao njegove
knjige. Kao ~lan ̀ irija za roman nije pro~itao nijedan rukopis, ali je po
~uvenju obrazlo`io, uverljivo, za{to konkurs nije uspeo.

Milan Bogdanovi}, „nenadma{an kozer“, nije voleo pr~varnice.
Naj~e{}e je odlazio u „Ma`estik“. Bio je boem koji je uspostavio
strog red. I jo{: „Volio je uredne kafane, lov, dobro jelo i pi}e, lijepe

`ene, tursku kafu koju je sam pravio, ali je u svemu bio decentan,
odmjeren“. U specijalitetima je njegovo u`ivanje bilo „upravo neo-
pisivo“, „spontano, nikad prosta~ko“, „gotovo detinje“. Selimovi}
dodaje da se s njim zbog toga radovao, mada ga „jelo vrlo malo in-
teresuje“ i da Bogdanovi}a nikad nije video pijanog. Kafanske nje-
gove radosti Me{a je video kao umetnost. [armantni Bogdanovi}
sa `enama je vodio razgovor „le`eran, prijatan, nikad dosadan, ni-
kad prelak, nikad lascivan, vedar ali ne raskala{an“. To je bila „prava
slika tog rijetkog ~ovjeka, najugodnijeg, najkulturnijeg, najprefinje-
nijeg hedoniste koga sam ikad sreo“, zapisuje Me{a Selimovi}. Du-
gu i lepu re~enicu je dao s opisom kako Bogdanovi} sipa, zagleda i
ispija vino. ̂ ak je i on, Me{a, uzaludno, poku{avao da pije. Odustao
je, jer niko to nije umeo kao „vedri, lucidni, kulturni“ Bogdanovi},
„majstor u`ivanja i ljubavnik ̀ ivota“, „renesansna li~nost, blistava u
svemu, nimalo zabezeknuta ni sturena zato {to se na{la u ovom
prosta~kom, uskom svijetu...“

Andri} je Selimovi}u pri~ao kako je Bogdanovi}, u Veneciji, bez zna-
nja italijanskog `ivo razgovarao sa gazdom kafane i nju{e}i vazduh
nalazio mesto za u`ivanje. Dok su se vra}ali s puta, u istoj kabini spa-
va}ih kola, u vozu, uporno je tra`io od Andri}a da potro{e novac koji
su u{tedeli. Nije spavao do granice. Andri} nije popustio, kao ni Seli-
movi} u svom himni~kom eseju u kojem govori i o izboru teksta za ju-
goslovensku himnu, o gledanju komedije iz pari{ke lo`e, o Pavlu Min-
~i}u, „scenskom i gluma~kom ~udu“, o Bogdanovi}evim ratni~kim
podvizima i dosetljivosti dok je bio a|utant vojvode Petra Bojovi}a.

„Vrijeme bi stalo dok bi on ovako pri~ao“, svedo~i Selimovi}, i za-
vr{ava da je Milan Bogdanovi} bio „poslednji na{ renesansni ~ovjek“
i „da je vrijeme takvih ljudi zauvijek pro{lo“ (...)

Pri~u o Isaku Samokovliji po~inje zaturenom posvetom. Samo-
kovlija je svoju pripovetku, posle rata, posvetio:

„Majci Sari, sre}an
{to je umrla prije rata i
nije do`ivjela strahote
kojima smo mi bili svje-
doci“.

Ka`e Selimovi} da
re~enicu ispisuje po se-
}anju i da je to najgor-
~a posveta koju zna.
Nju je tra`io u Isakovim
knjigama, uzalud. Bi}e
da je ostala kao puna
istina koja se, uvek i
svuda, naro~ito me|u
nama, mo`e ispisati
posle svakog rata. Ne
samo da poka`e koliko
je Samokovlija „bio
emotivan, du{evan,
dobar ~ovjek“, no da
poka`e kako se u nje-
govom Gora`du, „kroz
koje te~e divna i plaho-
vita Drina“, koju je za-
voleo kao njegov ju-
nak iz pripovetke Dri-
na, onaj {to se zove
Klind`o, no da na~ne
kazivanje o jevrejskom
stradanju, o usta{kom
vo|enju Samokovlije u
logor, gde je radio kao
lekar. O tome Me{a Se-
limovi} pozajmljuje
opis iz Samokovlijine
pripovetke \erdan, s
mu~nom re~enicom:

„Doktorova su djeca daleko, ali su nadohvat usta{kih kand`a, a te
kand`e mogu svaki ~as da se pokrenu, zgr~e i zariju u meso...“

Isakova deca, dve k}eri i sin, pre`iveli su rat, s ocem, ali je on za-
stalno izgubio „svoju divnu vedrinu“. @urno je pisao, nameran da osu-
di ratno zlo, a umro je 1955, u 56. godini. 

Njegovo umiranje u Ko{evskoj bolnici Selimovi} je prikazao kao
agoniju koja ga je u`asnula i zatekla u nepravdi {to, tako, u muci i rop-
tanju, odlazi ~ovek „koji je toliko volio `ivot“. Kajao se {to je to video

i {to prijatelja nije zapamtio „onako kako je izgledao uvijek, vedar i
nasmijan“, „spreman na {alu, na svoj i tu| ra~un“.

Selimovi}evo kazivanje uspomene na Isaka Samokovliju zapra-
vo je dvostruka opomena, o posleratnoj pusto{i (kako smo pro~i-
tali, u izvodima, u napomenama, ovde) i o nepravednom zabora-
vu u koji je sme{ten „najbolji bosanski pripovijeda~ poslije Ko~i}a,
osim Andri}a“. Nije dobio, mada takav i toliko zna~ajan, nikakvo
priznanje, ime na ulazu neke ustanove i spomenik me|u piscima.
Zato je Me{a Selimovi}, u gustoj i elegi~noj uspomeni, podsetio
koliko smo Samokovliji ostali du`ni. Dugovi narastaju, prime}uje
Selimovi}, kao „slika na{ih tabora“, „u klju~evima kojima smo toli-
ko preokupirani“. ^itamo, dakle, i vidimo: da se ba{ ni{ta ne me-
nja. Uvek ista muka.

Hamza Humo, ~ije je prvo odre|enje: „dru`eljubiv ~ovjek“, druk-
~iji je od ostalih u nizu koji ~itamo, pa je, mo`e biti i zbog toga, druk-
~ija i pri~a o njemu. Humo je imao svoje stalno mesto u nekada{njem
klubu kulturnih radnika, u Sarajevu, pi}e i ljude koji ga kao i on vole.
Za istim stolom, u kafani, sedeo je dugo, no}ima, a na sednicama pi-
saca nije imao strpljenja da miruje i slu{a. Izbegavao je obaveze. Vo-
leo je mostarski Cim u kojem je ro|en i gde je smestio svoj roman
Grozdanin kikot, za koji Selimovi} ka`e da je knuthamsunovski. Pri-
hvatio je „su|enje“ svojoj dramskoj bajci, jer nije verovao Me{i. Kada
su svi rekli da je sastav slab, rekao je da mari samo za honorar. I do-
bio svoticu.

„Tonu plava brda.
Ja pijem sam.“
To su dva stiha iz pesme „Drugu“. Navodi je Selimovi}, u celosti,

da bi dao komentar o Hamzi Humu:
„Bio je ~udan, nekonvencionalan, prijatan ~ovjek, i dobar pjesnik.“
Drugi deo spisa o svom prijatelju Selimovi} je dao kao pripovet-

ku, mahom u dijalogu, o hladnoj no}i, kada su njih dvojica i{li u Tu-
zlu, na knji`evnu priredbu, pa zamrkli u Doboju, do{li u zgradu koju
su nazivali hotel, zatekli prljav{tinu i smrad. Odatle se odvaja pri~anje
Hamzino. Nema {ta da se zapamti, ali iza njega ostaju „svje`ina i pri-
jatnost“. On je rekao \uri Pucaru, poznatom komunisti~kom vo|i, da
nije socijalizam najsavr{eniji sistem, da je to feudalizam. Me{i Selimo-
vi}u, u no}i, na samku, priznao je da su u ~ovekovom `ivotu najva-
`niji prijatelji. Me{a mu je to vratio svojim svedo~enjem i naklono{}u.

Kada pro~itamo, neupu}eni, ime Marka Markovi}a, ~ini nam se
da je to metafora. Svi je znamo, a ne umemo da rastuma~imo. Pred
nama je op{ta pojava.

Me|utim, ovde, u Sje}anjima, u dodatku, Me{a Selimovi} govori
o direktoru Izdava~kog preduze}a „Svjetlost“, iz vremena kada je „sve
sijalo“, o piscu knjige Kriva Drina koja je dobila, kao nagradu, dobru
sumu od SANU. Njemu je prvo izdanje romana Na Drini }uprija, 1945,
darovao Ivo Andri} s posvetom koja se ~esto navodi:

„Marku Markovi}u, sa drugarskom porukom: 1) sve su Drine ovog
sveta krive; 2) nikad se one ne}e mo}i svekolike ni potpuno ispraviti;
3) nikad ne smemo prestati da ih ispravljamo“(...)

Markovi} je u prvom susretu s Me{om Selimovi}em sedeo u naci-
onalizovanoj „gospodstvenoj ku}i Jeftanovi}a“, a njegova „kancela-
rija bila je ugodno stjeci{te knji`evnika, slikara, glumaca, i uop{te lju-
di od duha“, u vremenu kada su izdava~ke ku}e doista bile ku}e ta-
kvih ljudi. Pisaca je bilo, knjiga tako|e, a Markovi} nije imao briga o
novcu. Imao je pa`nju da ne{to ne promakne zbog ~ega bi on i pisac
bili pomaknuti. Zato je sve rukopise ~itao, ljutio se ako imaju previ{e
stranih re~i i ako neko na knji`evnim ve~erima dugo ~ita. Drugu knji-
gu pripovedaka objavio je 1954. godine, s naslovom: Od sumraka do
zore. Od nagrade za Krivu Drinu podigao je ku}u na Palama. U NIN-u
je o drugoj njegovoj zbirci objavljena Mihizova „porazna kritika“. „To
je bila“, ka`e Selimovi}, „nepo{tedna, egzemplarna, ubila~ka kritika,
kakva se rijetko susre}e.“ Markovi} je, osetljiv i ponosan, te{ko pod-
neo takav prikaz. A kada 1961. nije dobio republi~ku nagradu koju je
o~ekivao, presvisnuo je u 65. godini (...) 

Na kraju je Jovan Popovi}, poznat po pripovedanju kako je Pinki
video Tita i po drugim aktivnostima u knji`evnosti, u kulturi. S njim se
Me{a Selimovi}, u doba studentsko, njihovo, upoznao desetak godi-
na pre Drugog rata, u Beogradu. Popovi} je bio na sredi{tu komuni-
sti~kog gumna za mlade - ure|ivao je „Sto`er“. Me{a priznaje, posle
dosta godina, dabogme, da ga je vi{e cenio zbog sto`erske hrabrosti
no zbog pesama i pripovedaka, ali ne krije svoju naklonost prema
tom „dobrom ~ovjeku“. Na{ao ga je na Dor}olu, u skromnom stanu.
@estoko se razo~arao kada je „u{av{i u predsoblje, ugledao na orma-
nu pore|ane tegle s tur{ijom i slatkim od dunja“. Mislio je, mlad i za-
nesen, da je tur{ija ubedljiv znak malogra|an{tine. Osim toga, Popo-
vi} je u prvom susretu bio previ{e ljubazan. Me{i je to bilo neobi~no,
neprirodno. Sebe opominje zbog toga i naziva se - „kvrgavi Bosanac“.
Poredio je kako su se nekad oko knjiga okupljali i kako su knjige ~ita-
ve pokrete dizale, a u doba pisanja se}anja vi{e nije bilo tako. Kao da
je udaljavanje od knjiga, ipak, davno po~elo. Priznaje da je druk~ije
zami{ljao osu|enika zbog Knjige drugova. Nije prihvatao Popovi}e-
vo shvatanje knji`evnosti, ali se ~udio kako, u ratu, neko mo`e da pi-
{e „pjesmice o ljubavnim jadima i ljepoti sun~evih zalazaka...“.

Popovi} je umro 1952. „od zapaljenja sr~anih zalisaka“. Me{a ga je
posetio pre toga i o`alio posle toga. I u se}anju koje, kao poslednje o
njegovim prijateljima, zatvara knjigu Sje}anja (...)

Autor, dobitnik Ninove nagrade i dopisni ~lan SANU, napisao je ovaj rad
povodom stote godi{njice ro|enja Me{e Selimovi}a

[est prijatelja 
Me{e Selimovi}a

Pi{e: MIRO VUKSANOVI]

Pi{e: NATA[A BOGOVI]

1 Me{a Selimovi}: Sje}anja, Sabrana dela, jubilarno izdanje povodom
tridesetogodi{njice stvarala{tva, Sloboda, Beograd, 1981.
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Preru{avanje
Iako smo navikli na dekadni sistem, kombi-

nacija jedinice i trojke nije jedini na~in u koji se
baksuzni broj mo`e preru{iti. 
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